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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 December 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 10 of the aforementioned 
Regulations. With respect to each treaty or international 
agreément the following information is given: registration 
or recording number, title, date of conclusion, date and 
method of entTy into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Sérias. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coming into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
t6 give effect to Article 102 of the Charter. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
ex offioio evèry treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in aTticle 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under Article 102 of the Charter. 

5. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, where the Secretariat has responsibility for 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for dealing with all aspects of the question. 

1. Le prisent Relevé est publië mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné & mettre en application l'Article 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accords 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accoTds interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Seoueil de» Traitée des Nations Unies. 

3. Aux termes de 1'ATticle 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné i mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
â la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires â effectuer l'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux termes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et ft l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis 8 la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la Charte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chargé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au réper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative S cet égard, 
celui-ci est nécessairement compétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 
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6. In other cases, when treaties and international 
agreements are subaitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreenents requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are set. It say be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
In the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In soae cases, the Secretariat 
nay find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning of Article 102. Registration of an instrument 
subnitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the Instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty or agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-à-dire lorsque c'est une 
partie â un traité ou 8 un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent être enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir S la position adoptée ft cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument S l'enregistrement, â savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené 9 accomplir ne confèrent 
pas 1 un instrument la qualité de "traité" ou d'"accord 
International" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas 3 une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe » ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie S un traité ou 
accord international soumis a l'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accoTd devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly amended article 12 of its Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance w\th article 12(3) of the regulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa résolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant à l'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisation de conférences, 
séminaires ou réunions; 

c) Accords qui sont destinés à être publiés ailleurs 
que dans le recueil mentionné'au paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
ou d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément à l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le titre. 



p a n i 
TBB1TIES kBD n i M U I M U kOBBBBBISS 

•B6XSTBBBD HIIIS TBI lOITB 0T W n U H 1981 

•os. 20375 to 20421 

F T M I I 

H U M S n kccosos iiiimixioiux 
• u a s m s m N R U aozs BI SBPSBBMB I M I 

•os 2037S « 20*21 

•O. 20375* PBkBCB AID 5BISCBBUBD: 
convention relating to tha kibo-dwttlc facilities at 
laosson (nith u c k u g M of l M t « ) . Sigmed at Sloe ot 23 
Itgut 1963 i 
C m into force on 15 Daceabar 196* by tha exchange of tha 

inatcaaaata of ratification, ahich took plaoe at Paria» ia 
accordance with article 26. 
kathemtic temt» ( Q u ^ 
m t i t w r t ht rr«K« OT 1 s m n t n iwi. asi*: sane aaaber ia aaaaz A.) 
•< Saa article 22 for the provisions ralatiag to t 
appoiataaat of arbltrataca by the Praaidaat of 
Xateraatioaal Court of Jaatica. 

•o 20375. PBkBCB B S0ISS1 t 
Convention aa aa]at da l*aa4aageaeat hydrodlecttigne 
d'laoaaoa (avec dchmmgaa 4a lettres) . Sigala t sioa 
la 23 ao«t 1963 -
•atrte aa vigaear la 15 ddeaabra 196* par 1'«change do 

laatraaaats da ratiflcetlom, gai. a aa Ilea I W i s , 
comforatfaeat I l'article 26. 
I H H H T J M T T M » friiwlii 
Baraaiatrda par X. Urmmca le 1er IfrM"^- *H1i 
aaaai a n a aaadro em annexe l.) 
«air article 22 poar lee disposltioaa nltuvts-i la 
ddmigmmtioa d'arbitras par la Prdaldeat da la Omar 
iatermstloa ale da Jaatica. 

«lotes Voir 

•o. 20376. D1ITS0 IIHOIS 1IB PBkBCBt 
txchaaga of letters coastitatiag aa agreeaaat for the 
taaehiag of Praaeh to tha paraoaaal of the United latioaa. 
•a* lock, 1 Septeaber 1981 
Caaa into fora* oa 1 September 1981, ia aocordaace aith 

article 8. 
kathemtic Urt< lt«K*. 
lao ia tared ex officio oa 1 September 1981. 

BO 20376. ONhBXSkSXOB M S Biswas K U KT fUlCI : 
Kxhaage da lettres oomstitaamt am aooocd relatif I 
l'eaaelgmmmemt da frmmymie aa paraoaaal da l'Orgaalmmtiom 
dee amtloas «alas. Baa fork, tar saptaabta 1989 
•mtrd em vlgmeor la lac saptaabra 1981, ooaforadaoat t 

1•article 8. 
Semta mmtkamtlan. t { " • " ' • 
m w t i t i t I ' t m w it H E S b . 

•O. 20377. OBISBD BkSIOBS (OIITXO BktSOBS C l t m L 
DBVBLOPKIS F0ID) kBD IBBBBt 

* 6rant iareememt—larml meter 
annexes). Signed at Saa*a oa^^Mguat aad 2 Septeaber 
1981 -
Caaa into força oa 2 September 1981 by signature, la 

aeccrdaace aith aeetioa 6.01. 

mse II (aith 

w h i w t . w t i aiit»>. aeeletered em at*inio am 2 S w t w m 1?81. 
Saa aactloa 5.02 for provisions ralatlag to tha appoiataaat 
of an arbitrator by the President of the imtermmtlomml 
Coart of Jastlee. 

o 20377. 
D H H i m 

oiauisiiioa MS u n o u miss (roses 
M S M S BkSSOBS «BUS) BS IIui i 

• kooord da doa — kaerarialommaeamt » eee dmme lee Toe. 
H H h n U r * II C** 0 mamexes) . Sigma < saaa las 29 i 
at 2'aaptaabra 1981 -* 
Batrtf aa vigmemr la 2 aaptaabra 1981 par la sigaatare, 

conformément I la sectloa 6.01. 

n t w i r t t ) ' î ^ w l î T m m t o i w h 
•< Voir aactloa 5.02 poar las ilspomitioms relatives I la 
«deigmatloo d*aa arbitre par la Prdaidemt da la Coar 
imteramtiaaale da Jaatica. 

moCt 
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Bo. 20378. i m n u m u i 
Convention on tke tliilutia of All M r u of PisciltlutioB 
against Inta. Adopted tke Caunl I w H j of tftt 
0 ni ted latlou an 19 DtCMbet 1979 

Case lato force oa 3 Septenber 1981, i.e., tka tkirtiath 
day after tka data» of deposit titk tka Secretary-Oenacal of 
tka Dai tad latioes of tka ttntlatk lnstraaent of 
ratlficatioa or accession, la accordance «ltk article 27 (1): 

•O 20378. fl OLTXLAÏEBAL : 
Convention Bar 1'fills inatxon da tMtaa las tetHa da 

«»n»« t l'dgard des feanes. Adoptée par 
l'Assemblée générale a w Batlons Daiaa la 18 dOcanbre 
1979 i 
Entree an vigaeor la 3 septeakre 1981, aut la tttatilu 

jonr BBiTut la data da dSpSt uprto da Statolra gtatnl da 
1'Organisation das latlons Dales da vingtltae instranent da 
ratification oa d'adh«sloa, cosforateaat 1 l'article 27, 
paragraph* 1 : 

State Data of deposit of tka 
"»«+«•"•««• o t ratification Bit Data da dBaBt da l'las-

tru.ent da ratification 
oa d'adhesion lal 

Barbados 
Byelorussian Soviet socialist 
Bapabllc 
(Conf irsing tke reservation 
aade upon signature.) 
Cape Tarda 
China 
fConflralag tka declaration 
aada npon signature.) 
Cuba 
(Bltk a reservation.) 

Doainica 
Oernan Deaocratic Bapabllc 
(Confining tka daclaratlon 
aada apoa signature.) 
Guyana 
Haiti 
Hongarr 
(Confirming tka reser-
vatioa aada apon slgnatare.) 
Bazico 
Boagolia 
(Conflralag the reservation 
aada apoa slgaatora.) 
•or «ay 
Poland 
(Rith a reservation.) 

Portugal 
Bvanda 
Salat Vincent and tha 
Grenadines 
Svedea 
Okralnlan Soviet Socialist 
Bapabllc 
(Conflralag tke declaration 
aada npon slgnatare.) 
Onion of Soviet socialist 
Bepublics 
(Conf 1rs lag tke reservation 
aada apoa slgaatora.) 

16 October 1980 
* rebruary 1981 

5 December 1980 ft 
« loveaber 1980 

16 octobre 
5 dAceabre 
* aovenbre 

1980 
1980 ft 
1980 

17 July 1980 
15 Septenber I960 
9 Joly I960 

17 July 1980 
20 July 1981 
22 December 1980 

23 aarck 
20 July 

21 Bay 
30 July 
30 July 
2 II arch 
% August 
2 July 
12 Barck 

1981 
1981 

1981 
1980 
1980 
1981 
1981 ft 
1980 
1981 

23 January 1981 

Authentic terts; BagH«fr, —ffnt* ir'f'T. rMf"t —-ft" 
iMiffttWfl el officio oa 3 Santeabar 1981. Usls: "so 
saaa auaber in annex 1.) 

-» See article 29 for provisions relating to tke jurisdiction 
of the Iatarnatloaal Coart of Justice. 

17 juillet 1980 
IS septesbre 
17 Juillet 
20 Juillet 
22 décembre 

23 ears 
20 juillet 

21 aal 
30 juillet 
30 juillet 
9 juillet 

1980 
1980 
1981 
1980 

1981 
1981 

1981 
1980 
1980 
1980 

Barbade 
cap-Vert 
Chine 
(Avec coaflraatloa de Is 
declaration foraoKa lens de 
la slgnatare.) 
Cuba 
(Avec reserve.) 

Doainigoe 
eayaaa 
Haiti 
Bongrie 
(Avec coal irnation de La 
declaration foraulée lors de 
la slgnatare.) 
Bexlgae 
Bengalis 
(Avec coBflraatlon de la 
declaration foraalCe lors de 
la signa tara.) 
•orvège 
Pologne 
(Avec reserve.) 

Portugal 
BépaAllgoa deaocratlgaa 
ailesande 
(Avec conflraatlon de la 
declaration foraulée lors de 
la slgnatare.) 
République socialiste soviétique 
de Bieiorossle 
(Avec coaflraatloa de la 
reserve forauiea lors de la 
slgnatare.) 
République socialiste 
sovietlgoe d'OAraine 
(Avec conflraatlon de la 
declaration foraoiee lacs de 
la slgnatare.) 
n u l l 
Saint-Vincent-et-Grenaaines 
Suéde 
Union des Républiques 
socialistes soviétiques 
(Avec conflraatlon de la 
reserve foraoïea lors de la 
slgnatare.) 
Textes aotkentlaues ; '"Tlf^- français, araae. chinois, 
russe et espagnol. 

BttOTlfttta 3'rtUgg te 3 WrtWteg usta : voir aSne auaeco en annexe A.) 
-» Voir l'article 29 poor les dispositions relatives t la 
compétence de la Coar internationale de Justice. 

« février 1981 

12 aars 

2 aars 
« aoSt 
2 juillet 
23 janvier 

1981 

1981 
1981 ft 
1980 

lo. 20379. IBTBBBAXIOBAL DBVBLOPBBB* ASSOCIATION AID 
LESOTHO : 

* Developaeat Credit Agreeaeat—«at»r supply Prolact (vith 
schedules and General Conditions Applicable to Developaeat 
Credit Agreements dated 15 Barck 1974) . Sigaea at. 
lashingtoa on 6 April 1979 

Case lato force on 30 October 1980, apoa notification by 
tha Association to the Ooveraneat of Lesotho. 
Authentic texts Baollsk. 
Bealstered by tke Iateraatloaal Development iHTlflt"»» 9 
September 1981. 
See section 10.03 (c) of tke General Conditions for 
provisions relatlag to tke appolntaent of aa arbitrator by 
tke President of tke Iateraatloaal Coart of Justice. 

BO 20379. ASSOCIATION IBCBBBACIOBALB DB DBVBLOPPBBBBZ 1ST 
LBSOTBO : 

• Contrat de credit de developpeaent — Proiet relatif * 
1 '(iriTyTlr*0*""""1"1 en aaa (avec annexes et Conditions 
générales applicables aux contrats de credit de 
developpeaent en date du IS nars 197*). signe S Bashlngton 
le 6 avril 1979 -
BatrC en vigueur le 30 octobre 1980, dés notification par 

l'Association aa Gouvernement do Lesotho. 

ffiinwtirtrK m ftwgffUUw M t w M t w w t » Wftteppwm le 9 septembre 1981. 
-• Voir paragraphe 10.03 c) des Conditions générales poor les 
dispositions relatives t la désignation d'un arbitre par le 
Président de la. Cour internationale de Justice. 

592 



•O. 20380. XBTBBBASIOBAL BMC FOB BBCOBSTBOCTIOB 110 
DEVELOPS!IT kBD COLOHBIA: 

• t u t u t M lgtMHit—Saa Carlos II Hydro Power Project 
(vitk General Conditions Applicable to loan and Guarantee 
Agreesests dated IS Barch 197*) . Signed at Bogota on 30 
Bovaaber 1979 

Caaa into force on 19 Juae 1981, apoa notification by the 
Bank to the Government of coloabia. 
itttoaUg tats m i n t . 
keoistered far the International Bent for leconstruction and 
Devalopaeat on 9 Septeaber 1981V 

-» See aactloa 10.0* (c) of the General Conditions for 
provisions relating to the appointment of aa arbitrator by 
tha Praaidaat of the International Court of Justice. 

•o 20380. BAIQDE IITEK1ATI0B&LE P00H LA HECOBSTBBCÏIOB EI 
LB DEVELOPPEBBBI SI COLOBBIE s 

hvdro-dlectriqae de Sa^Carlos^Phase III*tavê^eonditions 
gdndralea applicables aux contrats d'emprunt et de garantie 
en date du 15 Bars 197*) . signd t Bogota le 30 noveabre 
1979 -. 
Entré en Tignenr le 19 j^ii 1981, ils notification par la 

Banque aa Gouvernement colonbiea. 
Texte authentiqua : anglais. 
Enregistra pmr la Bamoue in tarnation ala poar la 
reconstruction et le développement le 9 septembre 1981. 

•» Voir paragraphe 10.04 c) des Conditions générales pour les 
dispositions relatives â la désignation d'un arbitre par le 
Président de la Cour internationale de Justice. 

BO. 20381. IBTBBBklIOBkL BABK TOU ÏEC01STBJCII0» AID 
DEVBLOPREIt AID BBAZILt 

» eoaraataa Agreement—Soathern States later Supply and 
S amer age Project (with General Conditions Applicable to 
Loaa and Guarantee Agraeaents dated 15 Baxch 197*). Signed 
at Blo de Janeiro oa 1* kpril 1980 

Caaa Into force on 8 October 1980, npon notification by the 
Bank to the Government of Brasil. 
m t a B U s twti BMlirt. ^ aeaiatered by the International Bank for «econutrnction and 

Saa section 10.0* (c) of the Geaernl Conditions for 
provisions relating to the appointment of an arbitrator by 
the Presideat of the International court of Justice. 

lo 20381. BkBQOB IBTBBMATIOIALE POUB Lk BBCOBSTBOCTIOI BT 
LB DkfBLOPPEBBBX BT BBBSIL : 

* Contrat de garaatie — Pro-let relatif ft l'approvisionnement 
ea eau et > la constraction d'daoats dans les Etats da sud 
(avec Conditions géaérales applicables aax contrats 
d'emprunt et de garaatie en date du 15 aars 197*) . Signe S 
Bio de Janeiro le 1* avril 1980 -• 
Bntrd en vigueur le 8 octobre 1980, dés notification par la 

Bangue au Gouvernenent brésilien. 
Texte authentique ; anglais. 
tUMMtlt P9t 1» B M i M P9M U reconstructioa et le ddweloppeaent le 9 septembre 1981. 
-» Voir paragraphe 10.0* c) des conditions générales pour les 
dispositions relatives t la désignation d'un arbitre par le 
Préaident de la Cour internationale de Justice. 

BO. 20382. IITEUATIOIAL BAH FOB «ÏCOISTBOCTIOI kID 
DEVELOP!*)! AID SAUT LOCIk: 

* Guarantee Agreement—Caribbean Development Bank Project 
(with schedule and General Conditions Applicable to Loan 
and Guarantee Agreements dated 15 Barch 1974) . Signed at 
Castries and at Bnshington on 19 September 1980 

Caaa Into force on 19 Septeaber 1980, upon notification by 
the Bank to tha Governnent of Salat Lucia. 
Authentic text: Baalish. 
«aaistered by the International Bank for Beconstruction and 
Devalopaeat on 9 September 1981. ' 
See section 10.0* (c) of the Gaaeral Conditions for 
provisions relating to the appoiataaat of an artlbrator by 
tha President of tha International Court of Justice. 

Bo 20382. BABQOB IBTBBIATIOBALB POOS LA BBCOISTBUCIIOI EI 
LB DBVBLOPPBHBBI BI SAIBTB-LDCIE : 

* Contrat de garantie — projet relatif k la Banone de 
développement des Caraïbes (avec annexe et conditions 
générales applicables aux contrat» d'eapruat et de garantie 
en date du 15 Bars 197*) . Signd S Castries et S Bashington 
le 19 septeabre 1980 -» 
Bntrd en vigueur la 19 septenbre 1980, dés notification par 

la Bangue au Gouvernenent saint-lucien. 
Texte authentique ; anglais. 
Enregistra pmr lm Bangue internationale pour la 
reconstruction et le ddveloppoaent le 9 septeabre 1981. 
voir paragraphe 10.04 c) des Conditions géaérales pour les 
dispositions relatives S; la désignation d'un arbitre par le 
Président de ln Cour internationale de Justice. 

BO. 20383. BSAZIL AID TBIEZDELA s 
Cultural Agreement. Signed at Caracas on 7 Bovenber 1979 
Cnae into force on 23 July 1981, tha data oa ahich the 

Parties notified each other of the completion of the required 
constitutional procedures for its approval, in accordance 
aith article in. 
katheatlc texts i Pnrtaomeae and Spanish. 
» eg Imtera J by Brazil on 1* September 1981. 

BO 20383. BBBSIL BC VBBBZOBLk : 
Accord culturel. Signd t Caracas le 7 aoveabre 1979 
Bntrd en vigueur le 23 Juillet 1981, date t laquelle les 

Parties se sont not if 10 1 ' accomplissement des procédures 
constitutionnel les reguises pour son approbation, 
conformément I l'article XVI. 
Textes authentiquas : portugais et espagnol. 
Enregistra par la Brésil le 14 septembre 1981. 

BO. 2038*. OBXCBD IATI0IS AID BBLGABIA: 
* Agreement on a United Bntlons/Pood and Agriculture 
Organization Regional Training Seminar on Beaota Sensing 
Applications for Land Resources. Signed at Be* Xork oa 
1* September 1981 -• 

Caaa Into force on 1* Septeaber 1981 by signature, in 
accordance aith article fill (1) . 

te Wrti uliUi g&Oft ex officio on 1* September 1981. 
see article VII for provisions relating to the appointaent 
of arbitrators by the Presideat of the International Court 
of Justice. 

Bo 2038*. OBGABISATIOI DBS BATIOIS OUÏES EI BBLGAIIB : 
• Accord relatif 8 un Séninaire de fornation régional sur les 
applications de lu télSdétection aux ressources terrestres, 
organisé par l'Organisntion des Bâtions Onies et 
l'Organisatioa des lations Onies pour l'alimentation et 
l'agriculture. Signé t les Xork le 1* septenbre 1981 -» 
Bntré en vigueur le 1* septenbre 1981 par la signature, 

confornénent t l'article VIII, paragraphe 1. 
Texte authentique s anglais. 
Enregistré d'office le 14 septembre 1981. 
•« Voir article VII pour les dispositions relatives d la 
désignatioa d'arbitres par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 
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•o. 20365. VAIOITOI 
Declaration of acceptance of the obligations contained in the 
Charter of the Onlted latloas. Dated at faaoata on 22 Bar 
1901 
Tha declaration was presented to the Secretary-General of 

the Onlted lations on 1 July 1981. It cane Into force on 15 
Septenber 1981, the date aken tke General Asseably of tke 
Onlted lations, by resolntlon 36/1, adsitted Vanuatu to 
aeabership in the Onlted nations. 
Authentic texts s BmlMht 
Ben is te red ex officio on 15 Septeaber 1981. 

•o 20385. VAB0AT0 : 
Déclaration d'acceptatioa des obligations contenues dans la 
Charte des lations onies. U date a Vanuatu da 22 aai 1981 

La déclaration a été reaise an Secrétaire général de 
l'Organisation des lations Dales Is 1er Juillet 1981. Kile 
est entrée en rigueur le 15 septeabre 1981, date I laquelle 
l'Assenblée générale des lations unies, par résolution 36/1, 
a adals Vanuatu t l'Organisation des lations Onies. 
Textes authentiques ; , 
Enregistré d'office le SalaiEi 5 «aptesbre W81. 

•o. 20386. OEIÏED KIBGDOB OF GBBAC BBITAII AID I0BTBEBI 
XBELAID AID CAIADAS 

* Convention'for the avoidance of doable taxation and the 
prevention of fiscal evasioa tilth respect to taxes on 
incoae and capital gains, signed at London on 8 Septenber 
1978 
Cane into force on 17 Decenber 1980, the date vken tke last 

of all sack things had been done in tke Onlted Klngdoa and 
Canada to give it tke focce of lav, in accordance with 
article 28 (1> . 
Authentic textsî English and French. 
«ealstered by the United linadoe of Great Britain and 
Borthern Ireland oa 16 BetttaabMr 7981. «Botes Also see 
sane aaaber in annex A.) 

lo «20386 BOIA8BB-OBI DE GBABDB—BBBTAGIB ET D'liLAIDE DO 
I0BD B> C AI ADA : 

• Convention tendnnt ft éviter les doubles iapositions et S 
prévenir l'évasion fiscale en aatlére d'iapOts sur le 
revenu et las gains en capital. Signée i Londres le 8 
septenbre 1978 
Entrée en vigueur le 17 déceubre 1980, date t laquelle a 

été prise an Boyaane-Oal et aa Canada la demlôre des sesi 
nécessaires pour loi donner force de loi, confornénent i 
l'article 28, paragraphe 1. 
Textes authentiques t . « U t . -t 
«nrenistrée par la Bovausa-nni de Braade-Bretaana et 
a'Trl..d. da 
•ta aaaéro 

Berd le 16 septenbre 1981. 
en nnnere A.) 

> Voir aussi 

BO. 20387. 0IITBD K1ICDOS OF GBBAT BBITAII AID IOBTHEII 
IBELABD ABD I0BIAI: 

Agreeaent relating to the exploitation of the Harchisou Field 
Beservolr and the offtake of petroleaa therefroa (vlth 
annexes). Signed at Oslo on 16 October 1979 •• 
Cane into force on 30 January 1981, the date on «kick tke 

tvo Governs ents lnfocned eack other that all necessary 
internal requiresents kad beea fulfilled, la accordance with 
article 2* (1). 
Authentic texts; 
Beoistered by the Baited Klaadoa Qf Oreat Britain and 
lortkern Ireland on 16 Sentenber 19817 

i See article 21 (2) for provisions relating to tke 
appolntaent of an arbitrator by tke President of tke 
International Coart of Justice. 

Bo 20387. BOTAOBE-OBI DB GBABDB-BBEXAGBE ET D'IBLABDB DO 
I0BD IT IOIVIGI t 

Accord relatif I 1'exploitation da giseaant de Barckison et t 
1'eaUvesent da pétrole extrait de celai-d (avec annexas). 
Signé 1 Oslo le 16 octobre 1979 -
Entré en vigueur la 30 janvier 1981, date t laquelle les 

deux Goaveraaaents se sont infornés de l'acooaplisseaent des 
forsalités internes requises, confornénent t l'article » , 
paragraphe 1. 
Textes antksetiaaee » aanlals et norvégien. 
Enregistré eaf le B o y f — — . t d'Irlande 
di lord la 16 eeoteabre 19B1. 

•. voir l'article 21, paragraphe 2, poor les dispositions 
relatives t la désignation d'an arbitre par le président de 
la conr interantianale de Justice. 

lo. 20388. OflITED IIB6D0B OF «BEAT BBITAII AID BOBtBEBB 
IBELABD ABD BEtUBLABDSS 

• Convention for tke avoidaaoe of doable taxation and tke 
prevention of fiscal evasion «itk respect to taxes on 
iacone and capital galas, signed at Ike Bagne on 7 
loveaber 1980 
Cane lato force oa 6 April 1981, i.e., three days after tke 

date of receipt of tke last of tke notifications (effected on 
9 January and 3 April 1981) by vkich tke Contracting 
Goveraaeats iaforned eack other of tke conpletion of tha 

oraanc in accordance with article procedures required by their las, 
29 (1). 
n t h m t t a w j m i w m B W > i 
Beoistered by tke Baited Biaodon of «flat Britain aad 
I or thera Ireland on 16 Septeaker 1981. 

lo 20388. BOIAOBE-VBI BE GBlIDE-SBKTieiE ET D'IBLABDB DO 
BOBD ET PATS-BAS S 

* Convention tendnnt â éviter les doablee iapositions et t 
prévenir 1*évasion fiscale en satiété d'iapOts snr le 
revenu et las galas en capital. Signée I La Baye le 7 
noveabre i960 
Entrée ea vigueur le 6 avril 1981, soit trois jours après 

la date de la réception de la dernière des notifications 
(effectuées les 9 janvier et 3 avril 1981) par lesquelles les 
Goaveraenents contractants se sont laforaés de 
l'acconplisseseat des fomalltés requises par leur 
législation, œafornénent t l'article 29, paragrapke 1. 

m t w m>«ttiii« i iirtrti H ifcrlirtitti 
arnlittlt b k to.laniat-BBi ay e s u A r l t t M a n rt • trr} rrrnr- HBT-7» r » : w r n r ri - » 1:1 

lo. 20389. OBXTED KIBGDOB OF GBEAT BBITAII AID BOBtBEBB 
IBELABD ABD LESOTHO : 

Agreeaent for tke pronotion and protection et investnents. 
signed at Basera on 18 February 1981 
Cane lato force on 16 February 1981 by slgnatare, in 

accordance with article 12. 

Bealstered by the Onlted «inados of 
Borthern Ireland on 16 Septenber 

Great 
w Y , 

M t r t i H i 

See article 9 (*) for provisions relating to tke 
appolntaent of arbitrators by tke President at tke 
International Coart of Jostles. 

BO 20389. BOIAOBE-OBI DE SBABDE-BBKTAOIE EI D'XBUBDE DO 
BOBD ET U S O M O t 

Aooord relatif t 1'eaoourageasnt et I la protection des 
Investi aaeaanta. Signé * Basera le 18 février 1981 -
Eatré en vigueur la 18 février 1M1 par ln signntore, 

confornénent • l'article 12. 

grande-Bretagne et d'Irlande 

•• Voir l'article 9, paragrapke t, poor les dispositions 
relatives I ln désignation d'arbitres par le Président de 
la Conr internationale te Jastlœ. 
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«o. 20390. OIITBD KIMOOfl OF Hill BBXIkXB kBD M M I U I 
IU1I1D A n KI1XBATI s 

Ixchmnge of notes ooastituting an tgnaiot comniig 
benefits to detached officers. Tarama, 1« Dacaaber 1980 
and 27 February 1981 
Caae lato force oa 27 February 1981, the date of tha aote 

ia repli, la accordaace with the provlsioma of tha said 
aotaa. 

•O 20390. BOXkOBB-OBI DB CBkBDB-BBBTkCBB BT D'IBLkBDB 00 
BOBD BT KXBIBhCI : 

Echange de aotas constituant un accord relatif I des 
avantages accordés aaz fonctionnai res détachés. Tarawa, 
18 déceabre 1980 et 27 février 1981 
kmtré en vigueur le 27 février 1981, data de la aote de 

répaase, coaforeéeeat aaz dispositions desditas aotas. 

Tarte eatheatiaee î anglais-
reoistféeoi-le BovaaaeHIei de Braade-Bretaoae et d'Irlande 

tt H r t w t w 1?61. 
«nreaistrl 
a» igrt-

20391. XOOOSUVXk U t M « U i 
Treaty for the settleseat of certain qmemtio 
property. Signed at Vleaaa 19 Barch 1980 

ralatlag to 

Caae lato forae on 1 Jmmnmry 1981, i.e., tha first day of 
the third aoath felloelag the aoath of tha ascknmge of the 
iastraaeats of ratificatloa, ahich took place at Belgrade o 
21 October 1980, la accordance with article 7. 
llttllU C tlltii Oeresa sad ^filintill, 

oa 17 samaaaftar 1981. 

BO 20391. IODOOSUTIK BT kOTBICBB : 
Traité relatif au rêgleeeet transactionnel de diverses 
qaestions cœcaraaat certain biens, signé 1 Vienne le 19 
aars 1980 
Batré an vigueur le 1er Janvier 1981, soit la premier jour 

du troisième aols suivant' calni de l'éckaage des iastruaaats 
de ratlficatioa, gai a au lieu t Belgrade le 21 octobre 1980, 

~ at t l'article 7. 
•li—Mfl t* «rtHTCTW*». w w H t t m t m 

mwiflrt H I lê iwiwhrtt h 17 w n w m lffli 

•o. 20392. OBITBD BkTIOBS (0BITBD BkTIOBS CkPITkL 
DETELOPRBBT P0BD) kBO BBkBOk: 

Basic kgreesent. signed nt Kigali on 17 Septeaber 1981 -» 
Casa lato force on 17 Septeaber 1981 by signature, la 

accordance with article VIII (1) . 
kathemtic tentai Preach. 
keoistered ex officio om 17 Septeaber 1981. 
Sea article VIZ (9 for tha provisions ralatlag to tha 
appoiataaat of aa arbitrator by the President of tha 
Intermmtioaal Court of Jmmtlce. 

BO 20392. OBGkBISkTIOB DBS BkTIOBS 0BIBS (POBDS 
D'BQOIPBBBBT DBS BkTIOBS SIXES) BT BBkBDk : 

kccord da basa. Signé t Kigali le 17 septembre 1981 
BatrC aa vigamer la 17 aaptaabre 1981 par la sigaatare, 

coaforaéaeat t l'article Till, paragraphe 1. 
Tentes mmthemtianas = français. 
Enregistré d'office la 17 saetaabre 1981. 
i Voir article VII, paragraphe 2, pour les dispositions 
relatives t la désignation d'un arbitre per le Président de 
la Cour internationale de Justice. 

•O. 20393. OBITBD BkTIOBS kBD SPklBl BO 20393. OBSkBISkTIOB DBS BkTIOBS OBIBS BT BSPkGBB : 
• Exchaage et letters coastltutlag an agreement concaralag 
boat facilities for the Onlted Batioaa kd Boc Groap Beetiag 
oa the establlshaeat et a Ittvork of collaborators and 
correspoadeata la Pablic kdninistratiom and Finance, 9-15 
Decaabar 1981 (with mide-edmoire). Ben lock, 21 kagest 
1981, aad Badrld, 18 Septeaber 1981 -

Caae into force on 18 Septeaber 1981 by the exchange of the 
said letters. 
kathemtic temtt Spanish, 
keoistered er officio W » H K l l t W 
See paragraph g of the latter of 21 kugast 1981 for 
provisions relating to tha appoiataent at aa arbitrator by 
the President of the International Court ct Justice. 

Bchaage de lettres coastituaat aa accord relatif aax 
facilitée accordées par le pays h9te pour la rdumlon du 
Brompe ed hoc des BatiOks Onies sur la crdation d'an réaeau 
de côllabflcntaurs at da correspondants en aatiére 
d * admin iwtratlon et de flaaacea publiques, davaat se teair 
da 9 aa 15 déceabre 1981 (avec aide-mdmoire>. new fork, 21 
motrt 1981, at Bad rid, 18 aaptaabre 1981 
Batré aa vigueur le 

desditas lettres. 
18 septeabre 1981 par l'éckaage 

Texte eatheatiaee i espagnol. 
Baraaistré d'office le 18 septeabre 1981. 
i Voir la paragraphe g da la lettre du 21 aoCt 1981 pour les 
dispositions relatives I la désignation d'un arbitre par le 
Présidemt de la Coer intermatioamle de Justice. 

BO. 2039*. SPkZB kBD VBBBZOBLk: 
Suppleeentary kgreeaaat oa teckaicml co-operation In the 
fiald et irrigation aad Integrated rural devalopaeat (with 
protocol). Signed nt Bedrid oa 13 April 1981 
Caae lato force om 28 Jaly 1981, the dmte of the last of 

tha notifications (effected oa 2 and 28 Jmly 1981) by ahich 
the Parties informed each other of tha coapletion of the 
required legal focaalltlea, la accordmace aith article XIII. 
àlttlltte twtt M M . keoistered by Spala on 21 September 1981. 

BO 2039*. BSPkGBB BT VBBBSOBLk : 
kccord coe p Id men ta ire relatif t la coopération technique dans 
las don aines da l'irrigation at du développaient rural 
intégré (avec protocola) . Sign* I Badrid le 13 avril 1981 
Batré ea vigueur le 28 juillet 1981, date de la dernière 

des notifications (effectuées les 2 et 28 Juillet 1981) par 
lesquelles les Parties se soat informées de l'accoapliaseaeat 
dos tonalités requises, conformément S l'article XIII. 
Texte anthontiame ; espagnol-«..̂ «.i-torS par l'Baaaaae le 21 septeehre 1181-
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•o. 20395. OBITED BATIOBS 1ID AOSIBIAl 
igtMMit to continue tie European Centre for Social Belfare 
Training and Besearch. Sigaed at le* Tort on 23 Joli 1981 

Caaa lato força on 21 Septeaber 1981, i.e., «0 days after 
tha date of slgnatare. In accordance with article II (1) . 

«efhestic int.; Baalish and Ben»». 
«ealstered es officio on 21 Senteaher 1981. 

lo 20395 . OHGAIISATIOI DES IATI0IS 01 IBS ET AOTSICHE I 
Accord poor la continnation des activités dn Centre earopêea 
de focnation et de recherche en aatldre de défense socials. 
Signé a lea fork le 23 juillet 1981 
Entré en rigueur le '21 septenbre 1981, soit 60 jours après 

la date de la signature, conforaéaent a l'article IX, 
paragraphe 1. 

m a j o h u u s i e ' a ^ h i » ^ 
tal* 

•O. 20396. FIILABD 11» 0IITBD STATES OP A EES ICA: 
Protocol relating to air transport (with related exchange of 
letters). Signed at lashiagton oa 12 Bay 1980 
Cane Into force on 7 Pacesber 1980, i.e., the thirtieth day 

following the exchange of notes through dlplonatic channel» 
(effected on 7 loveaber 1980) confining the conpletion of 
tke required constitutional procedures, ln accordance with 
article 17. 
Aatkaatlc tïrt} «gnH.k-
•ealstered bw Finland oa 23 Santeaber 1981. 

Bo 20396. FIBLABDB ET ITATS-0IIS 0 'ABMQ0S I 
Protocole relatif aux transports aériens (avec échange de 
lettres connexes). Signé a lashiagton le 12 aal 1980 
Entré en vigueur le 7 décenbre I960, soit le trentiéne Jour 

suivant l'échange de notes par voie dlplonatigan (effectué le 
7 aoveabre 1980) conflraant 1 •acconplossasent des procédures 
constitutionnelles requises, confornénent a 1'article 17. 

iHIMÎlEigl'g 23 sep tea bra 19,1. 

signed at Tirana on 10 
BO. 20397. FI BLEED AED ALBAIIA : 
Trade Agreeaent (with annexes). 
Septenber 1980 
Cane lato force on 1 February 1981, i.e., 30 days after the 

exchange of notes by «kick tke Parties lnfomed each other 
(as 2 January 1981) that tke Agreeaent had been approved la 
tke t«o countrlea in eonfornity with their donastic 
legislation, ln accordance with article 9. 
Authentic textes Finnish and 11 banian 
•ealstered fry p " 1 " * "» M sentsaHer 1981. 

Bo 20397. FIBLABDB IT ALBABIB t 
Accord coaaercial (avec annexen). Signé t Tirana le 10 
septenbre 1980 
Entré en vlgneor Is 1er février 1981, soit 30 Jours après 

1•échange de notes psr lesquelles les Parties a ••talent 
internées a* 2 Janvier. 1981) qu'il avait été approuvé dans 
les dsux pays selon lanr legislation interne, confornénent a 
l'article 9. 
«swtes .uth..ti°n.« » »wiil« et albanaia. 
•ureaistré W T H f f 1 — « " ««.te-bre 1981. 

•O. 20398. FI IL AID AID OIIOI OF SOVIET SOCIALIST IEP0BLICS: 

Protocol on co-operation In the field of higher education 
fron 1980 to 198». Signed nt Balwlalei an toctober 1980 

Cue into foroe with retroactive effect fron 1 January 
1980, in accordance with the provisions of article 1». 

W » . 
tsthestlc teits. Flnnink and law»!ID 

aantaaber 

Bo 20398. FIILAIDI ET OBIOB DBS BEPOBLIQBBS SOCIALISTES 
SOVIETIOOBS : 

Protocols de coopération dsns le dœnlne de l*eneeigneneat 
supérieur de 1*80 t 1984. Signé a «elsiatl le 1er octobre 
1980 
Entré en vignesr avec effet rétroactif an tor Janvier 1980, 

confornénent aux dispositions de l'article 1«, 
I H I W Httftlseea « finnois et russe. 
Enregistré 1s Finlande le 23 aanteibre M l , 

•o. 20399. 9VIÏBD IATI0IS (OIITBD IATI0IS CAPITAL 
DEVELOPS!!! FOB») ABD 118EX: 

« étant Aqreeaent—] «tant Agressent—Prooran c 
leyreyeseat .ad aaiateaaac 
priority basis twlth âme» 
Septenber 1981 -> 
Cane lato force oa 23 Septenber 1981 by slgntore, in 

accordance with section 6.01. 
Authentic texti French. 
«ealstered ex officio ea 23 Sent—Her'1981. 
See section 5.02 for provisions relating to tke appolntaent 
of an arbitrator by tke *r«MMat ac «bn international 
Coart of Justice. 

•o 20399. OMBIISAtlOB DBS BATIOBS 0BIES (FOIOS 
D'EOnPEBEBT DIS IATI0IS Oil IS) BT BX6BB t 

Accord de dan — Proaraane e- «MstractU». a'lrtrT**'"- " 
g i ^ i M i a . ' S i ' i i a r -
Entré en vlgnear le 23 septenbre 1981 par la Slgnatare, 

coaf«mènent a la ssction 6.01. 
Texte aatkeatiane : fraacals. 
«araoiatré d'office le 23 septeaDre 1961. 
- Voir la neotlon 5.02 poor les dispositions relatives a la 
désignation d'un arbitre par le Président ds la conr 
Internetloaale de Justice. 

BO. 20*00. 01IT ED BATIOBS (OIITED BATIOBS CAPITAL 
BEVBLOPBEIT FOBS) BID COBOEOSt 

Basic Agreeaent. signed nt Boroai on 2» Septenber 1981 -» 
Cone Into force on 28 Septenber 1981 by slgnatare, in 

nooordnnce vith article nil (1> . 
Authentic texte. Franck. 
«ealstered ex officio «a 2» Septenber 1981. 
See article VII (2) for provision relating to the 
appolntaent of sn arbitrator by tke President of tke 
lateraatioeal Coart of Justice-

BO 20*00 . 0IBAIISATI0I DBS BATIOBS 0BIES (FOBDS 
D'BOOIPEBEBT DBS IATI0IS 01IBS) BT COBOEBS t 

Aooord de bnse. Signé a Boroai le 2* septenbre 1981 
Entré en vlgnear le 2* septenbre 1981 par la slgnatare, 

confornénent a l'article VIII, paragraphe 1. 
atkaatioaes r frnncnis. 

Enregistré d'office le M septenbre 1981. 
i Voir article m , paragraphe 2, pour les dia(K>sltioas 
relatives » la désignation d'un arbitre par le Présidant de 
ln Conr internatiœaie de Jastlce. 
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•O. 20*01. BDLTII.ATKEAL: 
comitl«B oa the unification of certain points of 
substantive l u on patents foc invention, concluded at 
Strusbourg on 27 Boveaber 1963 
Caae into force on 1 August 1980, i.e., three nonths after 

tha Ante of deposit aith the Secretary-General of the Council 
of Europe Of the eighth instruuent of ratification or 
acceptance, in accordance aith article 9 (2) . Instrunents of 
ratification or acceptance sere deposited as follows : 

•o 20*01. BQLtlLATBRAL : 
Convention sur l'unification de certains éléaents du droit 
des brevets d•invention, conclue & Strasbourg le 27 
novenbre 1963 
Entrée en vigueur le 1er aoOt 1980, soit trois sois «prés 

lu date du dépôt auprès du secrétaire général du conseil de 
l'Europe du huitiène instrument de ratification ou 
d'acceptation, coaforaéaent S l'article 9, paragraphe 2. Les 
instrunents de ratification ou d'acceptation ont été déposés 
conne suit : 

m s vt im§n 9f a » H " " ™ » — ^ «f ratification 
Date da dépgt de l'inatru-

il t a t m w t l w 9« d'acceptation m 

France 
(lith a declaration with-
drawing the reservation nede 
upon signature under article 
12, paragraph 1 (b). Bith 
a declaration that the 
Convention applies to over-
seas departments and 
territories.) 

Bermamy, Federal Republic of 
(Vith a declaration of 
npplicntion to Berlin (Best) .) 
Ireland 
Liechtenstein 
Luxeabourg 
Sueden 
Switzerland 
(Bith n déclaration withdraw-
ing the reservatioa aade upon 
signature under article 12 (a). 
United ciagdoa of Creat Brltaia 
and Borthera Ireland 

27 February 1980 

30 April 1980 

25 January 1968 
6 loveabêr 1979 
1* September 1977 
3 Burch 1978 
•9 vovenber 1977 

16 Boveaber 1977 

Authentic tentas Bmolish and French. 
Beoistered by the Secretary-general of the Oaaacil of Barope. 
acting on behalf of tha Parties, on 2» Septeaber 19B1. 
(I2Î&: Also see saae number in annex A;) 

30 avril 1980 

27 février 1980 

Alleaagae, République 
fédérale d' 
(Avec déclaration d'applica-
tion 2 Berlin-Ouest.) 
France 
(Avec déclaration par 
laquelle elle retira la 
réserve faite lors de la 
signature ea vertu de 
l'article 12, paragraphe 1b). 
Avec déclaratioa aux termes 
de laquelle la Convention est 
applicable aux départements et 
territoires d"outre-mer.) 
Irlande 
Liechtenstein 
Luxenbourg 
Royauae-Oai de Grande-Bretagne 
et d'Irlande da Bord 
SaMs 
Suisse 
(Avec déclaration pur laquelle 
elle retire la réserve faite 
lors de la signature en vertu 
de 1'article 12, paragraphe 
1 a) .) 

Verte» .nth..»,.... . »» 
Enregistrée par le Secrétaire oéné] - ' 

25 janvier 1968 
6 novenbre 1979 
1* septenbre 1977 
16 novenbre 1977 
3 mars 1978 
9 novembre 1977 

1 4 Voir aussi it «V | W inJISttVS aSi lî? 
ral du conseil de l'Europe. 

tff » w m » m 1991. UStS : en annexe A.) 

Bo. 20*02. BDUILATBRAL: 
European Agreement on transfer of responsibility foc refugees 

(vith mnnex) . Concluded at Strasbourg on 16 October 1980 

Caaa into force oa 1 December 1980, i.e., the first day of 
tha month following tha aspiration of a period of oae aonth 
after the data on vhich two uanber states of the Council of 
Barope hud become parties to the Agreeaaat by definitive 
signnture or by depositing aith tha Secretary-General of the 
Coaacil of Barope an iastraaent of ratification, ucceptaace 
or approval, la accordance vith article 9 (1) . Definitive 
signatures vera affixed as follows: 

Bo 20*02. BOLTILATBBAL : 
Accord européen sur le transfert de la responsabilité a 
l'égard des réfugiés (avec annexe) • Conclu d Strasbourg le 
16 octobre 1980 
Entra en vigueur la 1er déceabre 1980, soit le preaier Jour 

du mois gui a suivi l'expiration d'une période d'un mois 
mprds lu date t laquelle deux Etats aeabres da Comsell de 
l'Europe sont devenus parties I l'Accord par signature 
définitive oa ea déposant auprès du Secrétaire géaéral du 
conseil de l'Europe un Instrument de ratification, 
d'acceptation oa d'approbation, conformément 1 1'article 9, 
paragraphe 1. Les signatures définitives ont été apposées 
coaae suit : 

State 

Borvay 
(Bith designution of 
authorities.) 

Sveden 
(Bith designution of 
aathorities.) 

Aatheatlc teatsÎ Bnellah and French. 
m a t w t t n tttjtmjin-wwni t m r t i rt n w M . mctimn on behalf of the Partlea. on 25 September 1981. 

Dmte of defimltive aloaatara 

16 October 1980 

16 October I960 

E H f t 
W » 

ttat 

Rorvége 
(Avec désignation 
d'autorités.) 
Suède 
(Avec désignation 
d'nutorités.) 

Data de la signature 

16 octobre 1980 

16 octobre 1980 

T M R M ><I I - » ' * ; '•)•; N T I * • I I T T I W 
r * * M W I l M >9i fl« FlirtWIi 

u Conseil da l'Europe. 
W W I h l m t i 
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Ko* 20403. S H ED Kl, AOSTHIA, FIBLABD, ICELABD, 
LIBCBTBBSTBIB, I0BBAT, POBTUGAL, SPAII ABD SHITZKBLAID: 

(a) Agreeaent between the European Free Trade Association 
countries and Spain relating to trade (with annexes and 
record of understandings) • Concluded at Had rid on 26 dune 
1979 
Caae into force on 1 Bay 1980, i.e., one day after all the 

signatory states had deposited their instrunents of 
ratification or acceptaace with tha Governaeat of Sweden, ia 
accordance with article 28 (1) . Instruaents of ratification 
or acceptance were deposited as follows: 

Siais p»w of ggP9Wt 9i tti i.«tr...i.t of ratification 

Austria 28 Deceaber 1979 
Finland 21 Deceaber 1979 
Iceland 28 Deceaber 1979 
•orway 28 Deceaber 1979 
Portugal 27 Deceaber 1979 
Spain 30 April 1980 
Sweden 20 Deceaber 1979 
Switzerland 19 Boveaber 1979 
(b) lgreeaent between the European Free Trade Association 
countries, Spain and Liechtenstein on the validity for 
Liechtenstein of the Agreeaent relating to trade. 
Concluded at Bedrid on 26 June 1979 
Cane into force on 1 Bay 1980, at the saae tlae as the 

Agreeaent between the BFTA countries and Spain". Instrusents 
of ratification were deposited as follows: 

Bo 20*03. SOBOB, A0TBICBB, BSFASBB, FIBLABDB, ISLABDB, 
LIBCBTEBSTEIB, BOBVEGE, POBTOGAL ET SDISSE) 

a) Accord aatre les pays de l'Association européenne de 
libre écihaago et l'Espagne relatif au coanerce (awec 
annexes et procis-verbal d'interprétation). Conclu t 
Badrid le 26 juin 1979 
Entré en vigueur le 1er nal 1980, soit le lendennin du Jour 

od les Etats signataires enrant déposé leur lnstrasest de 
ratification on d'acceptation auprès du Goaverneaent suédois, 
confccnénsnt I l'article 28, paragrapke 1. Las instruaents 
de ratification on d'acceptation ont été déposés conne suit • 

£ U 1 Date da dépttt de l'isstrn-seat de ratification 

Autriche 28 déceabre 1979 
Espagne 30 avril 1980 
Finlande 21 déceabre 1979 
Islande 28 déceabre 197» 
Borvége 28 déceabre 197» 
Portugal 27 déceabre 197» 
Suéde 20 décenbre 197» 
Suisse 19 novenbre 197» 
b) Accord entre las pays de l'Association européenne da 
libre-échange, l'Bnpagae et le Liechtenstein concernant 
l'application an Liechtenstein de l'Accord relntif au 
connerce. Concla d Badrid le 2» Juin 1979 
Entré en vigueur le 1er nai 1980, en néae teeps que 

l'Accord relatif au connerce. Les instruaents de 
ratification ont été déposés conne ssit : 

State Date of deposit of the 
lnstrnaant of ratification m i Date du déeftt de l'instru-

eeat de ratify»'?! 

Austria 28 Deceaber 1979 Autriche 28 déceabre 197» 
Finland 21 Deceaber 1979 Enpngne 30 avril 1980 
Iceland 28 Deceaber 1979 Finlande 21 déceabre 1979 
Liechtenstein 19 Deceaber 1979 Islande 28 déceabre 197» 
lorvay 28 Deceaber 1979 Liechtenstein 19 déceabre 1979 
Portugal 27 Deceaber 1979 Borvdge 28 décenbre 197» 
Spain 30 April 1980 Portugal 27 décenbre 197» 
Sweden 20 Deceaber 1979 Suéde 20 décenbre 197» 
Switzerland 19 Boveaber 1979 Suisse 19 novenbre 1979 
Authentic text: English. 
Begistered by Sweden on 25 Septenber 1981. 
saae aanber in annex A.) 

Ilote: Also see Witt I K h l t H W I IMllili. 
Biwtitti m i t» i m t l n s H K w a ? w i . aussi >ka auaéro an annexe A.) 

ilote i voir 

lo. 20*04. SBBDBB ABD SPAIB: 
Agreeaent relating to trade ln agricultural products (with 
annexes and exchange of notes) . Signed at Badrid oa 26 
June 1979 
cane into force on 1 Bay 1980, the date of entry into force 

of the Agreenent oC 26 June 1979 between Spain and the 
countries of the European Free Trade Association relating to 
trade (see Bo. 20403), ia accordance with article 8. 
Authentic texts: -.a ""-ffAflfr, 
Bealstered by Sweden oa 25 SeptaahaFl981 • 

BO 20404. SBBDE ET ISPA6BI : 
Accord relatif an coanerce des produits agricoles (avec 
annexes et échange de notes). signé d Badrid le 26 join 
1979 
Entré en vigueur le 1er nai 1980, date de l'entrée en 

vigueur de l'Accord dn 26 Juin 1979 aatre l'Espagne et les 
paya de l'Association européenne de libre éohange relntif na 
connerce (voir Bo 20403), confornénent d l'article 8. 
Textes aatfc— M j l f j saédois et eanaonpl. 
i m m t t t h i u m » n as m m t e T w i . 

Bo. 20405. MEXICO AID CABADA: 
Agreeaent on industrial and energy cooperation. Signed nt 
Ottawa oa 27 Bay 1980 
Caae into force prowisionally on 27 Bny 1980, the date et 

signature, and definitively on 30 April 1981, the date on 
which both Parties had notified each other oC the conpletion 
of the required constitutional procedures, la accordance with 
article 17. 
Authentic texts: Spanish. English and French. 
Begin te red by Bex ICQ on 25 Septenber 1981. 

BO 20405. BEXIQ0B BT CAIADA : 
Accord de coopération industrielle et énergétique. Signé d 
Ottawa le 27 nai 1980 
Entré en vigueur d titre provisoire le 27 aal 1980, date de 

la signature, et d titre définitif le 30 avril 1981, date t 
laquelle las Parties a'Stalest notifié 1'acooepllweaaeat des 
procéderas constitutionnelles requises, oonforaénent t 
l'article 17. 

^ s u t ^ f f u i ^ s ^ .gaatMiPSfr 
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•O. 20406. BBXX00 à ID Matnstt: «o 20*06. BEXIQOE N POBTUOAL : 

Crate I f i M m t . Slgaed at Liabom oa 28 Aagoat 1980 
Caaa lato force oa 28 April 1981, apom motif1cmtlon bj tha 

Par time of ita approval i* conformity n t h tkaix 
coastitatloaal procedures, la accordance vitk artiela ZIZZ 

Accord coaaardal. Slgtl 1 Liaboane la 28 aott 1980 
Entré aa viguaar la 28 avril 1981, après notification par 

la* Parti ea 4a aoa approbation seloa le ors procéderas 
comatltatiomaelles, coaforaéaaat t 1 •article m i , 
paragraphe 1. 

t i » w i i u m t i m 
UiMlrtti w i l i W 

mrt frt pgrtiiaig. 
. 9 » W t M t W W 1 . 

«o. 20407. BBXIC0 AID DBBIABEt 
Agreeaent oaecoaoaic 
S Deceaber 1980 

co-opecatloB. sigaed at ftexlco city oe 

Applied provisionally from S Deceaber 1980, the data of 
sigaatara, la accordance vith article VI, aad caaa lato force 
definitively oa 2 larch 1981 by mm exchmage of aotaa by ahich 
the Parties informed each other of tha coapletioa of the 
ragairad foraalitlaa, la accordance aith article r. 

Anthemtic temtm; 
«aalmtered by 

BO 20407. UXIQ8B BT BAIIBAM : 

Accord de coopération Acononigne. Signé I Bezico le 5 
déceabre 1980 
Appliqué i titre provisoire t compter da 5 déceabre 1980, 

date da la aignatara, coaforaéaaat t l'article VI, et entré 
ea vigaaar I titre définitif le 2 mars 1981 par aa échange de 
aotas par lesquelles las Parties se sont infocaées de 
1'mccompl1mmememt des foraalités requises, conforsfaent t 
l'article V. 

a m ^ a ^ f é nmr le nemieme le 25 sent.el.ro 1981. 

lo. 20*08. BILIZE: •O 20408 . BBUSB : 
Declaration of nccaptaaca of the obligetioas coatalaed la the 
Charter of the United Imtlonm. Dated nt Belise on 21 
Saptanber 1981 
Tha daclnrntlon was presented to the Secretery-Oeueacal of 

tha Oaited Sntioaa on 21 Septeaber 1981. It caae lato force 
oa 25 Septeaber 1981, the date when the Semer ml Aaaeably of 
the Oaited Intloam, by reeolmtloa »/3, mdaitted Bellae to 
membership in the Oaited latlons. 
U t t M t h t«tl U U i L ex officio om 25 Senteeber 1981. 

Declaration d'acceptation des obllgatioas de la Charte des 
•étions Baies. Ba date I Belixe da 21 septeabre 1981 

La déclaration a été reaise aa Secrétaire géaéral de 
l'organisation des Butions onies le 21 septeabre 1981. Elle 
eat eatrée en vigueur le 25 septeabre 1981, date i laquelle 
1 «Assemblée générale des Batioas Onies, pat résolution 36/3, 
n uduis le Belize ft l'Organisation des Batioas Onies. 

I 9 W «ttOTUlB? t 
B l M l H r f t'ttUVf 

fHaift le 25 25 septembre 1981. 

BO. 20*09. OBITBD STATBS OF ABBBICA ABD ISBABL: 
Benorandun of agreeaent concerning Biddle Bmmt peace. Sigaed 
at Jeruaalea and Bashlngtoa oa 27 Pabraary 1976 
Caae lato force oa 27 February 1976 by signature. 

Authentic text» English. 
«eaiatered by the Baited States erf America «m 30 Seeteeber 
1981. 

BO 20*09. BTATS-OBIS D'ABEBIQOE BT ISBAEL : 
Béaoraadaa d "accord relatif • la paix aa Ho yen-Orient. signé 
t Jérusulen et S lashiagtoa le 27 février 1976 
Entré ea vigaear la 27 février 1976 par la signature. 

Testa mmthemtigme t " f f ^ T 
Bmreoistré mar lee Btmtm-nmia d'Amérioue le 30 septembre 

1981. 

BO. 20*10. OBITBD STATBS OP ABBBICA ABD ISBABL: 
Béaoraadaa of agreeaent concerning assurances, consultations, 
and Oaited states policy on Biddle Bust pence, signed at 
Jerusalem aad at Bashington on 27 Pabraary 1976 

Caae lato force oa 27 February 1976 by signature. 

30 Septeaber 
Authentic texts English. 
Ieg latered by the Onlted Statem of Amerlcm 

•o 20*10. BTATS-OBIS D'ABEBIQOE ET ISBABL : 
Béaoraadaa d'accord concernant daa garanties, des 
consultations, et la politique des Etats—Onis en ce gui 
concerne la paix aa Boyen-Orient. signé S Jérusalem et i 
Bmshington le 27 février 1976 
Bntré en vigueur le 27 février 1976 par la signature. 

iHtt H t t M U l W i «Mliïff. 
"trff",tTf Itir Itl d'Aeériaue le 30 septeabre 
1981. 

BO. 20*11. OBITBD STATBS OP ABBBICA ABD ISBABL: 
Besorandaa of agreeaent concerning assurances relating to 
Biddle Bust pence. Signed at laahlrngtom oa 26 Barch 1979 
Caaa Into forcn on 26 lurch 1979 by slgnntnre. 

tittwttt twti M t i t i „ 
•esistered by the nmited States at America an 30 Septeeber 

1981. 

•O 20*11. BTATS-OBIS D'ABEBIQOB BT ISBABL : 
Bénornnduu d'accord concernant des garanties relatives i la 
paix aa Boyen-Orlent. signé 8 Washington le 26 mars U74 
Bntré en vigueur le 26 nmrs 1979 pmr la signature. 

lut» « t t w t t m i m l i H i nar^iletré par les Etata-Onis d'Amérique le 30 septeabre 
1981. 
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Wo. 20*12. OBITED STARS OF AHHICA AID JAPAB: 
IgiMimt relating to atonic energy: liquid netal-cooled 
fast breeder reactors, signed at Tokyo oa 31 January 1979 

Case lato force oa 31 January 1979 by signature, la 
accordance with article 16 (1) . 
Authentic taltai Ban".* T * 
'"leai?""* b T fftHtïïff Itf llfflrlffs 30 Seotenner 

•o 20*12. ETATS-OIIS D'ABBBIQOE ET JAM» : 
Accord relatif d l'énergie atoelque : surgénérateurs rapides 
d refroldlsseaent par adtal liquide. Signé t Tokyo le 31 
janvier 1979 
Bntrd en vigueur le 31 janvier 1979 par la signature, 

confornénent I lBarticle 16, paragraphe 1. 

• tlTT,*<* i|°°eals. J'iah-lm. le 30 «""^—'•T" 
1901. 

EO. 20*13. 0EITED STATES OF ABERICA ABD JAPAI t Bo 20*13. ETATS-OBIS D'ABBBIQDB BT JAPOB : 
Exchange at notes constituting an agreeaent relating to tke 
reprocessing of special nuclear saterial. Bashlngton, 23 
and 25 July 1980 
Cane Into force on 25 July 1980 by the exchange of the said 

aotes. 

litÉite twti B u i m . Registered by the Dnlted States of Aaericn oa 30 Senteaber 
m i . 

Echange de aotes constituant un accord relatif an 
retraiteaeat da entières nucléaires spéciales. Bashiagtoa, 
23 et 25 juillet 1980 
Entré en vigueur le 25 juillet 1980 par 1'échange desdites 

notes. 
Texte aathaatique i anglais. 
Enregistré par les Etats-Onis d'Anériaue le 30 sentesbre 
1987 r 

BO. 20*1*. 0EITBD STATES OF ABBBICA AID BSIPT: 
Letter agreeaent on tke lnplenentntion of the Treaty of Peace 
of 26 Barck 1979 between tke Arab Bapabllc of Egypt and the 
State of Israel. Signed at Washington on 26 Barck 1979 
Case into force on 26 Barch 1979 by signature. 

Authentic texti Baalish. 
«ealstered by the Onlted Stntes of Asericn on 30 septesber 

i m . 

Bo 20*1*. ETATS—Oil S D'ABBKIQOB ET ES7PTK : 
Lettre d'accord relatif i l'exécution du Traité œ paix dn 26 
aars 1979 entre la Bépubligue arabe d «Egypte et l'Etat 
d'IsraSl. Signée ft Bashlngton le 26 aars 1979 
Entrée en vigueur le 26 aars 1979 par la signature. 

iHtt HttMtlilt i «Mlltti 
Enregistrée par les Etats-Onle d'Aaérluae le 30 septeabre 
f981. 

BO. 20*15. OBITED STATES OF ABBBICA ABD SBITZBBLABD: 
Agreeaent on social aecnrity (with final protocol). Sigaed 
at Bashlngton on 18 July 1979 
Case into force on 1 loveaber 1980, i.e., the first day of 

tke second sonth following tke noatkln which tke Parties had 
received fros eack other written notification of tke 
conpletion of the required constitutional procedures, ia 
accordance with article 26. 

i m w t t c w m iwitti m m u a . Buslstarad bv tke Onlted states of Aaerlca oa 30 Septenber 
1981. mote: Also see saM anaber in'annex A.) 

-» See article 21 for the provisions relating to the 
appolntaent of an arbitrator by the President of tke 
International Court of Jastice. 

Bo 20*15. ETATS—OBIS D'ABBBIQDB ET S0ISSE : 
Convention de sécurité sociale (avec protocole final) . 
Conclue t Baskingtoa le 18 juillet 1979 -• 
Entrée en vigueur le 1er novenbre 1980, soit le prenier 

jour du deuxléae nols suivaat celai au cours duquel chacane 
des Parties a reçu de 1'antre une notification écrite de 
l'accoaplisseaeat des procédures constitutionnelles requises, 
conforaéaent a l'article 26— 
Textea authentiques s m l " - Tt 
BBWjitll W l*t Blti-ftK.U'Uftl lII It 39 H W m |981f Ilote i voir aassi séne anafco en annexe A.) 
Voir article 21 pour les dispositions relatives a la 
désignation d'an arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Jastice. 

Bo. 20*16. OBITED STATES OT ABBBICA ABD BBTBBBLABDS: 
International Express Bail Agreeaent (with detailed 
regulations). signed nt tke Bagne on 19 Bay 1980, und at 
Baskington on 10 Jane 1980 
Cane into force on 1 Septenber 1980, tke data aataally 

agreed apoa by tke adalaistxutioas of both countries, la 
accordance with article 25 (1). 

e^lLi.. 
'•jisfred bv the Onlted Stntes of Aserlca oa 30 septenber 

Bo 20*16. ETATS—OBIS D'ABBBIQOE ET PAIS-BAS s 
Accord relatif au courrier international par exprès (avec 
régissent d'application) . signé d Le Baye le 19 anl 1980, 
et a Bashlngton le 10 join 1980 
Entré en vigueur le 1er septenbre 1980, date convenue par 

lns adainiatrations des dsax pays, confornénent a l'article 
25, paragraphe 1. 
IBtt HtjWtiilW i 119 II Va. 
Baregistré par les Etate-Onis d'Anérlaae le 30 septenbre 
1981. 

BO. 20*17. 0BITBD STATES 0F ABBBICA ABD SOBALIA: 
Agreeaent for the sale at agrlcnltarai coeeodlties. Signed 
nt Bogndlsha on 25 June 1980 
Cane Into force on 25 Jane 1980 by slgnatare, la aaoordaaae 

•ith part III (A)-
Authentic text. English-
«ealstered bv tke n.lted States of Aaerlos en 30 aapteeher 

19817 Ilote: Also see sasa nabsc la '«Ban AO 

Bo 20*17. ETATS-OBIS D'ABBBIOOB ET SO BALIS : 
Aocord relatif d la venta de produits agricoles. Signé a 
Bogadlsdo le 25 jaln 1980 
Entré en vigueur le 25 juin 1980 par la signature, 

confornénent d la troislése partie, section A. 
Texte nutkentigne 
U K U l l " 1981. note 

m l r t t . Enregistré nnr les Etats-Unis d'Asérinae le 30 aeptesbre 
voir aussi séae auadro en annexe A.) 
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•O. 20*16. o m i s STATES op 1BEBICA ABD JOSDAI: 
IgrMMit for nl« 
of negotiation) . 

of agricultural counodlties (iltk minutes 
Signed at Annan oa 29 June 1980 

Caae lato force on 29 Jane 1980 by signature, ia ncoordance 
with its provisions. 
Authentic teats English-
iHMttlli >T t n l l t m ititl» rf lB9tlpn on 30 Senteeber 

Bo 20*18. BTATS-OBIS D'ABBBIOOB BT J0BDABIB 
Accord relatif t la vente de produits agricole 
procts-verbal de négociation) . Signé t Anna 
1980 

(avec 
le 29 join 

Bntré en vigueur le 29 juin 1980 par la signature, 
coaforaéaant i ses dispositions. 
Texte authentiqua ; anglais. 
Enregistré par lea Btats-Onis d'Aaérlqae le 30 septembre 
1981. 

BO. 20*19. OBITBD STATBS OP ABBBICA AID BIGEBIAl 
Beaoraadun of underatanding on cooperution in the field of 
agriculture. signed nt Lagos on 23 July 1980 
Caae lato force oa 23 July 1980 by signature, in accordance 

vith article II. 

H t t l i m tMti BUUSàa. b T the Halted States of Aeerica on 30 Septeaber 

BO 20*19. BTATS-OBIS D'ABBBIQOB BT IIGBBIA s 
Bdaoraadaa d'accord ssr la coopération duns le donaine de 
l'ngriculture. Signé t Lagos le 23 Juillet 1980 
Bntré en vigueur le 23 Juillet 1980 par la signature, 

conforaénent î l'article IX. 
Texte authentique t HH'fl-, 
tMMtffttl M t lté tnw-tnig 39 gwntfcra 1981. 

BO. 20*20. 0BXTBD STATBS OP ABBBICA ABD BBXICOt 
Exchange of letters constituting aa agrsaaeat relating to 
additional cooperative arrangeaents to curb illegal traffic 
of narcotic drugs. Bexico City, 25 July 1980 

Caae lato force oa 25 July 1980 by the exchange of the said 
letters. 
Httllttc twtii M i n t ltd SPt»4»>. 

fer tti mitrt a t B W ut m i t a aa » i w t M t e 

Bo 20*20. BTATS-OBIS D'ABBBIQOB » BBXIQUE s 
Bchange de lettres constituant aa accord relatif A des 
arrangeaeats coapléaeatalres de coopération ea vue de 
lutter contre le traffic illicite des stupéfiants. Bexico, 
25 Juillet 1980 
Bntré en vigueur le 25 Juillet 1980 par 1'échange desdites 

lettres. 
Textes authentiques » anglais «t espagnol. 
n m > » t t < w t lt« B i t r i w t ' u h t m t» }9 w r t w t w 
MB]. 

•O. 20*21. OBITBD STATBS OP ABBBICA ABD CBXBAt 
Agreeeent relating to trade in cotton, wool, nnd nun-nude 
fiber textiles nnd textile products (aith annexes). sigaed 
at Bashington on 17 September 1980 
Caae Into force on 17 September 1980, the date of 

signmtmre, aith retroactive effect froa 1 January 1980, in 
accordance aith the provisions of the Agreement. 
Authentic texts: 
leolatorod by the 
UUi. 

.--nrf. — i 
nmited States of |W< K i t M 9t iiwta M 30 i « t w t w 

BO 20*21. BTATS-UBIS D'ABBBIQOB BT CHIBB : 
Accord relatif au cosaarce das cotonnades, das lainages, 
fibres artificielles et des produits textiles (avec 
annexes) . Signé t aashlagtoa le 17 septembre 1980 
Bntré en vigueur le 17 septenbre 1980, data da la 

signature, avec effet rétroactif au 1er Janvier 1980, 
conformément aux dispositions de l'Accord. 

» ««1*18 tt CfclBglé. 
w Enregistré nar len Etats-Bals d'Aaérlgna la 30 aaptesbra 

1311a 
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RAHPICATIOBS, ACCESSIOIS, M O K M I I I ) » , I K . , C O K U I I H 
TSXATIES AID I R M U I M U IHIMIHS USZSTXUED BIM 

M SECBBTABIAT or N ) U M > u s o u 

AIIBXB i 

u n n c u m u , * Dissions, PBOBOSATIOBS, ETC COBCEBBABT 
PBS T U I T B S BT 1CCOBM XBTBBBATIOBABX BBBBBISTBBS BO 

SBCBBMBXAS DB L'OUOABISITIOE DBS BATIOBS M I E S 

Bo. «789. l ^ a u n t concerning the idoptln of ulton 
conditions of approval and reciprocal recognition of 
approval foe aotor vakicle equipseat sad part*. Ooaa at 
Oaaeva oa 20 Barck 1958 

Bo «789. Accord coaaeraaat l'adoption da conditions 
uulfomns d1 hoaologstloa at la caooaanlasnnca réciproque da 
l'konologntion das égaipoannt» at pldcas ds vdkicnlns d 
notonr. Fait I Seadve la 20 aars 1958 

BBTBI IBTO POFICE of Bagnlatlon Bo. «6 «***»•• R " ! » ! ! " * 
concarnina tha approval of rear-viee .lrrcrs, and of noter 
vehicles aitk regard to tta lMtaiMlar M «ai 
airrorsi as an annex to t M anil — BLU—U"Agr»annat 
Tka said Bagalatioa case lato force on 1 Septanher 1981 in 

respect of tke following States, la aecoidaace aitk article 1 
(5) of tke Agreeaent: 

BBTBBE BB fI0OB8B da Bdgleaent Bo «6 «Prescriptions nniforses 
jlatlyee { l'hoeoloaation das rétroviseurs 

IS-1& m m t» a u n tant qu'annexe 
concern 
Il t l'A susaentionnS 

Ledit Bdgleaent est eatrd en vlgnear le 1er septenbre 1901 
d l'égard dan Etats s ai easts, confornénent t l'article 1, 
paragrapke S, de l'Accord t 

France 
Italy 
* m f 911 tir YHHl-tl"-- « «ealstered ex officio oa 1 satfjgmr T̂ ffT-

France 
Italie 

Wnlwtiî t «Ml il 8 »f fniriHi Bareoistré d'office le 1er aepteaDre 1981. 

APPLICATIOB at Begalation Bo. «3 annexed to the 
above-neationed Agreeaent 
Botificatlon received oat 

IB Septenber 1981 
Italy 
(Bith effect froa 13 Boveaber 1981.) 

«ealstered ex officio W *>pfreber 1981. 

APPLICATIOB dn Bdgleaent Bo «3 nnnexé d 1'Accord aa 

iwtfttitin r i m In : 
1* septeabre 1981 
Italie 
(Avec effet an 13 novenbre 1981.) 

tawlitil l ' a m i la w m w t n iftu 

entlonad 

TBBBIBATI0B OF APPLICATIOB of Begolntlon Bo. 15 annexed to 
tke above-nentioaed Agreeaent 
Botificatlon received on; 

30 Septeaber 1981 
Switzerland 
(With effect froa 1 October 1982. Bith a declaration.) 

IWtotWta «* officio on 30 Septenber 19B1. 

CBSSATIOI D'APPLICATIOB dn Bdgleaent Bo 15 annexé d l'Accord 
snsnentionné 
m i a w M w w a t 1» ; 

30 septenbre 1981 
salssa 
(Avec effet an 1er octobre 1982. Avec déclaration.) 

Bareoistré d'office le 3Q septenbre 19B1. 

lo. 9508. Convention concerning technical and cultural 
co-operation between the the Governnent of the French 
Republic and tke oovernnent of the Denocratlc and populor 
Bepublic of Algeria. Signed at Paris oa 8 April 1966 

protocol aaeading tke above-aantloued Convention (with 
exchange of letters and annex). signed nt Algiers on 30 
August 1978 
Caae into force on 30 August 1978 by signature. 

Antheatic text; Preach. 
Beolstered bv France on T Senteeber 1981. 

Bo 9508. Convention de coopération technique et cal tutelle 
entre le enuvemuannt de la Bépubligue française et le 
eouvernaaaat de la Bépubligue algérienne déaocratlguë et 
populaire, signée d paris le 8 avril 1966 

Protocole portant nvennnt d la convention susnentionnée (avec 
échange de lettres et annexe). Signé d Alger le 30 aofft 
1978 
Entré ea vigaenr le 30 aoCt 197* par la signature. 

Texte au»^trtftgW 1 Enregistré par Frsace le 1er septeabre 1981. 

Protocol aaending the above nentioned convention (aitk 
exchange of letters). signed at Algiers «n * February 1978 
Caae into force on • February 1978 by signature 

nthitit t m ; rriBgfc. , negistered bw France oa 1 Seoteaber \VUfZ 
P 

Protocole portant avenant d ln convention sussentionnde (avec 
échange de lettres). signé d Alger le • février 1978 
Entré 

J U L 
laoai 

vigueur le % février 1978 par la signnture. 
Imtt M U i i H i w i frawif i Enregistré nsr Frssos le 1er eepteabre 1981. 
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•o. 157*8. Exchange of lfltUrs constituting aa ugreenent 
between the Onited Batioas aad franca oa oo-operation for 
the teaching of rraach at tha Oaitad Butions. las tori, 20 
June 1977 

•o 157*8. £ change da lettres constituant aa accord entre 
l'Organisation des Batioaa nias et la France sur la 
coopération poor 1 ' easeigneaent da français t 
l'Organisation des lations Onies. les lork, 20 juin 1977 

(BBBIBATXOB mote bT the Secretariat! 
Cke Oaited latioas registered oa 1 Septeaber 1981 (under 

•o. 20376) the Bxchaage of letters coastitatiag an ngreenent 
betveen the United Bâtions nnd France for the teaching of 
Flench to the personnel of the United Batioas dated at Bea 
fork on 1 Saptaabar 1981. 

•he said kgreeaeat, ahich caae into force on 1 Septeaber 
1981, provides, ia its article 8, for the teralnatlon of the 
above-aentioned Agreeaent of 20 Jane 1977. 
>1 awtwfrr W 1 > 

ABBOOATIOI l i m U iMrtMltlH 
L'Organisation des lations Baies a enregistre le 1er 

septeabre 1981 (sons le Bo 20376) l'Echange de lettres 
constitaaat aa accord eatre l'Organisation des lations onies 
et la Praace relatif t l'eaaeigaeaeat da fraagais an 
personnel de l'Organisation des lations Unies an date t lev 
fork da 1er septenbre 1981. 
Ledit Accord, gai est eatré en vigaeer le 1er septeabre 

1981, stipule, â son article 8, l'abrogation de l'Accord 
sussentionné de 20 juin 1977. 
»1w W 1 ) 

lo. 20375. convention between the French Bepoblic nnd the 
Swiss Confederation relating to the hydro-electric 
facilities nt Bnosson. Signed nt Sion on 23 August 1963 

Bxchange of notes constituting an ngreeaent aaending article 
18 of the above-sent ioned Convention. Bern, 9/und 11 July 
1978 /Mo." 

( j ^ f 

•l/Al 1 

W 
Cnne into force on 11 July 1978, the date of tha note in 

reply, in accordance aith the provisions of the said notes. 
Httwttff twti mitii Beolsterad by France pfl 1 s.ytfmber 1981. 
sane nnnber in part I.) 

flote : Also see 

•o '20375. Convention entre la képubligue française et la 
Confdddratlon suisse au aujet .de 1'uuénngenent hydro-

\p électrique d'Bnosson. Signée S Sion le 23 aotJt 1963 
Echange de notes constituant un accord modifiant l'article 18 
de la convention susueatlonnée. Berne, 9 /et 11 juillet 

Entrd en vigaeur le 11 juillet 1978, date de la note de 
réponse, conforaénent aux dispositions desdites notes. 
»e»te aathentioee î frencaie. 
l i m M t t l 8 W rtMCt 19. 1M W P W B b W 15*78. aussi m numéro ea partie I.) 

Ilote 

Bo. 9*64. International Convention on tha Bliaiantion of 
All Foras of facial Discrimination• opened for signature 
at Bev York on 7 Barch 1966 

BAÏIFXCAS10B 
Instrument deposited on: 

2 September 1981 
Coloebia 
(Bith effect fron 2 October 1981.) 

Béaistered ex officio on 2 September 1981. 

Bo. 16200. International Sugar Agreenent, 1977. concluded 
nt Geneva on 7 October 1977 

ACCBSSIOB 
Instrument deposited on: 

2 Septeaber 1981 
Coloebia 
(Bith effect fron 2 Septeaber 1981.) 

Iwtttwrt « Officio oa 2 Senteeber 1981. 

Bo 9464. Convention internationale sur 1'élimination de 
toutes lss fornas de dlscrlalaatloa raciale. Ouverte i la 
sigaatare S lea lock le 7 ears 1966 

BAHPICAflOI 
Instrument aépœé le t 

2 saptasbre 1981 
Coloabie 
(Avec effet au 2 octobre 1981.) 

teMUttt f r t t j ç t l i i wtffrtw 1M1. 

Bo 16200. Accord international de 1977 sar la sacre. 
Conclu t Qeadve le 7 octobre 1977 

kDBBSIOB 
B i t n w » W m l It i 

2 septeabre 1981 
ColoaMe 
(Avec effet aa 2 septeabre 1981.) 

Barmointré d'office le 2 septeabre 1981. 

•o. 445. Protocol amending the Agreeaent for the 
Sappressioa of the Circmlatlom of Obecene Publications, 
signed at Paris, oa 4 Bay 191®. signed at Lake Success, 
lev Tork, oa 4 Bay 1949 

Bo 445. Protocole aseadnnt l'krrungeeent relatif I in 
répression de lu circulation dea pablicatioas obscènes, 
signé a Paris, le 4 ami 19TO. Signé a Lake Sacoaas, Baa 
lork, la 4 mai 19*9 

SOCCBSSIOB 
Bonification received oe: 

3 Septeaber 1981 
Solonon Islands 
(Bith affect froa 7 July 1978, the data of tha successiom 

of Stmt as.) 
keg is tered ex officio » vuai-

SOCCBSSIOB 

3 septeabre «981 
lias Snlonon 
(Avec effet aa 7 Juillet 1978, date de la saccession 

dite ta.) 
Bareoiatré d'office le 3 eepteebre 1981. 
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So. 709. Protocol to anend the Convention for the 
suppression of the circulation of and traffic in obscene 
pablications, concluded at Geneva on 12 Septeuber 1923. 
Signed at lake Success, Kev Tort, on 12 lovenber 19*7 

Bo 709. Protocole aaendant la Convention pour la repression 
de In circulation at da trafic des publications obscfines, 
conclue i Genève le 12 aaptaabre 1923. Sign* 8 Lake 
Success (lea lork) le 12 aoveabre 19*7 

SOCCESSIOB 
Botlficatlon received oni 

3 Septeaber 1981 
Soloaon Islands 
(lith affect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
kea is tered ex officio on 3 Septeaber 1981. 

SOCCESSIOB 
kotification reçue le s 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(kvec effet au 7 Juillet 1978, date de la succession 

d •Etats.) 
Enregistré d'office 1e 3 septeabre 1981. 

•o. 710. International convention tor the suppression of 
the circulation of and traffic in obscene publications, 
concluded at Geneva on 12 septeuber 1923, ns anended by the 
Protocol signed at lake success, lev lork, on 12 loveaber 
19*7 

•o 710. convention internationale pour la répression,da la 
circulation et du trafic et des publications obscènes, 
conclue > Genève le 12 septeabre 1923, sous sa forae 
asondée par le Protocole signé â Lake Success (Sea Tori) le 
12 noveabre 19*7 

PABTICIPATIOB in the above-aentioned Convention 
kotification of succession to the Convention of 12 

Senteeber 1923 and the Protocol of 12 loveaber 19*7 received 
on; 
3 Septeaber 1981 
Soloaon Islands 
(Vith effect froa 7 July 1978, tbe date of the succession 

of States.) 
keoistered ex officio 98 } SOT*9»fc« 1W1. 

PARTICIPATION « la convention susaentioanée 
«otificatloa de succession » la Convention du 12 septenbre 

1923 et eu Protocole du 12 novenbre 19*7 reçue la s 

3 septenbre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet au 7 Juillet 1978, data de la succession 

d'Etats.) 
Enregistré d'office le 3 septeabre 1981. 

lo. 728. Agreeaent for the suppression of the circulation 
of obscene publications, signed at Paris on * Bay 1910, as 
aaended by the Protocol signed at lake Success, Be* lork, 
on * Bay 19*9 

PABÏICIPATIOB in the above-aentioned Agreeaent 
lotiflcntloa of succession to the Protocol of » «av 19*9 

«99*79* ftftt 
3 Septeuber 1981 
Soloaon Islands 
(Bith effect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of states.) 
H eg is tered ex officio on 3 Senteeber 1981. 

Bo. 173*. Agreenent on the importation of educational, 
scientific and cultural uuterials. Opened for signature at 
Lake Success, lev lork, on 22 Boveaber 1950 

SOCCESSIOB 
kotification received onl 

3 Septeaber 1981 
Soloaon Islands 
(Bith effect froa 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
I W k W r i B T officio on 3 Septeaber 1981. 

Bo 728. krrnngaaent relatif t In répression de In 
circulation des publications obscènes, signé â Paris le * 
a al 1910, aodifié par le Protocole signé I Lake Success 
(Bev lork) le * aal 19*9 

CABtICIPAHOE t l'Accord sasaeatioané 
«otificatloa de aaccaaalon aa Protocole da * aal 19*9 recae 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet nu 7 juillet 1978, date de ln succession 

d'Etats.) 
Enregistré d'office le 3 septeabre 1981. 

Bo 173*. Accord pour l'importation d'objets de caractère 
éducatif, scieatiflgae oa culturel. ouvert A la signature 
t Lake success (Ba« lork) la 22 novaebre 1950 

SUCCESSION 
sotlficatioa reçue le î 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet aa 7 Juillet 1978, data da la succession 

d'Etats.) 
Enregistré d'office le 3 septembre 1981. 

Bo. 2*22. Protocol amending the slavery Cocventiom signed 
at Geneva on 25 Septeuber 1926. Bone nt the Headquarters 
of the Onited Bâtions, Bev lork, on 7 Deceaber 1953 

SOCCESSIOB 
Botlflcatlom received oni 

3 September 1981 
Soloaon Islands 
(Bith effect froa 7 July 1978, the date of the succession 

of states.) 
«MtgWftf ex officio on 3 Septeaber 1981. 

Bo 2*22. Protocole amendant la Convention relative t 
l'esclavage sigaée t Genève le 25 aaptaabre 1926. Fait au 
Siège de l'Organisation das Batioas Dales, * Be* lork, le 7 
déceabre 1953 

S0CCBSSI0B 
iwtftwttw a n » la-â 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet nu 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Etats.) 
Enregistré d'office le 3 septenbre 1.981. 
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•o. 2613. Convention on the political Bight* of Boaen. 
Opened for algaatare at Be* fork oa 31 Baceh W M 

SOCCBSSIOB 

mtflratlni rtirmifl nn. 
3 Septenber 1981 
Soloaoa Islands 
(Bith effect froa 7 July 1978, the date at the succession 

of States.) 
Beg Is tared ex officio oa 3 Santeehor 1981. 

Bo 2613. Convention aar las droits politiques de la fease. 
Ouverte d la signature d Be« Tort le 31 aars 1953 

SOCCBSSIOI 
Botificatioa reçue le i 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaoa 
(Avec effet an 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Etats.) 

ACCESSIOS 

iMtraiettt 
8 Septaaber 1981 
Egypt 
(Bith affect froa 7 Deceaber 1981.) 

W l l l t W H « officio oa 8 Seoteaber Mat. 

A9BBSI0B 
déposé le i 

8 septeabre 1981 
Bgypte 
(Avec effet au 7 ddceebre 1SB1.) 

Enregistré d'office le 8 septeabre 1981. 

Bo. 2861. Slavery Convention signed at Geneva oa 25 
Septenber 1926 and ananded by the Protocol opeaed for 
algaatare or acoeptaace at the Beadgnurears of the Baited 
Bationa, Be* Tork, on 7 Deceaber 1953 

Bo 2861. Convention relative d l'esclavage slgnde d Seadve 
le 25 septesbre 1926 et as end de par le Protocole ouvert d 
la algaatare ou B l'acceptation au siège de l'Organisation 
des Bâtions Unies, Be* lork, la 7 déceabre 1953 

PABTICIPATIOB in the nbove-nentioned Convention 

»gttac«m» gt BBCIMMrtM M S w y m i p » gt » Septenber 1926 nnd to the Protocol of 7 Deceaber 1953 
rwartwfl 9Bi 
3 Septenber 1981 
Soloaoa islands 
(Bith effect fron 7 July 1978, tke date of tke succession 

of Statue .) 
«eolstared ex officio oa 3 septenber 1981. 

PABtlCIPANOB d la Convention susnentionaée 
Botificatioa de aacceaaion > la Convention du 25 septeabre 

1926 et aa Protocole du 7 déceabre 1953 recne le î 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaoa 
(Avec effet froa 7 July 1978, date de la succession 

d'Etats.) 
Bareoistré d'office le 3 septenbre 1981. 

Bo. 3822. Suppléa en ta ry Convention on the Abolition of 
Slnvery, the Slave Trade, and Institutions and Practices 
Slailar to slavery. Done at the European Office of the 
united lations at Geneva, on 7 Septenber 1956 

SOCCBSSIOB 

Itttttottw I W t m M i 
3 Septenber 1981 
Soloaoa Islands 
(Bith effect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
»eo la ter ad ex officio on 3 Septenber 1981. 

Bo 3822. Convention suppldnentaire relative d l'abolition 
de l'esclavage, de la traite des esclaves et des 
institutions et pratiques analogues d l'esclavage. Faite t 
l'Office européen dea Bâtions Onles, d Senéve, le 7 
septenbre 1956 

SOCCBSSIOB 
Eotiflcation recne le s 

3 septeabre 1981 
Iles Salonon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Btats.) 
Enregistré d'office le 3 septeabre 1981. 

Bo. 3992. Convention concerning Custoss Facilities for 
Touring. Done at Bev Tork on 8 June 195% 

SOCCBSSIOB 

Irttttelttw tlWHll « t 
3 Septenber 1981 
Solonon Islnnds 
(Bith affect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Registered ex officio o. 3 TTff*. 

Bo 3992. Convention sur les facilités douanières en faveur 
dn tonrisae. Faite d Be* lor* le * juin 195* 

SOCCBSSIOB 
Eotiflcation recne le = 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet nu 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Btats.) 
Bareoistré d'office le 3 septeabre 1981. 
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SOCCSS3ZOI to the Additional Protocol to tha above-aeatloaed 
Coevemtiom, ralatlag to tha importmtion of toarlat 
publicity docuaents nnd aaterlal, doaa at la* lork oa * 
Jane 195* 
17*"'— t l o° r " 1 " a 

3 Saptaabar 1901 
Soloaon Islands 
(Vith affact froa 7 July 1978. tka data of tha aaccaasloa 

of Stataa.) 
Registered ex officio oa 3 «eptoeher 1981. 

socckssiol aa Protocol* additionnai • la convention 
susnentionnée, relatif • l'iaportatloa de docaaaata et de 
natdrlal de propagande tourlstlgua, fait t kaa lork le * 
Jala 195» 
•otificatloa reeae le . 

3 aaptaabre 1981 
Ilea Saloaoa 
(k vac effet aa 7 juillet 1978, date de la succession 

d'ktata.) 
mwiitrt ftfflCT it a npt»tt« m i . 

•o. «101. Caatoaa Conventiœ oa tha Tenpormry laportatloa 
of Private load Tehlclea. Done at lee lock on « June 195* 

SOCCBSSIOl 
•otlficmtioa received oas 

3 Septeaber 1981 
Soloaon Ialaxda 
(•ith affact froa 7 July 1978, tha date of the aaccaasioa 

of States.) 
Bmalsterod ex officio oa 3 Seetaaber 1981. 

•o. *630. Castoas Convention on the leapocary laportatloa 
for Private Ose of hircraft and Pleasare Soats. Doe* at 
•eneva oa 18 Bay 1956 

SOCCBSSIOl 
irttflattw IWiTri 9 » 

3 Septeaber 1981 
soloaon Islands 
(•ith affect froa 7 July 1978, the data at the succession 

of States.) 
•eoistered ex officio oa 3 « a » ^ ^ pit. 

•o *101. Coavaatioa doaaaidre relative t l'iaportatloa 
taaporaire des vdkicnles routiers privés. Faite â Bea lock 
la « jaia 195* 

soccBssxoa 
Httflatta a n » U_t 

3 aaptaabre 1981 
Iles saloaon 
(Avec effet an 7 Juillet 1978, date de la aaceassion 

.d'Btats.) 
pmreoletré d'office le 3 septembre 1981. 

•o *630. Oonveatlon doaanldre relative t l'laportatloa 
taaporaire poar usage privé des eabarcations de plaisance 
et des aéroaefs. Faite C Seméve le 18 aal 1956 

S8CCBSSI0B 
tetlflattw twii » 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaoa 
(Avec effet an 7 Juillet 1978, data de la aaccessloa 

d'Btats.) 
•arealstré l'Ktlc. la 3 septeabre 1981. 

Bo. *834. Castoas Convention on Coatainers. Done nt Seamvm 
on 18 Buy 1956 

Bo *83*. Convention doaaaltae relative aax ooatala 
Faite t eaaCva le «8 ani 195é 

SOCCBSSIOl 
irttftatlw natTrt w i 

3 septeeber 1981 
Solomon islands 
(lltk effect froa 7 July 1978, tka data of the 

of States.) 
•malatered ax officio : 

aloa 

SOCCBSSIOl 
notification 

3 aaptaabre 1981 
lias Saloaon 
(Avec effet aa 7 Jmillet 1978, data da la 

d'Btats.) 
«BWUIli I'lCttB I t 3 

Bo. 6*65. Convention on tha Bigk seas. 
29 April 1958 

Bo 6*65. Convention ear la haats mer. km data t 
29 avril 1958 

soccBssxoa 
m t f l a t l w rtetlfttt a t 

3 saptaabar 1981 
soloaon Islands 
(•ith effect froa 

of Stataa.) 
7 July 1978, tha 

ax off tola i 

S9CCBSSI0I 

3 septesbre 1981 
Ilea Salenon 
(Avec effet aa 7 jmillet 1978, data de la 

d'Btats.) 
•araaletré d'office 1a 3 
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o. 6*66. Optional Protocol ot Signature concerning tke 
Coapalsory Settleeeat et Disputas. Adoptât ta the United 
•uttous Coafareace oa tka l u of tka Sea, kali at Seaeva 
froa 2* February to 27 April 1958, aad opeaed for algae tare 
oa 29 April 1958 

Bo 6*66. Protocole de algaatare facultative coaceraaat la 
rdgleeeat obligatoire da« dlffdraada. Adopt* pax 1* 
Coafdreaca See Batioaa Baiaa aar la droit da la nee, teaae 
• Seadve da 2* février aa 27 avril 1958, at oavert a la 
algaatare lo 29 avril 1958 

SOCCBSSIOB 

T * * * f T M — rmalfd 
3 Septeeber 1981 
Soloaoa lalaads 
(Bitk effect froa 7 M j 1978, tka date at tke succession 

of States.) 
IWlitHrt «* officio oa 3 Sep teener 1981. 

SOCCBSSIOI 

wttftwttw J u 
3 aepteabre 1981 
lias Saloaoa 
(Avne effet an 7 jaillart 1978, data da la 

d'Btats.) 
Bareaistrd d'office le 3 septeabre 1981. 

Bo. 73)02. Convention on tke Continental S keif. 
Senova on 29 April 1958 Done at Bo 7302. Convention sur le platenn continental, Faite a 

Seadve le 29 avril 1958 ^ 

SOCCBSSIOB 
naaiVle-Hn^ rtCTlTfJ M i 

3 Septeeber 1981 
Soloiot Tflirit 
(Bith effect froa 7 July 1978. tke data of tke 

of S ta tee .) 
i officio 

SBCCBSSioa 
i w a a w w I L l U 

3 septeabre 1981 
Has Hal nana 
(Avec effet aa 7 ;) Billet 1978, data do la 

d'Btats.) 
Bagaolstrd d'office le 3 

Bo. 7*77. convention oa tke Territorial San aad tke 
Coetlgaoas Bona. Bone at Seaeva oa 29 April 1958 Bo 7*77. convention aar la aar territoriale et la Bona 

ooatigaS. Faite d Oeadve la 29 avril 1958 

SOCCBSSIOB 
n t u t w t i w m i t w l i i t 

3 Septenber 1981 
Soloaon Islands 
(Bitk reservations. Bitk affect froa 7 July 1978, tke 

date of tke aacoassloa at statee, aad vltk raspact to tk 
raaervatioaa, fron 3 October m i , la accordanoa aitk 
article 29 (2) et tke Convention, aabject to tke legal 
effects that each Party aigkt viah to drav fron tha 
reaarvations.) 

I W H t l l r t «B officio on 3 Septeeber 19B1. 

SOCCBSSIOI 

3 septeabre 1981 
(Avec réserves. Avec effet an 7 Jaillat 1978, data da la 

BBroBdBloB d'Btata, at en an gai aœcerne laa rdsarvas aa 3 
octobre 1981, ooaforadneat a l'article 29, paragrapke 2, do 
la Coeveatioa, aaas préjadioe des ooaadguaaoaa Juridique, 
«se ckague Parti* logerait devoir attacker ans rdservue.) 

'""'• t r* » — » — 1 W . 

•o. 816*. Convention on Flaking and Conservation of tke 
Living Baaourcaa of «ko Bigh Seas. Bono at Seaeva on 29 
April 1958 

BotlfInatloa received on. 
3 Segteaber Mai 

(Bitk affect froa 7 July 1978, tka data ct tke 
of States .) 

as officio oa 3 Saoteabar 1981. 

•o. 7625. Coaventioa a l>ol1 ah lag tke teg aire nent et 
legaliaatloa for foreiga pablic docaaants. Opeaed for 
algaatare at tka Bagae oa 5 October 1961 

Accassxoa 

J U U k u 

2* Deceaber 
•nitad States of Aaerlce 
(Bitk effect fron 15 October 19*1. Bitk designation of 

aatkoritias and a declaration.) 

j g g f l f j j j t l i i n t »«i mtrtwH br t h l i thr l iH i t> 

o 816*. convention aai 
raesoaroee biologiques 
29 avril 1958 

r la péoke at la coasecvatioa des 
de la hanta aer. Faite a Oeadve la 

SOCCBSSIOI 

3 septeabre 1961 
Iles Saloaoa 
(Avec effet aa 7 Juillet 

d'Btats.) 
Baresiatrd d«affioe le 3 laat. 

date de ln succèsalon 

Bo 7625. Coavaatisa aappriaaat l'ezigeaoe 
légalisatioa des actes pabliaa étraagara. 
algaatare a La Baya le 5 octobre 1961 

do la 
o m r t * * la 

1MBSI08 

2* déceabre 1980 
Btata-Onla d'Anérlgaa 
(Avec effet aa « octobre 

d'aaterltéa et déalaratioa.) . Anna ddslgnntton 

If lia I Iti a tragi ate la HT 1M H I I H I 
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•o. 17M*. Protocol M M M the gcmruut ot the Eingdaa 
of tka l»ft«rl»ri» aad tka Sovernnent of tka Polish 
People's Bef ebllc oa tka financing coadltloaa of Investment 
aad co-apUcatisa projects. «Igaod at Ska Bagae oa IS larch 
1»77 

Exchange at lattara constituting aa agra—art nodifjing tka 
above-aeetioeed rrotoool. Ska Bagae, )1 Barch U N 
Caaa lato foroa oa 1 iptU'MM, la aooocdaaoa with tha 

provlsloaa at tha aald lattara. 

t S ^ j S L V i ^ V t i S f ^ - a 

to 179*4. Protocola eatre la Boa verne Beat da Boymuae daa 
Para-Baa at la Soeverummemt da la adpuhliqoe popalarle da 
Pologaa pidnjut las ooadltloas «a f laaaoaaaat «a projets 
relatifs a u iarastissaseats at t la coopération. Slgad a 
La Baye la IS ears 1977 

litaajv de lettrea aoastltaaat aa aeoocd modi naat la 
Protocole aaaaeatloaad. La Baye, 31 aara 19*0 
Intrd sa vlgoeor la lac avril I960, caafocadaaat ear 

dispoeitloaa daaditmo lettres. 
uni Mtfrattaaa i jMlgi». . •mresiatré I — « <M1 

•o. 20378. Convemtiom oa tha BUalaatloa of kll Poraa of 
Dlscrlmimatiom against loaea. Adopted bj tha «enseal 
Aaseably of tha Oaited latloaa aa 1* Decaraber 1979 

BATXPXCATIOI 
laatraaaat deposited oa» 

5 kagast 1981 
Philippines 
(Vith effect froa 4 Septeaber 1981.) 

'"aaae^aaaber la part 1^) ̂  ̂ i^ifeBJ®®1" UStS 

Bo 20378. Coaveatloa sar l*dliaiaatloa da teates las foraas 
da disorialaatioa a l'égard das f « w i . Adoptée par 
l'ksseablée gdadrale daa latloaa oaias la 18 ddceabra 1979 

BAT1PICATIOI 

5 ao€t 1981 
Philippiaas 
(kvec effet aa • aaptaabre 1981.) 

Bnrealatgé d 'office 1. 3 — eteabre, 1981. (Jgl| > loir aassl 
n i meméro en partie I.) 

BASXPICASXOB 

laatraaaat deposited ami 
M kagast 1981 
Lao people's Democratic kepabllc 
(Vith effect froa 13 Septmabar 1981.) 

IWlltint ex officio , saae aaaber la part I.) 
«Bote i Uas 

•ATIPICATI0» 
laatraaaat deposited oat 

10 Septeaber 1981 
Ithiopia 
(«1th effect fees 10 October 1981. Iith a 

[ officio i 
saae aaaber la part I.) 

rvatloa .) 
i Alao m 

kATiriCATIOl 
Immtrmmem* démam* le . 

1* BOdt 1981 
Mpabligae ddaocratigae popalaire lao 
(kvec effet aa 13 aaptaabre 1981.) 

'rrjjjjnr*.d'office ie 3 
anaéro ea partie X.) 

1 voir i 

aktipicksxoa 

10 aaptaabre 1981 
Ethiopia 
(kvec effet aa 10 octobre 1981. Avec rdaerve.) 

Slmtré d'Office le H> aeetaabre m l . Usa* > loir 
a aaadro em partie I.) 

iksxpxctsioa 
Taitrwt I t m U r i m i 

18 saptaabar 1981 
Bgypt 
(Bith affect froa 18 October 1981. 

reeervatioee mm de a pom aigmmtmre.) 
Confirming the 

ex officio oa 18 Santfflifr taai, lnotai Alao 
saae aaaber la part X.) 

BATUICATIOB 

18 aaptaabre 1981 
Bgrpte 
(Avec effet au 18 octobre 1981. 

réserves formulées lors de la ai 
Earenistré d'office la 18 septembre 1981. 

•h» auadro aa parti* I.) 

kvec coafiraatioa des 

ilote s loir aussi 

Bo. 19815. Agreeeemt establishing tha ksima Beglouml 
Co-operative Project on Pood Irradiation. Cœcleded at 
Viaamm «a 23 lar 1980 

Bo 19815. kccord portant crdmtloa da projet régiomml pour 
l'Asie da coopération iatarassnat l'irradiation des deardem 
allaeatairas. Conclu a Vlaane le 23 aal 1980 

ACCEPTAICI 
notification received by the Direntor-
W - " >tTT'- l i r " 

•ni rt ttt iitmrt 
25 Jame 1981 
Indin 
(•ith effect froa 25 Jus 1981. As a participating 

•overaneat.) 
Certified atate at mas raaiatared by ffcg Tltr~T1T1fWBl 

W 8 iffllf^ »*»-

ACCBPTATXOB 

imtermatlommle 
cue mer le Directear qémérml de 1 'AO«m 
1 m-*iT*r l f~ 

25 Jalm 1981 
Itfe 
(Avec effet au 25 Jala 1981. 

participant.) 
Bu qmmlltd da Soava 

UtltlItiMll* d. l'émarola atomic ne le 8 mmptemPre 1981. 
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•o. 20313. laterautionul Cocoa Agreenent, 1980. concluded 
at Seme va oa 19 loveaber 1980 •o 20313. Accord Iateraatloaal de 1980 aar le cacao. 

Conclu • sendve lo 19 novenbre 1980 

IWHII1 
laatrnaeat daooalted oni 

• Septeeber 1981 
Balgnria 

(Bitk provisional effect froa 9 Septeaber 1981.) 

•en in tared ex officio oa 9 Septeeber 1981. 

PBOVISIOIAL AFFLICATIOI 

litMtwttw i w w t t H J t i 
23 Septeaber 1981 
Spain 

(Bitk provisioaal effect froa 18 Septeaber 1981.) 
I officio pn 23 Septeaber 19B1. 

APPICOBATIOI 

déposé la . 
9 septeabre 1981 
Balgarla 
(Avec effet t titre provisoire aa 9 septeehre 1981.) 

m w n t r f l'rtflw u ? l i m i t e m i . 

APPLICATION PBOvisorti 
Irttflattw Murii t» i. , 

23 septeabre 1981 
Bspagae "" 
(Avec effet I titra proviaoire aa 18 septeabre; 1981.) 

Bareoistré d'office le 23 septeabre 1981. 

•o. 1382. Convention foc the Suppression at tke Traffic ia 
Parsosa aad of tke Exploitation of tke Ptoetitation of 
Others. Opened for aignatnre at lake Success. Be* York, on 
21 Barck 1950 

dOCISSIOB 
m t t M M t i n w t w H i 

10 Septeeber 1981 
•thiopla 
(Bitk effect froa 9 Deceaber 1981. aitk a reservetloa.) 

iMlltttli ex officio — W H H W H l 1 W -

ACCBSSIOB 
Instmsent deposited aa. 

29 Saptoabar 1981 
Caatxal Africaa Bepubllo 
(Bith effect froa 28 Deceeber 1981.) 

Baslatered ex officio oa M Septeeber 1981. 

Bo 1382. Convention pour la répression de la traita das 
dtrea k un ai as et da l'exploitation de la proatitutioa 
d'aatrui. ouvert* d la algantare d Lake Succesn (lew lorx) 
1* 21 aara 1950 

ADBBSIOB 

v—eyesnt déposé le t 
10 septeabre 1981 
Ethiopie 
(Avec effet aa 9 décanbre 1981. Avec réserve.) 

limMttl l'OTw il 10 mtwto Wl. 

ADBBSIOB 

ddoond le t 
29 septeabre 1981 
Bépubligue ceatrafricaiae 
(Avec effet aa 28 déceabre 1981.) 

m w n t r t f m t « it a t i w m i»t. 

to. 18661. Internatlonnl Convention on the Suppression and 
Puaiahaeat of the Cria* of Apartheid. Adopted bj the 
Oaaeral Asseablj of tka Oaited latloas aa 30 loveaber 1973 

Bo 14861. Convention internationale sur l'dliainntlon et ln 
répression du crins d'apartheid. Adoptée par l'Aaeeahlée 
générale des Bntions «nias la 30 aoveabre 1973 

«UactXOB to the accession by Besocratlc Baapuchea to the 
•aatioeed Convention 

OBJBCTIOI d l'adhdsion da Kaapachea dénocratiguo d la 
Convention auanentioanée 

10 Septeaber 1961 
Vint Bun 

10 septenbre 1981 
tint Bun 

officio on 10 Septeeber 1981- Bnreoistré d'office le 10 neptenbre 1981. 

OBJBCTXOB to tke accession bj Benocratlc (aapuckea to the 
above-aentioned Coeveatloa 

OBJBCTIOI a l'adhésion da Eaapuckea déeocratlque t la 
Convention sasaentionnée 

1* Septenber 1981 
Oaraaa Beaocratic Bapabllc 

1* septenbre 1961 
Bépubligue déeocratlgee allaaanda 

Bareoistré d'office le 14 sentesbre 1981. 
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•o. 14531. International Covenant on Econoaic, Social and 
Cultural Bights. Opeaed for signature at Bea lork on 19 
Deceaber 1966 

Bo 14531. Pacte international relatif aux droits 
dconooiguss, sociaux at caltarela. 0avert d la sigaatare d 
Ben lork la 19 déceabre 1966 

ACCBSSIOB 
Instrunent denoaltad on; 

14 Septenber 1981 
Den ocra tic people's Bepablic of Korea 
(Bith effect froa 14 Deceaber 1981.) 

U l t t W m officio on 14 Septeaber 19a 1. 

ADBBSIOB 
Iirtrmrt M m ! It i 

14 septeabre 1981 
Bépubligue populaire dflaocratlque de Corda 
(Avec effet au 14 ddceabre 1981.) 

m w K t r t i'tfttw it w « w t w t n m r > 

Bo. 14668. International Covenant on Civil aad Political 
Bights. Opened for signature at aev lork oa 19 Deceaber 
1966 

Bo 14668. Pacta International relatif aux droits civils et 
politiques, ouvert d la signature d Beu Irak la 19 
ddceebre 1966 

kCCBSSIOB 
Inatrnaent deposited oui 

14 Septeaber 1981 
Desocra tic people's Bepablic of Korea 
(Bith effect froa 14 Deceaber 1981.) 

«aa is tared ex officio on le Septeaber 1981. 

ADBBSIOB 
m t i i m t M m t U a 

14 septeabre 1981 
République populaire ddnocratique da Corda 
(Avec effet au 14 ddaaabre 1981.) 

Enregistré d'office la 14 aaotaebre 1981. 

DBCLABATIOI concerning certain reservationn aade upon 
ratification by Australia 

17 Septeaber 1981 
Botherlnndn 

llUftWrt « officio M 17 S t P t f T "81. 

DBCLABATIOI relative d certaines réserves torsoldes lors de 
la ratification pur l'Australie 
Beano le t 

17 septesbre 1981 
Pays-Bas 

Enregistré d'office le 17 septesbre 1981. 

Bo. 19735. Internntlonnl Agreeaent for the Bstabllshseat of 
the Onivernity for Peace, kdopted by the General Asseably 
of the Onlted lations on 5 Decenber 1980 

Bo 19735. Accord Internntlonnl portant création de 
l'Oniversité pour ln paix. Adopté par 1'Aeseablée générale 
des Butions Onies le S décenbre 1980 

DBPIIITIÏE SI6BAC0BE 
n t t m « i 

14 Septenber 1981 
Cuntennln 
(Bith affect froa 14 Septenber 1981.) 

lMl»t«ri «* officio on 14 septenber 1981. 

8I8EAI0BB DBFIBIIIVB 

14 septenbre 1981 
Ouatennln 
(Avec effet an 14 aepteabre 1981.) 

Enregistré d'office le 14 seateebre 19B1. 

Bo. 14537. Convention on international trade in eadnngered 
species of slid fauna aad flora, coaoladed at Bashlngton 
on 3 Bnrch 1973 

Bo 14537. Convention sur le coanerce Iateraatloaal des 
eepdœs de faune et da flora sauvuges aeaar<ea 
d'extinction, coaclun d laskingtoa le 3 aars 1*73 

•ATiriCATIOl 
Instrunent deposited uitk tke Covernnnnt of Suitxarlaad ont 

18 August 1981 
Philippines 
(Bitk effect fron 16 Boveeber 1981.) 

Certifiedstateaeat was registered bv Seitsorlaad oa 15 
ilrttlttt 1861a 

BATI7ICATI0I 
T—^niMt < t m l «mita li gîiTtmitt n > " » « 

M aodt 1981 
Philippines 
(Avec effet aa 16 novenbre 1981.) 

Ln déclaration certifiée a été enregistré, psr 
15 septei||fjf 

BISBDBABAL OP A BESEBVATIOB to annex I 
lotlflcation reoelved bv the Bovnrnnent of Saitxerlaad oai 

27 August 1981 
Australia 
f r t t w m t t m t Septeeber 1H1. reoiatered bv Saltaerlaad oa 15 

IBTBAIT DB BBSBBVB d l'aaaexe z 
Botlficatloa reaae aar lo aoaveraeeeat "taat it 1 

27 aott 1981 
Aastrails 

déniaratina certifiée « été enregistrée m j | l m | t 
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BATITICATIOI 

m t n m t i w w t W rttt tte w n n w i t < W t m l u l w i 
31 lagut 19B1 
Coloebia 
(aith affect froa 29 toratar 19a 1.) 

ra.rtstered by Beitaerlaad aa 15 

BATIPICATIOB 

T " » y — « a. g"--"-"""* " - 1 — i» » 
31 aott 1981 
Coloabie 
(kvec effet aa 29 novenbre 1991.) 

La déclaration ear***'*» - «té eareoistréo Bar la Suisse la 

DSCLAkkTIOB concerning appendix IX 

utiflntin r m l T * ' h T 1 

31 kagast 1981 
amltad Statas of knerica 
ttTtiflti ftrl 

» « W H I W l 
at aaa registered by n. 

DBCLkBkTlOB conceraaat l'appendice XI 

•IttlftnTlffl rant •>" 1« Goavaraaaaat nlfrt It T 
31 aoCt «981 
•tats-Oals d ' M r l f U 

H Hnliritltn TTtr»f*ifrt ' *tf f|T— 

•o. 1503*. lataraatloaal Coffee k. 
at Loadoa oa 3 Deoeebec 1975 

it, 197*. coacladed lo 1503*. kccord international da 1976 
• Loadroa la 3 ddoaabra 197S 

sar la café. Coacla 

PBOVISIOIAL APPLICATION 

littftnttoi n w i n i « t 
15 Saptaabar 1981 
Oraaca 
(Bith affact froa 15 Saptaab 

I officio 

1981.) 

U U a 

APPLICATIOk PBOVXSOXBB 
aotlflcatloa racaa la : 

15 aaptaabra 1981 
GrSce 
(krac effat aa 15 septeabre 1981.) 

«areoiatré d'office le 15 sopteobre 1981. 

Bo. 19759. Convention nbolisklng tka ragaisaaent of 
legalisation for certala docoaeats. Coacladed at ktheas oa 
15 Septeaber 1977 

BkTIPICkTIOB 
instrnaenr fltrifltf* , i t k tke soveraaeat at Saitaerlaad oat 

5 kagnst 1981 
Luxeabourg 
(Bitk affect froa 1 loveaber 1981.) 

certified etataeeat aaa realatarad br Saitsarlead oa IS 
Septeaber 1981. 

Bo. 8311. kgreeaaat betaeen tke sovernnent of the Doited 
Kingdon of 6reet Britain nnd Sorthern Ireland and the 
Sovernnent of cnnndn for tha avoidance of doable tnxntian 
vith respect to tues on certain classes cC lacona. Signed 
nt Ottnvn on 6 Deoenber 1965 

TBBBIBkTIOB ««Ota by the SlCTHutlV 
The Coverleant of the United Ilngdoa of «rant Britain and 

Borthern Ireland registered oa 16 Saptaabar 1981 (andar Bo. 
20386) the Convention betveea tha Baited Kingdoa of Great 
Britain nnd Borthara Ireland aad Caaada for tke avoidance of 
doable tazatioa and the prevention of fiscal evasion vith 
respect to taxes on incone and cnpitnl gains signed nt London 
on 8 Septeaber 1978. 
The said Convention, ahich caaa into force oa 17 Deceaber 

1980, provides, ia its article 28 (6), for the teraiaatloa of 
tka above-aentioned kgreanent of 6 Decenber 1965. 

116 Senteeber 19811 

Bo 19759. Convention portant dispenee de légalisation poar 
certains actes et docosents. Conclue a i t U k w la 15 
septenbre 1977 

BkTIPICkTIOB 
i M t t M M t « m f a t» m m i w w t IlifOT 1» i 

5 nott 1981 
Laxeabourg 
(kvec effet en 1er novenbre 1981.) 

H t W m t t w i w t U M » » M m w i r t f h ptr li i i l m 1» 15 septeebre 1981. 

Bo 8311. Convention entre le Gonvernenent da Boyauae-Oai de 
Graade-Bretagae et d'Xrlaade dn Bord et le Gouvernaient du 
Cnnndn tendnnt a éviter les doubles lapositions ea natldre 
d'iapSt sar cactalaes catégories de revenus. signée a 
Ottnvn le 6 décenbre 1965 

La Goaverneaeat dn Bo jaune—Dm de Grande-Bretagae et 
d'Irlande da Bord a enregistré le 16 septeabre 1981 (sous le 
Bo 20386) la Coaveatloa eatre le Bojauae-Oai de 
Graade-Bretagae et d'Xrlaade da Bord et le Canada tendnnt a 
éviter les doubles is positions et t prévenir l'évasion 
fiscale ea aatldre d'iapSts sar le reveau et las gains en 
capital signée B Londres le 8 septeebre 1978. 

Ladite convention, gui est entrée eu vigueur le 17 
déceabre 1980, stipule, t son article 28, paragraphe 6, 
l'abrogation de la Coaveatloa sassentionnée da 6 déceabre 
1965. 
«16 aeoteebre 1981> 
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lo. 9222. convention between the Governaent of tbe Eingdoe 
of the letherlands and the Governaent of the Onlted Kingdon 
of Great Britain and Borthern Ireland for the avoidance of 
doable taxation and the prevention of fiscal evasion vith 
respect to taxes on incoae and capital. Signed at London 
on 31 October 1967 

Bo 9222. Convention entre le Gouvernenent dn Boyause des 
Pays-Bas et le Gouvernenent dn Bojnnne-Oni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande da Bord tendnnt d éviter la 
doable inposition et d prévenir l'évasion fiscale an 
natidre d'iupttts sar le revana et d'inpSts sax ln fortnnn. 
Signée d Londres la 31 octobre 1967 

PABTIAL TBBBIBATIOB (Bote bv the Secretariat» 
Che Governaent of the Onited Kingdon of Great Britain aad 

Borthern Ireland registered on 16 Septenber 1981 (under Bo. 
20388) the Convention between the Onited Kingdon of Great 
Britain and Borthern Ireland and the Betherlands for the 
avoidance of doable taxation and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on incoae and capital gains 
signed at The Bagne on 7 Boveaber 1980. 
the said convention, whichcaae into force on 6 April 1981, 

provides, in its article 29 (2) (a) , for the teraiaation ot 
the above-aeationed Convention of 31 October 1967 as aaended 
by the Protocol of 22 H arch 1977, vith respect to taxes to 
which the Convention of 7 Bovenber 1980 applies. 
<1t StPtattK W D 

ABBOGAIIOS PABTIBLLE «fftf flU 8 K [ l M W t l 
Le Gonvernenent dn BoyauaeHlBi da Grande-Bretagne ot 

d'Irlnnde da Bord a enregistré le 16 septeabre 1981 (aoqe lo 
Bo. 20388) la convention entre le Boyaane-Oni de 
Orande-Bretngne et d*lrlanda dn Bord et las Paya-Bas tendant 
d éviter les doables iapositions et d prévenir 1'évasion 
fiscale en natidre d'iupSts sar le rovena et les galas an 
capital signée d La Haye le 7 aoveabre 1980. 
Ladite conventioni gai est entrée «n vigaasr la 6 avril 

1981, stipule, d son article 29, paragraphe 2 a, l'abrogation 
de la Convention sosnantlonnée dn 31 octobre 1967, telle 
gu'nnendée par le Protocole da 22 aars 1977, d l'égard dee 
iapAts aaxgnals la Convention du 7 aoveabre I960 a'appligae. 
116 septenbre 19811 

Bo. 12*70. Agreeaent between the Governaent of Canada and 
the Governnent of the Onited Kingdon of Grent Britain and 
Borthern Ireland for the avoidance of doable taxation nnd 
the prevention of fiscal evasion vith respect to taxes on 
lncone nnd capital gains. Signed at Ottawa oa 12 Deceaber 
1966 

Bo 12*70. Convention entre le Goavemennat dn Canada at la 
Gonvernenent da Boinane-Oni de Grnnde-Bretngna at d'Irlande 
da Bard tendnnt 1 éviter ln doable inposition et < préveeir 
la fraade fiscale en nntidre d'inpSts sar lo reveaa at las 
gains en capital, signée d Ottawa le 12 déoaebre 1*66 

PABTIAL TBBBIBATIOB IBote bv the Secretariat» 
The Coverneent of the Onlted Kingdon of Great Britain aad 

Borthern Ireland registered on 16 Septeaber 1981 (ander Bo. 
20386) the Convention betveea the Onited Kingdon of Grent 
Britain and Borthern Ireland nnd Cnnada for the avoidance of 
doable taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxais on incase and capital gains signed at London 
on 8 Septeaber 1978. 
The said Convention, which caae into force on 17 Decenber 

1980, provides, la its article 28 (3) , for the teraiaation of 
tha abova-aentioaed Agreeaent of 12 Decenber 1966 vith 
renpect to taxes to which the Convention of 8 Septenber 1978 
applies. 

ABB0GATI0B PABTIBLLB (|gW H 8tdltttHt) 
Le Gonvernanent da Boyaane-Onl de Grande-Bretagne at 

d'Irlande da Bord n enregistré le 16 neptsabre 1981 (sons la 
Bo. 20386) la Convention antre le Boyaaaa uni da 
Grande-Bretagne et d'Irlande dn Bord et lo Caandn tendnnt d 
éviter les doubles ispositions et d prévenir l'évasion 
fiscale en natidre d'iapSts sar le rovenn et la 
capital signée d Londres la 8 septenbre 1978. 
Ladite Convention, gai est entrée en vigueur la 17 

1980, stipule, t son article 28, paragraphe 3, l'abrogation 
de la convention suaaentioanée dn 12 déoaebre 1966 * l'égard 
des ispSts anxgoels la Convention da 8 septesbre 1978 
s'appligae. 
Itt M P W t U t 1W1) 

Bo. 19825. Agreeaent between the Governnent of the Onited 
Kingdon of Grent Britain aad Borthern Ireland nnd the 
Governnent of the Denocrntic Socialist Bapabllc of Sri 
Lanka for the pronotion and protection of investsents. 
Signed nt Colonbo on 13 February '1980 

Bo 19825. Accord entre le Goaveraennut dn Moyenne-Oui de 
Grande-Bretagne et d'Irlande dn Bord et lo Conversa Beat dn 
la Bdpobligae socialiste ddaocratigae de Sri Lanka relatif 
d l'encouregaeent et d ln protecdde des Inv 
Signé d Coloabo 1* 13 février 1980 

APPLICMI0B to Hong Kong 
By an ngreenent in the fore of un exchange of notes dnted 

nt Colonbo on 1* Janunry 1981, which cane into force on 1« 
January 1981, the dnte of the note in reply, in nccordnnce 
•ith the provisions of the snid notes, the nbove-nentioned 
Agreenent of 13 Febraary 1980 was extanded to Bong Kong. 

Certified statenent was registered bv the Baited Klnodoa of 
Great Britain and Borthern Ireland on 16 Septenber 1981. 

AFPLICAÏIOI t Boag-kong 
Aax ternes d'un nceord conclu sous foras d'échange do notes 

sa date d Coloabo du 1* janvier 1981, gui est entré aa 
vigueur le 1» janvier 1981, date da la note do réponse, 
coaforaénant aux dispositions des dites aotes, l'application 
de l'Accord susaentionnd dn 13 février 1980 a été étendue • 
Boag-kœg. 
la défloration oertlfU 

Bo. 20386. Convention between the Governnent of the Onited 
Kingdon of Grent Britain nnd Bortkern Ireland aad tke 
Sovernaent of Cannda for tke avoidance of doable taxation 
and tke prevention of fiscal evnslon with respect to taxes 
oa incone aad capital galas, signed nt London on 8 
Septenber 1978 

e Protocol unending the above-aeatioaed Convention, 
nt Ottawa on IS April I960 Sigaod 

Caae into force on 18 Decenber 1980, the dnte of the last 
of tha notifications (effected on 12 August nnd 18 Decenber 
1980) by which the Parties notified each other of the 
caapletioa of the procednraa required by their law, ia 
nccordnnce vith article VI (1) . 
Authentic texts: ««olish ..d 
Begistered bv Onited Ilaodoa M i iterant tared bv Onited Ilagdoa of Great Britain and Borthern Ireland on 16 Septeaber 1981.Ofiift:âleo aee sane nuaber la part I.) 

Bo 20386. Convention aatre la gouvemeeeat dn Boyauae-Oai 
de Grande-Bretagne at d'Irlande da Bord et lo «onverneaent 
du Cannda teadaat d éviter len doablaa iapoa»tIons ot • 
préveeir l'évaaion flecule on nntidre d'lapOts sur la 
revean et les gsins sn capital, signés d Londres la 8 
septesbre 1978 

• Protocole nodifiant la Convention susuentionnée. Sigaé • 
Ottawa le 15 avril 1980 
Bntré en vigueur la 18 ddcaabre 1980, date de la 

daa notifications (effectuées les 12 aoOt ot Id d* 
1980) par lasguaUas les Parties sa saat laf oraéesde 
l'noconpliasesent daa procédâtes rogaisaa par lear 
législation, confornénent t l'article VI, paragraphe 1. 

da Bord le 16 septenbre 1981. isote « Voir i ^ t i i T 
auaéxo an partie X.) 
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•o. 15020. Cunatlm c* registration of objects launched 
into oater space. Adopted by the Seaeral ten en My of tha 
Oaited Iétions, at lea lork, oa 12 loveaber 197* 

kCCESSIOl 
i i i t n m t i t w r t W « i 

17 Septeaber 1901 
Chile 
(•itk affect froa 17 Septeaber 1981.) 

aoaistorod ex officio CT 17 Stmtftff* 

•o. 1918*. Iaternationul lataral kabber Agreeaent, 1979. 
Coacladed at eanavn oa f October 1979 

ACCBSSXOI 
laatraaaat deposited on; 

17 Septeaber 1981 
Torkey 
(•ith provisional effect froa 17 Septeaber 1981.) 

Registered ax officio 

RATIFICATION 
i M t t u w l t w w t t i L a i 

30 Septeaber 1981 
Federal Rapablic of Saraaay 

(9 ith provisional effect froa 23 October 1980. Rith 
declaratioaa.) 

Registered ex officio oa 30 Septulum TOBIr 

lo. 16510. Castoas Convention on tha international 
transport of goods nnder cover of TIR carnets (TIR 
Convention). coacladed at Oeaeva on 1* loveaber 1975 

ACCESSION 
H f t m w t ttwrttrt w i 

18 Saptaabar 1981 
Oaited states of Aaerica 
(•ith effect froa 18 larch 1982.) 

Registered ex officio oa 18 Seateabar 1981. 

•o 15020. convention sar l'iaaatrlculatioa des objets 
laacds dans l'espace extra-ataoephdrlgue. Adoptde per 
l'iaseablde gdedrala das lations Onies, a lea lork, 1a 12 
novenbre 197* 

ADBBSI0I 
T . . M ° a a < le ' 

17 aaptaabre 1981 
Chili 
(Avec effet en 17 septenbre 1981.) 

k n r n g i s t r d fl'affln I » 1 7 « « E t t l t r i 1 ? 9 1 n 

•o 1918*. Accord international de 1979 sar la caoatehoac 
aatarai. Conola a Saatva le 6 octobre 1979 

ADHESION 
v--'™—•* déeœé le t 

17 septeabre 1981 
ïarquie 
(Avec effet a titre provisoire a coopter da 17 septeebre 

1981.) 
Enregistra d'office le 17 aeoteabre 1981. 

RATIFICATION 
I..tr...n ddpoad le ; 

30 septeabre 1981 
•dpëbllqne fédérale d'Allesagna 
(Avec effet a titra provisoire a aoapter do 23 octobre 

1980. Avec déclarations.) 
Enregistré d'office le 30 septeabre 1981. 

•o 16510. convention donnniére relative un transport 
international da aarchaadiaea sons le coavert de caraeta 
T U (Convention TIR). Conclue a Genève la M novaebre 1975 

knessioa 
Tnetresent déposé le ; 

19 aepteabre 1981 
Stnts-Onis d'knérigue 
(Avec effet un 18 nnrs 1982.) 

Earaaistré d'office le 18 septenbre 1981 

•o. 25*5. Convention relating to tha Status of kefagees. 
Signed ut Geneva on 28 July 1951 

DECLARATION relating to the reservations nude by Sgypt upon 
accession 
Received ont 

2* Septesber 1981 
Egypt 

Registered es officio on 2* Saptaabar 1981. 

•o. 8791. Protocol ralatlag to the Status of Rafagaea. 
Doae at lea lork oa 31 Jaaaary 1967 

DICLARATI01 relating to the reservatloas nnda br Bgypt upoa 
accession 
I W l t T H H i 

2* Saptaabar 1981 
•91 Pt 

Registered ex officio oa 2* September W » K 

•o 25*5. Convention relntive nu stntut des rdfeglés. 
Signée a GeaSve le 28 Juillet 1951 

DECLARATION relntive eux réserves forsulées pur l'kgypte lors 
de 1'adhésion 
l » m l i i 

2* septeebre 1981 
Egypte 

Enregistré d'office 1 , B ^ f 9 E t f l > b r f t W B 1 . 

•o 8791. Protocole relatif aa statat des réfugiés. Fait â 
•es (ork le 31 Jaavier 1967 

DEC LA RATION relative aax réservea forsulées per l'Egypte lors 
de l'adhésion 
Reçue le î 

2* septeabre 1981 
Egypte 

«nreaistré d'office le 2* septeebre 1981. 
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•o. 13766. Convention on the control and nnrking of 
articles of precious aetals. Concluded et Vienna oa 15 
loveaber 1972 

lo 13786. Convention aur le contrôle et le poinçonn eeent 
des ouvrages en ndtnnx prdcieux. Conclue t Vienne le 15 
novenbre 1972 

u n M n t to paragraph 6 (b) of annex I to the 
above-aentioned Coaveatloa 
adopted by the standing coonittee nt its sixth neetlng on 

23 any 1978. 
Tke haendnent cane into foxcn on 1* July 1980, after 

coepletioa of tke procedare provided for in paragtapks 1 aad 
2 of article 11 of tke Convention. 
Authentic texts of the lnendnent: Baalish and French. 

ntntenent vas registered bysaodnn on 25 Senteeber 

1BBIDBBBIT nu paragraphe 6, aliafa b> , de l'annexe I de la 
Convention snsaeatioanée 
Adopté par la Conitd peraanent t sa sixiêse rdunlon le 23 

uni 1978. 
L'aaendenent eat entré en vigueur le lu juillet 1980, nprês 

accoupllssenent de la procédera prévue aux paragraphes 1 et 2 
de l'article 11 de la Convention. 
Textes nuthentiouen de l'kaeadeaeat ; anglais et français. 
la M r t m M w w t t l i h » w t K n m t h n i t» iiiw t» 
w p t w t n j a i t 

lo. 19608. kgreeaent betaeen the Onlted lations (Dnited 
lations Developnant Prograsne) and the Sovaraaeat of 
Socialist Ethiopia concerning busic assistance by the 
Halted lations Devalopaeat Prograane to Ethiopia. Signed 
nt kddis kbaba oa 26 Februnry 1981 

Exchange of letters constituting an egreeneat relating to tke 
nbove-nentloned kgreeuent. kddis kbnbn, 22 at 25 Septeuber 
1981 

lo 19608. kccord antre l'Organisation des lations Onies 
(Prograane des lations Unies poar le développeaent) et le 
Souvnrnenent de l'Ethiopie socialiste relatif ( une 
assistance da basa da Progresse dea lations Onies pour le 
développenent t l'Ethiopie. Signé t kddis-kbebs le 26 
février 1981 

(change de lettres conntltunnt un accord relatif I 1*kccord 
sussentionné. kddie-kbebe, 22 et 25 saptesbre 1981 

Cane into force on 25 Septeaber 1981 by tha exchange of the 
seid letters. 
knthentlc text: English. 
m t i t w r t officio on 25 Senteeber 1981. 

Bntré en vlgneur la 25 septeebre 1981 par l'échange 
desditas lettraa. 

m a l i t h i u m i iniji*. Bnreulstri d'office le 25^-tente a 1981. 

Bo. 20*01. Convention on tke unification of certain points 
of aubstaative lav oa pateats foc invention. Concluded nt 
Strasbourg os 27 Bovenber H t ) 

lo 20*01. Convention sar 1'unification de certains éléaeats 
da droit dea brevets d'Invention. conclue 8 Strasbourg lo 
27 aoveabre 1963 

BkTIPICkTIOB 
laatreaeat deposited aitk the Secratarv-aeaerel of the 

M B » 9t. H W H M i 
17 February 1981 
Italy 
(Bith effect froa 18 Bay 1981. Opoa signature, itnly 

reserved the right, pursuant «o article 12 (1) (a) not to 
grunt certain patents.) 

Certified atatenant vus registered bv tke Socrotarv-gaaaral 

Î t tti W n d l Vf i m w . Itttw w H > H I iC t t o . t u W w . w 5 Saptaabar 1981. IBotei m i W T n K nue her ia part I.I 

BkTIPICkTIOB 
TTTf aaorda du Secrétaire oéaéral du Conseil 

'iurOBelu; 
17 février 1981 
Italie 
(kvec effet aa 18 aal 1981. lors de la sigaatare. 

l'Italie, ea appllcatioa de l'article 12, paragraphe la), 
s'est réssrvC la faculté de aa pas accorder certains 
brevets.) 

a . M r t m t t w w i t u t h i . W m w w t t h m It 
M r i W n i t H i U il t m r t l k l U m t i M i w w t i j J M 
des Parties, le 25 septeabre 1981. Ilote i Voir annal Mie 
aaaéro ea partie I.) 

Bo. 20*03. Agreement betseen Suadan, kuatria, Finland, 
Iceland, Liechtenstein, lorvay, Portugal, Spain aad 
Svitaerlaad relating to trade, coacladed at ladrid oa 26 
Jane 1979 

Bo 20*03. kccord entre In Suéde, I'mtriche. In Finlande, 
l'Xslaade, la Liechtenstein, la lorvdge, la Porta gal, 
l'Espagne at la Suisse relatif aa coaaerce. Coada I 
Bedrid la 26 jaln 1979 

klBIMBITS to tha annexes to the above-aentioned kgreeuent 
ldopted by tha Baropean Free Trade kssociatloa/Spaia Joint 

Coasittae oa 1* Bay 1980 (Decisions Bos 2 aad 3 of 1980). 

Certified eta teaent vas registered 
8Wtf rtw W U . (Ut|t kleo aaa J i aaaber in part I.) 

klBBOBIIBTS aax aaaaxaa • 1'kccord aussentlonné 
Adoptée per In Counlssion sixte kasociation européenne de 

libre-éckange/Bspagne la 1* nui 1980 (Décisions Bos 2 et 3 da 
1980). 
La déclaratloa certifiée n été enregistrée par la Suéde le 

25 aepteebre 1981. Ilote t voir a as si ifae auaéro ea partie 
I.» 

ABBIDBBITS to the annexes to tha above-aentioned kgreeaent eC 
26 Jane 1979 
adopted by the European Free Trade Association/Spain joint 

Coaalttae on 26 Jane 1980 (Decisions Bos. 5 nnd 8 of 19801. 

Certified stateeent vas registered bv Saedea oa 25 
septeuber 1981. Ilote!llBO MMTttta* lanbet in part I.) 

ABBIDEBEITS nux annexee t 1'kccord sussentionné dn 26 juin 
1979 
Adoptés pur lu Coanlssion nixte kssocintion européenne de 

libre-échange/Espagne la 26 juin 1980 (Décisions los 5 at 8 
da 1980). 

H H g l m l l ï l ïïtnmtl » It* enregistrée per la Sn«de le 
25 septeabre 1981. Ilote j Voir aussi e*ae auaéro ea partie 
I.) 
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AHBIDflllTS to tke l u u w to tka above 
26 J u t 197» 

ationed Agreeaunt of 

Adopted by the European Free Trade Assodatloa/Speia Jo 1st 
Coaalttee oa 17 Septeaber 1980 (Decision lo. 9 of 1980). 

fttttii m t t m t . 
w i t i i m m i . 

realatarad bT 
s Also save m r m N t la' part I.) 

IBIIDBUITS ana annexa 
1979 

• l'accord susaentloané da 26 Juin 

Adoptés par la Coaalasioa nxte Assoclatloa européenne de 
libre-échange/Eapagne lo 17 septeabre 1980 (Décision lo 9 de 
1980). 

I* t t a w t t t w twttfMi t M w i M t n i h w t to iiWi > aeptaabre 1981. Ilote s Voir aosai aene nuadro aa par1 
I.) 

ia 
partie 

ABBIDBB1TS to tke 
26 Jaae 1979 

tka above-aeationed Agreeaent of 

Adopted by tke Baropeaa Free trade Association/Spain Jolat 
Coaalttee oa 28 Bay 1981 |Dedaloa Boa. 1 aid 2 of 1981| . 

Certified eta tenant , M registered bv Snodea 
mteaber 1981. Also aee aaia nnaber : la part I.) 

ABBBDEBESTS aux annexes d l'accord susaeationnd dn 26 Join 
1979 
Adoptds par la Coaslssloa alxte Association européenne de 

lib re-échange/Espagne le 28 nni 1981 (Décisions Bos 1 et 2 de 
1981). 
is aa^l.r.tlo. -«.r-tlflt. a été enregistrée per Is sadde le 

25 septeabre 1981. I Bote : Voir aussi ndne nuaéro en partie 
I.) 

ABBBDBB1TS to tke annexes to tke nbove-nentloned Agreenent of 
26 Jane 1979 
Adopted by tke Baropeaa Free trade Associatioa/Spain Jolat 

Coaalttee on 21 Anguat 1981 (Dedsloa Bo. 3 of 1981). 

Certified stateaeat «as raaistered bv tke Beedea oa 25 
Septeaber 1981. HaJj: llso ae* sane nnnber lu part I.) 

ABBBDBBBBTS aux annexes d l'Accord sasaeatioané dn 26 Juin 
1979 
Adoptds par la Coaslesion alxte Association européenne de 

libre-échange/Es pagne le 21 aofft 1981 (Décision Bo 3 de 
1981). 
la déclaration certifiée a été eareaietrée par la Sadae la 

25 santesbre 1961. Ilote : Voir aussi séné nusér 
I») 

t. Agra—ant between tke Oovernneat of tha Klngdœ 
ot Belgian nnd the Bovernaent of tke flungarlnn People's 
Bepablic concerning the rond transport of pnssengers aad 
goods by ooeuerdal vehicles, sigaed at Brussels on 20 
•nrck 1967 

Agreenent aodlfylag the nbove-nentloned Agreeaent. signed nt 
Badapaat on 2* April 1961 
Cane into foran on 2* April 1961 by algaatare, vith 

retroactive effect fron 1 Januury 1980, la nccordnnce with 
article 4. 

littntte tuts .«eta 
I M U W H TR I M M 1WT. 

lo 8686. Accord eatre le Convernenent dn Boyaane de 
Belgique et le Souverneneat de la Bépubligue populaire de 
Hongrie snr le trsnsport de voysgenrs et de nnrehandises 
par route, effected au aoyea de véhicales coaaerciaux. 
Slgad d Bruxelles le 20 aura 1967 

Accord nodiflnnt l'Accord sussentionné. signé d Badnpest lo 
28 avril 1981 
Batré en vigueur lo 24 avril 1981 per la signnture, avec 

effet rétroactif aa 1er Janvier 1980, confornénent d 
l'article 4. 
iMttllt i français. 
Bareaietré par la Belgians le 29 septesnre 1981. 

Bo. 7310. Vienna Convention on Diplonntic Belntlona. Doae 
nt Vienna OB 18 April 1961 

Bo 7310. Convention de tienne snr les relations djplona-
tigues. Faite d Vleaae le 18 avril 1961 

OBJKtXOB to the reservntion nude upon ucceasloa by sndnn In 
renpect of articles 37 (2) aad 36 

Botiflcntloa received oat 
30 Septeaber 1981 
Federal lepublic of Oernany 

officio on 30 Beatenber 1961. 

OBJBCTIOB d ln réserve fornulée lors de l'adhésion par le 
Soudan d l'égard de l'article 37, paragraphe 2, et 
l'article 38 

30 aepteabre 1981 
Bépubligue fédéral* d'Alleaagne 

inreuistré d'office le 3Q septeabre 1981. 

to. 9773. Agreeaent between the Baited States of Aaerlea 
aad the Bepablic of Italy for a cooperative prograa m 
•donee, sigaed at Bashlngton on 19 June 19*7 

Exchange of notes coeatitutlag an agreeaeat extending the 
abovementioned Agreeaeat, aa extended. Bone, 19 June 1980 
Case into foron on 19 Jaae 1960 by the exchaage of the said 

notes. 
Authentic texts* Itall.. U.-H... 

m u m M a » i i t m m a 

Bo 9773. Accord entre les Btnta-Onis d'Anérigue et ln 
Bdpubligun itelienne relatif d un prograaae de coopération 
ecientifique. signé d Bashlngton le 19 Juin 1967 

Ichaage de notes coastitusnt un accord prorogeant l'Accord 
nasnnntlonné, tel que prorogé. Bone, 19 juin 1980 
Batré en wiguaur 1* 19 Juin 1980 par 1*échange desdites 

• f f i f f * 
T le 

t ttillw it inmilinï 
i n t r i m f u t e w n tt 39 n m a t n 
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•o. 13057. Exchange of not» constituting nn agreeaeat lo 13057. Bchaage dn notas constitnnnt on accord antra las 
batseen tha Onited states of kaerica aad Switzerland Etats-gais d'Anériqee et la Saiaaa relatif * la adonrltd 
ralatlag to social security, «era, 27 Juno 1968 sociale, «orna, 27 Juin I960 

TBBBIBkïXOB Ilote bT Tilt flfflWrtlV 
Tke Governnent of the Onited Stutes of inerlcn registered 

on 30 Septesber 1991 (under lo. 20*15) the kgreeuent between 
the onited states end the Swiss Confederation on sodsl 
security signed at lashington on 10 July 1979. 
(ha said kgreeuent, which caae Into force on 1 loveaber 

1990, provides, la ita article 24, for the terainntion of the 
ubove-nentioned kgreeuent of 27 Jann 1968. 
«0 8 « W > « 1W1> 

kkioeiTioi 'Kit <i Swrttirlft' 
la Sauvernenent das Itats-Onls d'lndrique n enregistré In 

30 septeebre 1981 (sous la lo 20415) la Contention da 
adcurltd sociale entre las ktats-Bnls d'Asérifaa at la 
Confédération saisee sigsde 1 laahlagtoa la 18 Juillet 1979. 
Ladite Convention, gal ast entrée an vigueur la 1er 

novenbre 1980, stipule, I son article 24, l'abrogation do 
1«kccord sussentionné du 27 Juin 1968. 

•o. 17487. kgrounent between the Soveraaent at the United 
States of laericn and tha Governnent of the People'a 
•epnbllc of Bulgaria on exchanges and co-operation ia 
cultural, acientiflc, educational, technological aad other 
fields. Signed at laahlagtoa oa 13 June 1977 

Exchange of notes constituting nn ngreennnt extending the 
above-nanti an ad kgreeuent. Sofia, 21 Barch aad 9 April 
1980 
Caae into force on 9 kpril 1980 by the exchange of tke said 

actes. With retroactive effect fron 23 Surah 1980. 
m h i t t t V M M ! m i i i t u m » m m « *" *** ",lt** " " " of kserice 39 j w t w m 

•o 17487. kccord entre le Bonverneaent des Btats-Oais 
d'haérlgue et le Gonvernenent de ln képubligue populaire da 
Balgarle relatif aux échanges et • la coopération aa 
uatidre culturelle, aduatiflgue, pédagoglqee, 
technologique et antrea dosaiaes. signé • lashlngtoo la 13 
Juin 1977 

Ichange de notes constitnnnt un accord prorogsun 
susauntionné. Sofia, 21 aura et 9 avril 1980 

kntré ea vigueur le 9 avril 1980 par l'éckaage de 
avec effet rétroactif aa 23 sers 1980. 

kccocd 

U t H 
t nuiiir» »r •••1*'ri 

les Etats-Baie d'Aadr le 30 «en'-Mtr» 

•o. 18096. Exchange of notas constituting nn ngraenent 
between tha Onited stntas of kaerlca aad Slngnpore relating 
to trade in textiles nnd textile products, laahlagtoa, 21 
and 22 Septeaber 1978 

Exchange of letters constituting aa agreeaent further 
unending the ebovo-nentloned kgreeuent. Washington, 14 and 
18 July 1980 
Cane lato force oa 18 July 1980 by the exchaage of tha said 

letters. 
iittettt tiBi, ailtrti b T the Baited m t 9 « 9t utria w 30 s w w H t 

•o 18096. Bchaage do notes conntitunnt nn aaeord entre las 
ktats-Onls d'knérlgue at Slagapoar relatif aa coanerce das 
textiles at das produits textiles, laahlagtoa, 21 at 22 
aaptaabre 1978 

Bchaage da lettres conntitunnt un ncoord uodlflant • noevean 
1 •kccord suaaentloané. laahington, 14 at 18 jalllet 1980 

Batré an viguear la 18 Jalllet 1980 par l'échange desdites 
lsttraa. 
Texte authentique r aaolala. 
"sïr^ Mr d'kadrioae la 30 

lo. W J 1 , kgreuaent between the Sovernnent of the Onited 
States of knerlcn nnd tha Sovernnent of the Bapublle of 
Kenya for snlns of ngricnltarnl coaaodltlee. signed at 
Bairobi oa 6 Barch 1980 

Ixchange at notas conatltating aa agreeaent aueadlng tha 
above-aentioned kgreenent. Balrobi, 15 Bay I960 

ù p f i 4 
Caaa into force oa 15 lay 1980 by the exchaage of the said 

aotas 
katheetic t-rt. Uyrliah. 
m H ^ r t ftT m u t t J a i i tee nt «series ea 30 Seateaber 

I f V 3 
Bo 194*3- kccord entre la Sou verne aent das Btata-OBla 
d'knérigue at la Gouverne aent da la Hpattifae da Kenya 
relatif • la vaste da produits agricoles. Signé t Balrobi 
la 6 aars 1980 

Eckaage da notes constituent un aooord aodifiaat 1'Accord 
^ aussantionad. lair obi, 15 aai 1980 

Entré an vigueur la 15 nul 1980 par l'éckaage deadites 

•o. 19722. kgreuaent between the Governneat of the Onited 
states at knerlcn nnd the Goveruneht of Guyana for the ssla 
of agrlcaltaral coaaodltiaa. Signed at Georgetown oa 23 
lpril 1980 

Ixchange of notee conatltating an agreeaent unending tha 
above-aaationed Agreeeeat. Georgetoaa, 12 aad 14 July 1980 
Caaa into force on 14 July 1980, the date of the nota ia 

reply, in accordance with the provisions of the said notes. 
l i m i t e t « i miirtt "Iséj* Onited States r* 'TTr4"' ~ ™ 

Bo 19722. Aooord antra la Goaverneaent das Btats-Oais 
d'Aadrlgae at la Goaverneaent da la Gayaae relatif A la 
vanta de produits agricoles. Signé I Georgetown la 23 
avril 1980 

Bchaage da notas constitnnnt an accord nodiflaat l'Accord 
«•••«atiouné. «eacgetewa, 12 et 14 Juillet 1900 
ktrl en vigueur la 14 Juillet 1980, dete da ln nota «n 

réponse, ooaforeéaaat aux dispositions d M U n r H M ; 
m t t iithituii t iwiiHi 
Hgjjrtt l Ht h» m i i - m » C M i t m 19 39 t w W B t 

« H 
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•o. 20*10. I M W M L M T Agreeaent M M H the t o m u a t 
of the Diiud stttM of A M r lcm u t «ko O o v t n m t of 
IttMl concerning u n r u o u , eoualtitiou, u d Biltad 
StitM poller OB U U 1 * Mot ponou. SifHl at Jerasalea 
aad at Basklagtoa oa 27 fabraary 1976 -

•o 20*10. Bdaoraadaa d'Accord aatra le Soaverneaeat «aa 
Btata-Onla d'ialdiw et le souver pesant d'IaraBl 
eoaeacaaat lea garaattaa, laa consul tutloaa, et la 
polltlgae des Btats-Oaia aa Boy en-Orient. Signé a 
Jérasalea et a lasklagton le 27 février 1976 •> 

PABTXAL TKBIIATIOa IBote bT tke Secretariat! 
Tke «atatant of the Onited statee of Anericn regie tared 

oa 30 Septeaber 1981 (under so. 20411) tha Baaocaadaa of 
Agree Beat betveaa tke Oaitad Statee of Aaerica aad iarael '";; 
concerning aaaaraacee xelatiag to Riddle last peace aigaed at 
Iaaking ton oa 26 Barch 1979. 
Tke said Agreeaeat, «kick eaaa iato force oa 26 Barck 1979, 

provides, ia its article 8, for tka ternlnatioa of articles 
5, 6, 7, d, 11, 12, 15 aad 16 of tke Beaoraadaa of agreeaeat 
of 27 February 1976. 

ABB06ACZ0B BABHBLLB I Bote da frtCTf tifHV 
Le Soever aa aeat daa Btata-Oaia d'Aadrigne a enregistré la 

30 septeabre 1981 (soas le Bo 20*11) la Bdaoraadaa d'accord 
eatre la Btato-Oais d«Aaériqee et israll eoaoaraaat daa 
garaatiao relatives d la pair aa noyen-Orient algad d 
Bashlngton le 26 aars 1979. 
Ledit Accord, gal eat oatrd aa vigasor la 26 ears 1979, 

stipule, d eon article 8, l*abrogatiaa daa articles 5, 6, 7, 
8, 11, 12. 15 et 16 da Bdaoraadaa d'accord da 27 fdvrior 
1976. 

-• lattlaled oa 1 Septeaber 1975. Xaitialas apposées le 1er septeabre 1975. 

Bo. 20*15. Agraveoat botaeea tha Suited states of Aaerlca 
aad the sviss Coafederatloe oa social security. Sigued at 
Bashiagtoa oa 18 July 1979 

Adaialstratlve Agreenent for the iapleaeatatioB of the 
abova-aeatioaed Agreeaeat. Sigued at Bern oa 20 Deceaber 
1979 
Caae iato forae oa 1 Boveaber 1980, tha date of aatry iato 

force oC the above-aeatloaed kgteesaat of 18 Jaly 1979, ia 
aceordaaca vith article 11 of the Adaialstratlve Agreeaeat. 

'I 1!!"** *" P*1*^ aasta-ar oFiiarica oa 30 Septeaber 
J S U a CBotet Also see saae Waear-WPK* tZ) 

Bo 20«15. Caavaotlok de aécarltd sociale eatre les 
Btats-Oais d'Aaériq us et la Coafédératloa a al ass, coadaa 
> Bashiagtoa le 18 Juillet 1979 

Arraageeeat adalaiatratif concernant les sodalitds 
d'application de la Convention auaaantl on née. Signé d 
Berne le 20 déceabre 1979 
Bntré en vigueur le 1er novenbre 1980, date de l'entrée aa 

vigueur de la Caavaatioa aaanentionnée dn 18 Juillet 1979, 
confornénaat d l'article 11 de l'Arrangeeent adninistrntif. 

i i t t w v m w 8 iwliii tt t n w t e 
tartwufl par l i t BHitr-Bniaj'irtriwa lt.J& 19B1. ilote : voir aussi aPas nuaéro an par partie I.) 

Bo. 20*17. igraaaoat betveea the soveraaent of the Onited 
Stntea «C Aa erica and the Soveraaent of ma sonall 
Deaocratlc Bepablic for the sale of agricultural 
eoaaoditiua. Signed at Bogadishu on 25 June 1980 

Bo 20*17. Accord eatre le Couvernenent den Btnta-Onia 
d'Aaérigae et le Oouvaraeaent do la Bépabligua Oéaocratlqee 
aoaalie relatif d la vente de produits agricoles, signé a 
Bogndiscio le 25 Juin 1980 

IBBlBflEIT to the eoaaodlty tabla of tha above-nantioned 
Agreeaeat 
By an agreeaeat la the fora of aa archange of letters dated 

at Bogadiaha oa 1* aad 17 August 1980, shlch caae iato force 
oa 17 Aagaat 1980, tke data of tke letter la reply, in 
accordance vith the provisions of the said letters, it vas 
agreed to aodlfy part II, ltaa I (coaaodity table) of the 
ubove-aeatlaaed Agreeaent. 
Certified stats sent una registered bv the Onited States of 

Aaarica oa 30 Septeaber 19B1. Clote; Also see sane aunber 
ia part I.) 

BODIflCATIOl da tableau des produits de 1'Accord saaaentioaaé 

Aux ternes d'an nocord conclu sous forne d'échange œ 
lettres en date d Bogndiscio des 1* et 17 aodt 1980, gai est 
entré en vigueur le 17 aofft 1980, data de la lettre de 
réponse, coaforadaent aux dispositions des dites lettres, il a 
été convenu de codifier le point I de la deusldne partie 
(tableau des produits) d* l'Accord sasaentionné. 

ta M f l r n m i camufr a M n iwtmfc m ta» Btats-nsis d'Aedrione le 30 septeabre 1981. Uaîa s Voir 
aussi uSae nuaéro en partie I.) 

617 



u i n B ABBBXE B 

RATIFICATIONS, ACCSSSXOBS. PBOBOOATXOBS, ISC.. COBCBBBIBG 
CBEATXBS AID IITERIATIOIAL AOBBEaEBTS FILED AID RECORDED BITS 

THE SECRETARIAT OP THE OIIIKD BltlOBS 

RATIFICATIONS, ADflBSXOBS, PBOBMAtlOBS, ETC., COSCBBSABt 
BBS TRAITES BT ACCORDS IBTERIATIOIAUI CLASSES ET IBSCBITS «0 
BBPBBTOXBB BO SECRETARIAT DE L'OEGAIISATIOI DBS IATIOIS OBXBS 

Bo. 212. l o i t m t oa cmltarai exchanges betveaa tke 
Sovernnents ot tke Bepablic of tke Onlted States of Brazil 
nnd tke onlted Stnten of Venexuela. Signed at Blo de 
Janeiro on 22 October 19*2 

lo 212. Accord relatif aux échanges cnltarels entre le 
eouveraeaeat de la République dee Btats-Oais da Brdall et 
le ooavarnenent des Btnts-Onls du Venezuela. Sigaé d 
Bio-de-Juneiro le 22 octobre 1942 

TBBBXB1ÏIOB «Bat, by the Secretariat! 
Tke Governnent of Brazil registered on 1* Septenber 19S1 

lander Bo. 20363) the Cultural Agreeaent betaeen Braxll and 
Venesuela signed at Caracaa on 7 loveaber 1979. 
Tke aald Agreeaent, which cane Into força on 23 Joli 1981, 

provides, la its article XV, for the teralnatlon of the 
above-aeatléaed Igreeaent of 22 October 19*2. 

ÎBBOCATIOB «Bote an secrétariat) 
Le Gouverneaent brdsilien a enregistré le 1* septenbre 1981 

(noaa le Bo 20363) l'Accord culturel antre la Brésil et le 
Venesaeln signé d Corneas le 7 aoveabre 1979. 
Ledit Accord, gai ont entré en vlgaenr le 23 juillet 1981. 

stipule, t son article XV. l'abrogation de l'Accord 
susnentlosné da 22 octobre 19*2. 
«la eenteabre 19811 

18 
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AlVEX C ABEEXI C 

IkTIPICATIOlS, ACCESSIONS, PBOBOGATIOIS, Etc., COICEKIIIG BATIFICAÏIOIS, ADBESIOSS, PBOBOGATIOIS, ETC., COICBBIABT 
TBBATIBS AID IIXEBBATIOIAL AGBEBBBITS BEGISTBBBD IITB DBS TBAITBS BT ACCOBDS IITEBIATXOIAOX EBRBGISTBBS AO 

TBB SECBETABIAT OP tBB LBAGOE OP BATIOBS SBCBETABIAT DE LA SOCIETE DES BATIOBS 

•o. 172. Convention end Statute on the Begiae of la ri gable 
Hater ways of later uat louai concern. Barcelona , April 20, 
1921. 

SOCCESSIOB 
notification received on: 

3 Septeaber 1981 
Soloaon islands 
filth effect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
«eoistorod bv the Secretariat on 3 Septanhar 1981. 

•o. 173. Additioaal Protocol to the Coaveatloa on the 
Begiae of Navigable letervays of International Concern. 
Bnrcelona, April 20, 1921. 

SOCCESSIOB 
miftffltWB WCTtTrt M i 

3 Septeaber 1981 
Sol on on Islands 
(•ith effect froa 7 July 1978, the date of the succession 

of States .) 
H eg is te red bv the Secretariat oa 3 Senteeber 1981. 

Bo. 17*. Declaration recognising tke right to a Flag of 
States having no Sea-Coast. Barcelona, April 20, 1921. 

SOCCESSIOB 
Botificatioa received oa; 

3 Septeaber 1981 
Soloaon Islande 
{•ith effect fron 7 Jnly 1978, the date at the succession 

of States •) 
«Bolstered bv the Secretariat oa 3 September 1981. 

•o 172. Convention et stntnt sar la réglae das volas 
navigables d 'intérêt international. Barcelone, le 20 nvrll 
1921. 

SOCCESSIOB 
notification reçue le : 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet an 7 juillet 1978, date de la succession 

d'Btats.) 
Enregistré pur le secrétariat Iff J BWtggpra 1981. 

Bo 173. Protocole additionnel tin Convention sur le réglne 
des volas navigables d'iatdrét international. Barcelone, 
la 20 avril 1921. 

S0CCBSSI0B 
Botificatioa reçue le i 

3 septeabre 1981 
Ilea Saloaon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, date de ln succession 

d •Etats.) 
Enregistré pur la Secrétarint la 3 septeabre 1981. 

Bo 17*. Déclnrntion portnnt reconnaissance du droit nu 
pavillon des Etats dépourvus de littoral naritlae. 
Barcelone, le 20 avril 1921. 

SOCCESSIOB 
•otificatloa reaae la : 

3 septeabre 1981 
Iles Saloaon 
(Avec effet aa 7 jalllet 1978, data da la succession 

d1 Etats.) 
Baraoiatré par le Secrétariat la 3 aaptaabre 1981. 

Bo. 685. intumutiouul Convention far the suppression of 
the circulation of and Truffle ln Obscene publications, 
open for slgnuture nt Geneva fron Septeaber 12, 1923, to 
H arch 31, 192*. 

Bo 685. Convention intarnntionnle poar la répresales da la 
circalatioa at da trnflc das publications obscènes, ouverte 
• lu signature, • Genève, da 12 aaptaabre 1923 an 31 nnrs 
192*. 

SOCCESSIOB 
Botificntion received opt 

3 Septeuber 1981 
Solonon Islands 
(Bith affect fron 7 July 1978, the date of the succession 

of States.) 
Boalstered bv the Secretariat oa 3 Saptaabar 1981. 

SOCCESSIOB 
IrtHlHttW M M to 8 

3 aaptaabre 1981 
Ilea Selonon 
(Avec effet au 7 juillet 1978, data de la succession 

d'Etats.) 
mwHtrt m 19 SwHitUt l i lî nmitr> m i . 

•o. 775. iateraatloaal Coaveatloa ralatlag to the Bo 775. Coaveatloa latarnntlonnla poar ln amplification 
siapllficatlon of Customs Poram11ties. Genevn, lovenber 3, des focanlités donnaières. Genève, la 3 aovaakce 1923. 
1923. 

SOCCESSIOB 
mtSH?»U9» MtrtTrt W8 

3 Septeaber 1981 
Solonon Islands 
(llth affect froa 7 July 1978, tha data of tha succession 

of States .) 
awtamrt t»i ttt awntBtit w 3 W r t t i m 1M1« 
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SOCCBSSIOl 
Botificatioa reoue la : 

3 septeabre 1981 
lies saloaoa 
(Avec effet aa 7 jalllet 1978, date do la 

d'Etats.) 
Enregistré par la Secrétariat la 9 

» 



•o. 1*1*. U m q Cotmtin. ttgut et Oiim, septeeber 
25, 1926. 

Bo M U . Cotiatin ttUtif» t l'esclavage. signée t 
M i n , 1* 25 Hptnti» 1926. 

SBCCBSSIOB 
Botificatlne rensiveà œ i 

9 S ^ t n b K 1961 
Soloeoa iduli 
(Vith affact froa 7 «Uj 1976. tha data of tha aaccaaaloa 

of Stataa.) 
Baslsteroa fry tfct HfflTatlliat 11* 3 sopteaber 19B1. 

Bo. 2623. International Coavaatloa foc tha Snppraaw*on oC 
Counterfeiting Currency. Signed at Oaaava, lprll 20, 1929. 

SOCCBSSIOB 
IrtltmtiM a w t m Ml 

3 Septenber 1981 
Soloaoa Islands 
(Bith offact froa 7 July 1978, tha data of tha aaeeeaaloa 

of Stataa.) 
Baalatoied br tha Secretariat oa 3 Septeaber 1981. 

SOCCBSSIOB 
— V 

3 aepteabre 1961 
lias Saloaoa 
(hvac afSat aa 7 jaillet 1978, data de la saccesaioa 

d'Btats.) 
Bareoistré n r | t a t t * " r i " , 

Bo 2623. Ooaveation internationale pour la répression an 
fnnz nonnnynge. Sign8e d Sandre la 20 avril 1929. 

SOCCBSSIOB 
•fftlTlndt'r» reeae le î 

3 aepteabre 1981 
Ilea saloaoa 
(Avec effet an 7 juillet 1978, date de la succesaion 

d'Btats.) 
Bereaiatré H r )t fHgT«T~"" * ———»"•» 

Bo. 121*. Agreeaeat betseee the Oalted Kiagdoa aad tha 
Batherlaada foc the tedprocal Bxeaptiœ froa lacoae Tax la 
oartala Casea of profita aooraiag froa the Buslnses of 
Shipping, signed at London, Buy 20, 1926. 
P1ITIAL TKXIIIATIOI note by gtOTBlBrtlt' 
(he Ooveroaeat of the Onited llagdoa of exeat Britain nnd 

Borthern Ireland registered oa 16 Septeaber 1981 (aader Bo. 
20388) the convention betVeen the Onlted Kingdon of «rent 
Britain aad Borthern Ireland and the Bather lands for the 
avoidance of doable taxatloa aad the prevoatloa of fiscal 
evaaloa vith ranpect to taxes on Incoae and capital galas 
signed nt (he Hagnu oa 7 loveaber I960. 
(he said Convention, which cane Into force on 6 April 1981, 

provides, in its article 29 (2)(b), for the teraiaation of 
the above-aaatioaed Agreeaeat of 20 Bay 1926 with respect to 
taxes to which it applies. 

lo 121*. Accord entre le Boyaaae-Oni et laa Pays-Bas 
concernant l'exeeptlon réciproque do 1'iapOt aar 1* revenu 
dans certaine ens da bdadflees provaaaat daa entreprinaa de 
trannporta aantiaea, aigad d Londres, le 20 a al 1926. 
ABBOSATIOI PABNBLLB Ilote da Secrétariat! 
Le soaverneueat au Boynaae-Oai de sraade-Bretngne et 

d'Irlande da Bord a eareglstrd le 16 septeebre 1981 (sous la 
Bo 20388) la Coavaatioa eatre le Boyeaae-Oai de 
6raade-6retagae et d'lrlaade da Bord et les Pays-Bas tendant 
t éviter Isa donbloa 1spositions et d prévenir l'évasion 
fiscale en natidre d'inpSts snr la reveua et les gains en 
capital aigaén d La Baye le 7 aoveabre 1980. 
Ladite Conventiœ, gai eat entrée en vigueur le 6 avril 

1961, stipule, d son article 29, paragraphe 2b), 
l'abrogatioa de l'Accord susseatlonné dn 20 nui 1926 d 
l'égard des lnpOts auxquels ella s'applique. 

Bo. 392*. Convention between Sreat Britain and Borthern 
Irelend nnd the Betherlenda for the Beclprocal Bxeaptioa 
fron Taxes in Certeln Cases. Slgnnd at London, June 6th, 
1935. 

PABdAL TBBBIBA(I0B IBote bv the Secretariat! 
(he Sovernnoat of the Onlted Klngdoa of Srent Britain aad 

Borthera Ireland regiatared on 16 Septeaber 1981 (under BO. 
20388) the Convention between the Onited rlngdoe of sreat 
Britain nnd Borthern Irelend and the Batherlaada for tha 
avoidance of doable taxation nnd the prevention of fiscal 
evaaloa vith respect to taxes on 1neone nnd capital galaa 
nig Bed at (he Bagua on 7 Boveaber I960. 
(he aald Convention, which caae iato force oa 6 April 1981, 

provides, la its article 29 (2)(c), for tka teraiaation of 
the above-aeatloaed Convention of 6 Jaae 1935 vith respect to 
texes to which it applies. 
«16 Septeeber 19811 

Bo 392*. Convention entre la Srande-Bretngne et l'Irlnnde 
du Bord et laa Pays-Bas pour l'exeaption réciproque 
d'inpSta dans dus eus spéciaux, signée d Londres, le 6 
juin 1935. 

ABBOOAdOB PABXIBLLB «Bote de Tfgrtmft' 
La Coaverneaent da Boynuae Oni da Grande-Bretagne et 

d'Irlande da Bord a enrégietré le 16 aepteabre 1961 (sons lo 
Bo 20366) la Convention eatre la Boyeuue-Oal de 
Orunde-Bretagna at d'Irlande du Bord et lea Pays-ans toaduat 
d éviter lea doablea iapositions et C préveeir l'évasion 
fiscale an nntidro d'iapSta aar la reveau et lea gains ea 
capital signée d La Haye le 7 novenbre 1980. 
Ladite Convention, gui eat entrée en vigueur le 6 avril 

1981, stipule, t son article 29, puragraphe 2 c), 
l'abrogation do la convention susaentloanée dn 6 juin 193S d 
l'égard des ispdts anxqeels elle s'applique. 
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•o. 3*78. Bxchnnge of notas betveen Bis BaJesty's 
« « « • M i t la tka Onited Klngdoa aad tka Betharlnnda 
Sovernnent conatltating an kgranaent foc tka laciprocal 
Bxenptiou froa oartala Taxation la.raapact of tka Bnaini 
of kir Traaaport. London, kagast 27tk, 1936. 

•o 3976. Bckunge da notas antra la Oouvernenent do Sa 
Bujesté daaa la koyauee-Uni at la Oouvernenent néerlunduis 
coaportant aa accord relatif â l'exenption réciproque aa 
certaines taxes en ce qui concerne les entreprises de 
trnnsport ndrien. Londres, la 27 aoSt 1936 

tkBTXkL n n m n n «nota bT t>t »Tr*ttrr*ifi' 
The Sovernnent of tka Onited Ilngdoe of «rent Britain nnd 

•octkern Ireland ragistacad on 16 Snptaabar 1981 (under so. 
20388) tka Convention beteeen tka Onited clagdoa of Orent 
Sritaia aad aortkern Irelaad aad tka letter lands for tke 
uvoldunœ of doubla tnxation nnd tka prevention of fiscal 
avus!on sltk reapect to taxée on iacoae and capital gains 
signed nt (ke Bugne on 7 loveaber 1980. 
The said Coeventloe, vkick caae lato force oa 6 April 1981, 

proTidea, ia ita article 29 (2) (d), for the teraination of 
tha above-aeatiœed Agreaea nt of 27 August 1936 vith raapact 
to taxas to vhlah it applies. 

ABkOCATIOl PAkTIBLLE «Bote da Secrdteriatl 
La Oouverne eent du Boyaune-Onl do Srnnde-Bretngne et 

d'Irlande du Boca n enregistre le 16 ssptesnre 1981 (sons la 
Bo 20388) ln Coaveatloa eatre la loyaune-Usi de 
arnnde-Bretngan at d'Irlande du Bord nt lea Pays-Bas tendant 
t dvlter les doubles isposltioas et t prévenir l'évasion 
fiscale an entière d'lapOta sur le revenu at lea gains an 
cupltul signée I Ln Bnye le 7 novenbre 1980. 
Ladite Convention• qui est entrée en vlgaeur le 6 avril 

1981, stipule, I son article 29, pnrngrnpha 2d), 
l'abrogation de l'Accord sussentionné du 27 aofft 1936 • 
l'égard des lapflts auxquels alla s'applique. 



CORRIGENDA AND ADDENDA TO 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED 
WITH THE SECRETARIAT 

JULY 1977 

(ST/LEG/SER.A/365) 

On page 467, under the General Agreement on Tariffs and 
Trade entry corresponding to LXXIX, correct the entry 
into force paragraph to read,as follows : 

RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT 

v v : 

JUILLET 1977 
(ST/LEG/SER.A/365) 

pMoyv/UA,^ 
"Came into force on 29 (MarcH 1977, i.e., the ninetieth 

day following the date or: signature by Bangladesh (on 
29 December 1976), in respect of all Parties to the 
Protocol relating to trade negotiations among developing 
countries of 8 December 1971, in accordance with 
paragraph 6. The following is the list of the Parties as 
at 29 March 1977: 

Bangladesh 
(Optional signature effected on 29 December 1976.) 

Brazil 
Chile 
Egypt 
Greece 
India 
Israel 
Republic of Korea 
Mexico 
Pakistan 
Peru 
Spain 
Tunisia 
Uruguay 
Yugoslavia 

A la page >(67, sous l'entrée de l'Accord général sur les 
tarifs douaniers et le commerce correspondant au 
No LXXIX, rectifier le paragraphe de l'entrée en vigueup-/7 
afin qu'il se lise comme suit : „ , 
"Entré en vigueur le 29 mars 1977, soit le quatoe-vingt-

dixième jour qui a suivi la date de la signature/au 
Bangladesh (le 29 décembre 1976), à l'égard de toutes les 
Parties au Protocole concernant les négociations commer-
ciales entre pays en voie de développement du 8 décembre 
1971, conformément au paragraphe 6. On trouvera ci-après 
la liste des Parties au 29 mars 1977 : 

Bangladesh 
(Signature facultative effectuée le 29 décembre 1976.) 

Brésil 
Chili 
Egypte 
Espagne 
Grèce 
Inde 
Israel 
Mexique 
Pakistan 
Pérou 
République de Corée 
Tunisie 
•Tut çuior 
Uruguay 
Yougoslavie 

CSi pnature faeulrafftyp «affermée le 23-mars 1977.)" 

MARCH 1978 
(ST/LEG/SER.A/373) 

MARS 1978 
(ST/LEG/SER.A/373) 

On page 173, under Mo. LXXIX, correct the entry to read as 
follows: 

"OPTIONAL SIGNATURE 
Effected with the Director-General to the Contracting 

Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade on: 

1 August 1977 
Turkey 

(The Protocol came into force on 29 March 1977 in 
respect of all Parties to the Protocol relating to 
trade negotiations among, developing countries, 
including Turkey, in accordance with paragraph 6.)" 

A la page 173, sous le No LXXIX, rectifier l'entrée afin 
qu'elle se lise, comme suit : 
"SIGNATURE FACULTATIVE 

Effectuée auprès du Directeur général des Parties Con-
tractantes à l'Accord général sur les tarifs douaniers 
et le commerce le : 
1er août 1977 
Turquie 

(Le Protocole est entré en vigueur le 29 mars 1977 
à l'égard de toutes les Parties au Protocole concernant 
les négociations commerciales entre pays en voie de 
développement, y compris la Turquie, conformément au 
paragraphe 6.)" 

JANUARY 1979 
(ST/LEG/SER.A/383) 

JANVIER 1979 

(ST/LEG/SER.A/383) 

un page 18, under No. 17517, correct the date of~registra-
tion inTRe English entry to read "2S'January 1979" 
instead of "29 January 1980". 

On page 21, under No. 826, the places of signature should 
read "Paris* on 22 December 1978 and "Vienna" on' 
22 January 1979. 

On page 22, under No. 830, correct the date of filing and 
recording of the Agreement to read "19 January 1979" 
instead of "29 January 1979". 

On page 30, under No. imOO, after the date of reception of 
the notification by Luxembourg, change the a to an n in 
the French entry. 

A la page 18, sous le No 17517, rectifier la date de l'en-
registrement dans l'entrée anglaise afin qu'elle se lise 
"29 January 1979" au lieu de "29 January 1980". 

A la page 21, sous le No 826, les lieux de signature 
devraient se lire "Paris" le 22 décembre 1978 et "Vienne" 
le 22 janvier 1979. 

A la page 22, sous le No 830, rectifier la date à laquelle 
l'Accord a été classé et inscrit au répertoire afin 
qu'elle se lise "19 .janvier 1979" au lieu de 
"29 janvier 1979". 

A la page 30, sous le No imOO, remplacer le a après la 
date ae la réception de la notification du Tuxembourg par 
un n dans l'entrée en français. 

J 
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On page 31* after the dates of deposit by the Dominican 
Republic and by El Salvador, add a. The date of 
deposit by Iraq should read "26 February 1975" instead 
of "20 February 1975". 

A la page 31* .ôprès_les dates de déçôt par la République 
dominicaine et par El Salvador', ' ajouter à. La date 
de dépôt par l'Iraq devrait se lire "26 février 1975" 
au lieu de "20 février 1975". 

On page 31 also, cancel in the French entry the first 
reference to "Sainte-Hélène" and the second reference 
to "rtong Kong" and "Montserrat", as these appear twice 
in the list. 

On page 32, the date of the notification by Argentina 
should read "18 juin 1974" instead of "17 juin 1974" in 
the French entry. 

On page 37, in the first entry under No. 14650, the 
authentic text should read "English" instead of 
"English and Spanish".. 

On page 47, the paragraph of entry into force of the first 
entry should read "Came into force with retroactive 
effect from 1 August 1977, in accordance with the 
provisions of the said notes." 

A la page 31 aussi, supprimer dans l'entrée en français la 
première référence à "Sainte-Hélène" et la seconde 
référence â "Hong-kong" et à "Montserrat", ceux-ci 
apparaissant deux fois sur la liste. 

A la page 32, la date de la notification de l'Argentine 
devrait se lire "18 juin 1974" au lieu de "17 juin 1974" 
dans l'entrée en français 

A la page 37, dans la première entrée sous le No 14650, le 
texte authentique devrait se lire "anglais" au lieu de 
"anglais et espagnol". 

A la page 47, le paragraphe de l'entrée en vigueur de la 
première entrée devrait se lire "Entré en vigueur avec 
effet rétroactif au 1er août 1977, conformément aux dis-
positions desdites notes." 

y 
/ 

FEBRUARY 1979 
(ST/LEG/SER.A/381) 

FEVRIER 1979 
(ST/LEG/SER.A/381) 

On page 69, under No. 175*17, the entry into force claust 
should read "the fifteenth day" instead of "fifteen 
days". 

On page 69 also, under No. 17551, aîdd in the entry into 
force paragraph "in accordance with article 1". 

On page 70, under Ho. 17553, the authentic text should 
read "English" instead of "English and French". 

On page 72, under No. 17561, the French title should read 
"Accord commercial" instead of "Trade Agreement". 

On page 72 also, under No. 17567, the Parties should read 
"Switzerland and Syrian Arab Republic". 

On page 71, under No. 17581, the date of the second 
notification should read "2 3 January 1979" instead of 
"20 January 1979" in the English entry. 

On page 77, under No. 833, the signature phrase should read 
"Signed at Geneva on 2 February 1979 and at New York 
on 15 February 1979". 

On page 92, under No. 17571, the place of the exchange of 
letters should read "Bern" instead of "Bamako and Bern". 

A la page 69, sous le No 17547, la clause de l'entrée en s / 
vigueur devrait se lire "le quinzième jour" au lieu de 
"quinze jours". 

A la page 69 aussi, sous le No 17551, ajouter dans le para- V 
graphe d'entrée en vigueur "conformément à l'article 4". 

/ 

A la page 70, sous le No 17553, le texte authentique devrait i/ 
se lire "anglais" au lieu de "anglais et français". 

A la page 72, sous le No 17564, le titre français devrait se 
lire "Accord commercial" au lieu de "Trade Agreement". 

A la page 72, sous le No 17567, les Parties devraient se lire 
"Suisse et République arabe syrienne". 

A la page 74, sous le No 17581, la date de la deuxième noti-
fication dans l'entrée anglaise devrait se lire 
"2 3 January 1979" au lieu de "20 January 1979". 

A la page 77, sous le No 833, la phrase concernant la signa-
ture devrait se lire "Signé à Genève le 2 février 1979 et 
I New York le 15 février 1979". 

A la page 92, sous le No 17571, l'endroit de l'échange de 
lettres devrait se lire "Berne" au lieu de "Bamako et 
Berne". 

« y 

/ 
/ 

1/ 

MARCH 1979 
(ST/LEG/SER.A/385) 

On page 130, under No. 17604, the entry into force 
should read "in accordance with article 31 (2)". 

On page 131, under No. 17607, the entry into force should 
read "in accordance with article 10 (1). 

On page 144, under No. 17663, correct in the French entry 
the date of entry into force to read "31 mai 1978" instead 
of "31 mars 1978". 

On page 145, under No. 17670, correct the entry into force 
paragraph to read "Came into force on 18 November 1978 by 
signature, with effect from 1 January 1979, in accordance 
with article XII". 

(ST/LEG/SER.A/385) 

A la page 130, sous le No 17604, l'entrée en vigueur devrait 
se lire "conformément à l'article 31, paragraphe 2". 

A la page 131, sous le No 17607, l'entrée en vigueur devrait 
se lire "conformément à l'article 10, paragraphe 1". 

A la page 144, sous le No 17663, rectifier dans l'entrée en 
français la date de l'entrée en vigueur afin de lire 
"31 mai 1978" au lieu de "31 mars 1978". 

A la page 145, sous le No 17670, rectifier le paragraphe de 
l'entrée en vigueur afin de lire "Entré en vigueur le 
18 novembre 1978. par la signature, avec effet au 
1er janvier 1979, conformément à l'article XII".-

/ 

/ 

/ 

APRIL 1979 
(ST/LEG/SER.A/386) 

AVRIL 1979 
(ST/LEG/SER.A/386) 

On page 185, cancel the entry which appears under No. 17671 
and replace it by the following: 

A la page 185, annuler l'entrée qui apparaît sous-le 
No 17671 et la remplacer par ce qui suit : 
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"No. 17674. UNITED NATIONS (ECONOMIC COMMISSION FOR 
LATIN AMERICA) AND ARGENTINA: 

"No 17674. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (COMMISSION 
ECONOMIQUE POUR L'AMERIQUE LATINE) ET ARGENTINE : 

Agreement concerning the Office of the Economic Com-
mission for Latin America at Buenos Aires. Signed at 
Buenos Aires on 12 December 1973 
Came into force on 12 December 1973 by signature. 

Authentic text: Spanish. 
Registered ex officio on 9 April 1979." 

The entry previously published under this number now 
appears in the August 1981 Statement under No. 20312. « 

On page 196, under No. 17741, after the title, insert 
"(with administrative understandings and appendices)". 

On page 196 also» under No. 17744, the title should read 
"Letter. Agreement relating to acquisition of excess 
property". 

On page 198, under No. 17751, the title should read "Project 
Agreement relating to cooperation in the field of solar 
energy". 

On page 198.also, under No. 17756, insert in the entry 
into force paragraph "with effect from 1 January 1978" 
between ""legal procedures" and "in accordance...". 

On page 203, under No. 17779, correct the ICJ clause in 
the English entry to read."See section 10.04 (c) of the 
General Conditions for provisions relating to the 
appointment of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice". 

On page 209,- under No. 17805, correct the title to read 
"Agreement concerning a loan by the Kingdom of Denmark 
to the United Republic of Cameroon". 

On page 209 also, under No. 17806, correct the title to 
read "Agreement on a Demis! Government loan to the 
Democratic Republic of Sudan".-

On page 210* under No. 17807, correct the title to read 
"Agreement on a Danish Government loan to the Arab 
Republic of Egypt". 

On page 211, correct the registration number of the second 
entry to read "17582" instead of "17583". 

OCTOBER 1979 
(ST/LEG/SER.A/392) 

On page 579, under No. 16200, replace the entry into force 
clause for Mexico to read as-follows: "(With provisional 
effect from 11 January 1979. The Agreement came into 
force provisionally on 16 January 1978 for Mexico which, 
by that date, had notified its intention to ratify it, 
in accordance with article 74 (2). Signature affixed on 
31 December 1977.)" 

Also replace the entry into force clause for Egypt to read 
as follows: "(With provisional effect from 25 January 
1979. The Agreement came into force provisionally on 
1 January 1976 for Egypt which, by that date, had 
notified its intention to ratify it, in accordance with 
article 74 (2). Signature affixed on 30 December 1977.)" 

Accord relatif au Bureau de la Commission économique 
pour l'Amérique latine à Buenos Aires. Signé à 
Buenos Aires le 12 décembre 1973 
Entré en vigueur le 12 décembre 1973 par la signature. 

Texte authentique : espagnol. 
Enregistré d'office le 9 avril 1979." 

L'entrée précédemment publiée sous ce numéro figure mainte-
nant dans le Relevé d'août 1981 sous le No 20 312. 

A la page 196, sous le No 17741, insérer, après le titre J 
"(avec arrangements administratifs et appendices)". 

A la page 196 aussi, sous le No 17744, le titre devrait se 
lire "Lettre d'Accord relatif à l'acquisition de 
surplus". 

A la page x»8, sous le No 17751, le titre devrait se lire 
"Accord relatif I un projet de coopération dans le domaine 
de l'énergie solaire". 

A la page 198 aussi, sous le No 17756, insérer dans le para-
graphe de l'entrée en vigueur "avec effet au 1er janvier 
1978" entre les mots "accomplies" et "conformément...". 

A la page 203* sous le No 17779, rectifier la dense d'ar-
bitrage dans l'entrée anglaise afin qu'elle se lise "See 
section.10.04 (c) of the General Conditions for provisions 
relating to the appointment of an arbitrator by the 
President of the International Court of Justice". 

A la page 209, sous le No 17805, rectifier le titre afin 
qu'il se lise "Accord relatif à un prêt du Royaume de 
Danemark à la République-Unie du Cameroun". 

A la page 209 aussi, sous le No 17806, rectifier le titre 
afin qu'il se lise "Accord concernant un prêt du Gouverne-
ment danois â la République démocratique du Soudan". 

A la page 210, sous le No 17807, rectifier le titre afin 
qu'il se lise "Accord concernant un prêt du Gouvernement 
danois à la République arabe d'Egypte". 

A la page 211, rectifier le numéro d'enregistrement de la 
deuxième entrée afin qu'il se lise "17582" au lieu de 
"17583". 

OCTOBRE 1979 
(ST/LEG/SER.A/392) 

A la page 579, sous le No 16200, rectifier la clause de 
l'entrée en vigueur pour le Mexique afin qu'elle se lise 
comme suit : "(Avec effet à titre provisoire au 11 janvier 
1979. L'Accord est entré en vigueur à titre provisoire 
le 16 janvier 1978 pour lo Mexique, qui à cette date, 
avait notifié son intention de le ratifier, conformément 
à 1'article 74, paragraphe 2. Signature apposée le 
31 décembre 1977.)" 

Rectifier aussi la clause de l'entrée en vigueur pour l'E-
gypte afin qu'elle se lise comme suit : "(Avec effet à 
titre provisoire au 25 janvier 1979. L'Accord est entré 
en vigueur à titre provisoire le 1er janvier 1978 pour 
l'Egypte, qui à cette date, avait notifié son intention de 
le ratifier, conformément à l'article 74, paragraphe 2. 
Signature apposée le 30 dév Tibre 1977.)" 
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IIDBI (EBGLISH) 

ACCIDBBTS FBB :8 1; J0NE:347; J0LT:«71-«72; A0G:518-519; 
ADflniSTRATIOK JAB:22; FEB:83; BAB:139; APB: 197-198; J0BB:3«7; J0LI:«22, «75; AOG:552; SBP:59S; 
APGHABISTA» JAB:15; HAS:107, 156-157; J0BE:29«; J0LI:385; AOG:5««; SEP:592; 
APBICA BAB:138; APB:201; J0L1:461; A0G:522, 533; 
AFBICAB CABIBBBAN AED PACIFIC GBOOP OF STATES A0G:522, 533; 
AFBICAB DETELOPHEBT BABK JAB:18; 
AGEBCI FOB IBTERBATIOBAL DETELOPHEBT JOIE:303; 
AGBICDLTOBAL COHHODITIES HAB:124, 126, 128-129, 150, 151, 158-159; APB:192; JOBB:296, 302, 305, 321-322, 325; AOG:516; SEP:598, 600-601, 616-617; 
AGBICOLTORE JAI:3, 7-8, 24; FEB:52, 67; BAB:127, 138; AFR:186, 191; J0BBI292-293, 295-299, 301-302, 304-305, 321, 325, 3*6; 

J0LT:385, 389, 395-396,.398-399, «01-405, 420-422, «6«, «70-471, «78; 106:5*9-550; SBP:600-601, 617; 
AGBOBOBT APB:193; 
1IBCBAFT FEB :69; HAB:1«8-1«9; JDBB:306-307, 332-333, 3*0, 34*; JOLI:*31; ADG:5*«, 5*6; SEP:606; 
AIBCRAFT—0BLAHFOL SBIZOBE FEB:69-70; JOBB:307, 344; A0G:544, 546; 
AIBBOSTBIBESS BAB:1«8-149; 
AKBOTIBI ABD DHEKELIA BAI:2«6; A0G:597; 
ALBARIA JAB;15; FEB:51; SEP:596; 
ALGEBIA JAB:15; FEB:57; BAB:118, 120, 122, 1««-146, 155; JOBE:304; JDLI:407-408; SBP:602; 
ABATEOB BADIO OPEBATOBS FEB:61; BAB:125; 
ABGOLA JAB:15, 18; BAB:156-157; J0IE:287, 3*8; 
ABTABCTIC FBB:72; BAR:162; 
ABTIGOA JAB:2; J0BE:336, 339; 
APARTHEID JAB:2«; HAB:159; BAI:239; JOIB:316; JOLI:476; SBP:609; 
ABAB STATES A0G:527; 
ABBITBAL AVABDS BAT:239; 
ABBITBATIO» BAI:239; 
ABGBBTIBA JAB:10, 13, 15; FEB:52, 80; BAB:120, 157; APB:188, 197; J0BB:313, 336; J0LT:428, 435, 466; A0G:515-516, 518, 531, 544; SEP:592, 62»; 
1STISTIC BOBKS JAB:7; FEB:68; 
ASCEBSIOB ISLABD J0BB:31«; 
ASIA J0BE:285, 315; SBP:608; 
ASIA ABD PACIFIC JAB:26; HAB:107, 133, 142; JOLT:460; A0G:533; 
ASIAB DETELOPHEBT BABK BAB:107-108; 
ASSISTABCE JAB:3, 7, 10, 26; FBB:51, 53 , 56 , 61, 63, 71; BAB:108, 114, 117, 152; APB:186: BAI:231-232, 255; JOBE:283-284, 286-289, 

291-292, 295, 300-301, 303, 309, 314-315, 321-323, 343; J0LI:39«, 397, «26-427, 429 , 433, 446, 466, 479; A0G:526; SEPS595-596, 
61«; 

ASSISTABCB—ADHIMSTBATITE JOLT: 481; 
ASSISTABCE—ECOBOHIC JOBE:303, 309, 321; 
ASSISTABCB—FIBABCIAL JAB:3, 26; J0BB:309, 319; JOLI:422, 446, «79; 
ASSISTABCB—LEGAL BAB:117; J0LX:429, «33; 
ASSISTABCE—OPBBATIOBAL FEB-.63; BAT:255; JOBE:31«-315; 
ASSISTABCB—SCIEBTIFIC JOBE:289, 322; 
ASSISTABCE—-?ECHBICAL JAB:26; FEB:56; BAB:107-108, 114; BAIx232; JOSE:289, 291, 294-295, 297, 309, 322-323, 343; JOLf<387-388, 393-394, 397, *26-«27; 
ASSOCIATIOB OF SOOTB-EAST ASIAB BATIOBS JOBB:30«; 
ASTBOBAOTS AOG:53«; 
ATA CABBBT APB:201; 
ATLABTIC OCBAB FBB:63; JOLT:460, «65; 
AUSTRALIA JAB:15; PBB:59, 85; BAB:107-113, 120, 122, 135-137; J0BE:323; JOLI:384, 430-431. 467; A0G:544; SEP:592, 610; 

*DSTA06:523-524^"531^533^ H L ^ V s ^ H ] I 598;' m - , 5 S : 1 P " ! W 9 ' 2°,S J O " : 2 8 3 ' 2 8 8' 3 1 6' 3 2 8 • 3 3 6' 338= 436; 
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IBDBX inucus) 

ABOBEBBBBTS J0ILS384, «60; 100T:5«t; 
ACCIDEBXS PBT:81s J0IB:347; J0IL:471-472; A0I?T:51B-519; 
ACCOID DE GBOMETOII 1001:522; 
ACCORDS DE SIBGB-OIGABISATIOB DIS BATIOBS OIIBS AOOT:526; SEP:624; 
ACIEB BAI:232; JOIB:304; 
ACTES IBSTBOBEBTAIBBS BIBS: 113; J0IL:461; A00T:5«7; SEP:607; 
ADBIBISTBATIDB JAB:22; PET:83; IABS:139; ATB:197-198; J0I»:3»7; J0XL:422, «75; A00T:552; SBP:595; 
ABBOBBPS PBT:69; BAHS:148-149; JUIB:306-307, 332-333, 340, 3*4; J0ILt431; A00T:544, 546; SEP:606; 
AEBOBBPS—CAPTOBE ILLICITE PBT:69-70; JOIB:307, 344; AOOT:544, 546; 
APGHABISTAB Jll:15; BIBS:107, 156-157; J0IB:294; JCIL:3I5; AOOI>5*4; SEPI592; 
APBIQOB BIBS:138; ATB:201; JOIL:461; AOOTt522, 533; 
AFBIQOB DO SOD JAB:2; PBT:85; BABS:120, 122; AVB:199; J0IS:342; J0IL:456-457; AOOT:544; 
AGE BIIIBOB J0XI:3*7; AOOT:551; 
AGEICB IITEBBATIOBALE DE DBTELOPPEBBBT J0XB:303$ 
AGEBCE IBTEBBATIOBALB DE L'EBEBGIB ATOBIQOE JAB:23; BABS:143; BAX:253; JUIB:283-286, 314; J0IL:381, 480; 1001:525; 
AGEBCB SPATIALE EOBOPEEBBB JAB:11; PET:56; BIBS:112; 
AGBICOLES—PBODOITS BIBS: 12», 126, 128-129, ISO, 154, 158-159; ATB:192; J0XBS296, 302, 305, 321-322, 325; AOOTS516; SEPI598, 

600-601, 616-617; 
AGBICOLTBOBS ATI:186; JDII:292, 294; 
AGBICOLTOEB JAB:3, 7-8, 24; PET:52, 67; BIBS:127, 138; ATB:186, 191; JOIB:292-293, 295-299, 301-302, 304-305, 321, 325, 34 

JOIL:385, 389, 395-396, 398-399, 404-405, 420-422, «6», 470-471, 478; AO0T:549-550; SBP:600-601, 617; 
AGBOBOBIE AT»:193; 
AKBOTIBI BT DBBKELIA BAI:246; A00T:5*7; 
ALBANIE JAB:15; PET:51; SEP:596; 
ALGEEIB JAB:15; PET:57; BABS:118, 120, 122, 144-146, 155; J0IB:304; JOIL:407-408; SEP:602; 
ALIBBBTAIBBS—OBLIGATIOBS JAB:23; AVB:194; 
ALIBBBTATIOB PET:6»; BABS:133; ATH185, 196; BAI:244; J0IB:285-287, 315, 343; SEP:60B: 
ALLEBAGBE, BBPOBLIQOB PBDBBALE D> JAB:7, 15, 21; PBT:53, 58, 68; BAIS:111, 115-116, 123, 135, 137, 139-140, 145-146, 148, 156-157, 

160; &TB:190-191; BAI:231, 236, 239-241, 246, 250; J0IB:290-291, 306, 309, 311, 319, 329, 343; J0IL:432-451, 476, 479; 
AOUT$515—521, 523, 527, 531, 544, 5*7; SEP:592, 597, 613, 615; 

ABEBIQOE CBBTBALE A001:530; 
AHERIOOE LATHE ATB:205; JOIB:3SO| JOIL:428 , 466; A00T:516, 530-531; 
ABITIE JAB:«, 7; PET:57; BABSt130; ATB:187; BAH231, 234; J0IB:2B9; J0IL:432; 
ABITIE-COOPEBATIOB JAI:4, 7; BAHS:130; ATI:187; BAI:231; J0IB:289; 
ABCIEBS COBBATTAITS J0IB:294, 319; 
ABGOLA JAB:15, 18; BABS:156-157; JOIB:287, 348; 
ABTABCTIQOE PET:72; BABS:162; 
ARTIGOA JAB:2; JOIB:336, 339; 
ABTILLBS BEEBLABDAISBS JAI:2, 23, 25; AOOT:544; 
APABTBEID JAB:24; BABS:159; IAI:239; JOIB:316; JOIL:476; SEP:609; 
ABABIB SAOODXTB JAB:15; PET:C3, 75-79; BABS:120, 122, 127, 149; ATB:185; AOOT:519, 544; 
ABIITIAGE BAI:239; 
ABBITBALES—SBBTBBCBS BAI:239; 
ABGEBTIBE JABslO, 13, 15; PET:52, 80; BASS: 120, 157; ATB:188, 197; J0IBS313, 336; JOILt428, 435, 466; AOOTs515-516, 518 , 531, 544; 

SBP:592, 624; 
ABBBS JOIB:311; 
ABBES BACTBBIOLOGIQOES JAB:33; PBT:70; AOOT:535; 
AMES BOCLEAIBES PET:68; J0ISS284-286; 
ASCEBSIOB (ILE) J0IB:314; 
ASIE JOIB :285, 315; SBP:608; 
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IIDEI (EMLISR) 

AVIATIOI JAI:291 M I N I tiiint, 137, m - M I JUIH3«3 I mti«a, ittt ioe:S44, s«<$ 

BAB ARAS Jilt 15; PBB18S; lUtlMi BAt:2*6, 2S0| 100:533, 544; 
BAIBAXB M i l ; natS7t BABIIII; JOLI:»67-«»b« • 
B1KIBXBS JIB:20; APB:197; 
BALTIC 3El JOIE:283; 
BABOLADESB JAI : » , t, 9, IS, 26t FEBIB5I BAB:107, 156-157; APB:196; BAT123*s J011:300, 315, 324, 343; J0LIt385-386, 479; 100:526 

533, 544; SBP:622; 
BIBKIBO J0LT:394, 414, 419; 
BABKBOFTCI FEB: 56; 
BABBADOS JII:15; FBB:52, B5; BAB:120, 122, 142; J0lt:303; 100:516, 533, 544; SBPtS92; 
BBLOIBB JAB:11, 15; BABX118, 120, 122, 145-146; A»B|190; BAI:250; JOIE:30», 323 , 333, 336 , 342; J0LK451; 100:515, 544; SBP:592 

597, 615; 
BBLGO—LOXBBBOOBO BCOBOBIC OBIOB J0L1:*S1( 
BBLIBB BAf:2«6; SEP:S99; 
BBBELOX CODAT OP J03TICI SBF|618; 
BBBELOI BCOBOBIC OBXOB 3BP:618; 
BBBIB JABs15; BAX:237; AOO:S22; SBP:S92; 
BBBtEBB JOLT;472; 
8EBLIB (BBS!) BAB:1*6; BAI:2S0| SEP:597, 613; 
BBBBOOA BAI1246; JOIEt336, 339; 
BBOTAB R1I:107; JOLT:476) 
BICOL BIVBB JOBS:293I 
BILLS OF 81CBAB0B FBB:85; 
BIO LOST API: 190; 
BIBBS—-B1GBAT0BT J0LTt430; 
BLACK SEA AOS:522; 
BOLIVIA JAB I IS; FEB: 52; BABs1S4, 156-157; Jn8t292| JSLt:391-392 , 42a, 449; 1001516 , 537-539, 544; SEP: 592; 
BOTSIAIA JAB]IS; F«B:67; BAB:125-126; J«L1:«27, 443-444, «63; ABO>522, 537-539, 544; 
BBABXL JAB:3, 7-6, 15; FSB:S2; BAB: 115-116, 120, 122, 139, 1U| APB:IBS, 1B9-190; BAI:235-236; JBBBS289, 309, 322, 3*9; 

J0LT:390-391, «13, *2a, *32-«33, ««3, »81; A»0;S15-S16, 527-528, 530, S44, 555; SaP;592-S93, 618, 622; 
BIZTISH IBDIAB OCBAB TEBBITOBT aâTs246; 
BBITISB VxaolB ISLABDS BAT:2«6; 
BBOADCASTIBO FBBtS4, 68; BAB>107, 126, 142, 147| JBL1l«60; A80:533; 
BBOBBI JAB:2; BAB:133; J»BB«336 , 339; 
BOLOABIA JAI:«, IS, 18-19; BAB: 127, 141; APB;189s JOBE:288-2B9, 318, 349; J0LI:451; AOBiSIS, 521; SBBI592-S93, 609, 616; 
BOBBA JABtlS; BAB: 109, 130; J0IEL30B; JBLI:«2t| AM:524; 
BOBOBDI JBBtlSt BAI:231; J0LI|«19, 441; ABO:522, 5««; SBF:S92; 
BTBLOIOSSIAI SOVIET SOCIALIST BEFBBLIC jlllt, 15; FEB: 65; SEP1592; 

CABADA JABtlS, ia, 31; FBB:52, CO, 8S| RABl 116, 110, 122-124, 148; aAti248| J0BB:290, 295 , 307, 317-320, 324-325, 327-328 , 336 339-340, 344; J0LT:381, 4SI, 433, 4S7, 467, 481| ABO:526, 544; SBPIS92, S94, 598, 611-412; 
CAPE VEBDB JABtS, IS; AfBt18S, 191; J011I445; SEP:592; 
CABCIIOCEIIC SOBSTABCES JBLH473; 
CABOO RAIDLIBS (POETS) FSB:82| J«LT|«73| 
CABIBBEAI JBBE:3S0; A08:S16, 522, 530-531; 
CAIIBBEAB COBBOam JBBEI301; 
CASB-OB-DELIVEBT JOLt:383, »S9| A001540S 
CATBAB ISLABDS BAt:246; JBBB:336, 339; BMtS47| 
CBSTBAL AFBICAB BOOBLIC JAB I IS; MBtCtt BAB 1156-157; BATt23B-239; AM:S33; SBP:609; 
CEBTBAL ABBBICA 100:530; 
CBBTBAL ABBBICAB BABK FOB BCOBOBIC IBTBOBATIOB JBL1|*09; 
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n o n (mucus) 
ASIE ET PACIFIQUE JAN:26; BAIS:107, 133, 1*2; JOILi*60; AOOT:S33; 
ASSISTABCB JAB:3. 7, 10, 26; PBT:51, S3. 56. 61, 63, 71; SABSilW, 11», 117, 152; AfB;186; BAI:231-232, 255; J0IB:283-28*. 

286-289, 291-292, 29S, 300-301, 303, 309, 314-31S, 321-323, 3*3; J0IL:39«, 397, *26-*27, «29, «33, »»6, «66, «79; A00T1526; 
SEP:595-596, 61»; 

ASSISTABCE ADBIBISTBATITE J0IL:*81; 
ASSISTABCE ECOBOBIQOE JOIE:303, 309, 321; 
ASSISTABCB PIBAICIEBB JAI:3, 26; J0IB:309, 319; JOIL:*22, **6, «79; 
ASSISTABCE JODICIAIBE J0IB:288; 
ASSISTABCE JOBIOlgOB HAÏS:117; J0IL:«29, «33; 
ASSISTABCE BOTOELLE JAB:«; PET:53; BABS:119; JOIB:2B9; 
ASSISTANCE OPEBATXOBBELLE PBT:63; BAI:255; J0IB:31«-315( 
ASSISTABCE SCIEBTIPIQOE J0IB:289, 322; 
ASSISTABCE TBCBBIQOB JAB:26; PET:S6; BABSs107-108, 11»! BAI:232; J0IB:289, 291, 29«-295, 297, 309, 322-323, 3«3; JD IL:387-388, 

393-39», 397, «26-»27; 
ASSOCIATION DES BATIONS DE L'ASIE DO SOD-EST JOIN:30«; 
ASSOCIATION BOBOPEENNB DE LIBBE BCBABGE SEP:598, 61«-61S; 
ASSOCIATION 1BTEBNAT10NALE DE DETkLOPPBBBBT JAB:«; J0IN:312-313; JOIL:385-390, 392-395, 398-401, «03-«0«, «08-41*, 417-420, 

422-428, 452-453, «63-46»! SEP:592; 
ASSORANCE J0IL:«36, ««2; 
ASSOBABCE—CBOBACE JOIL:«36; 
ASSOBANCE—TBATAILLBOBS AOOT:S1S; 
ASSOBABCE—TIBILLESSB PET: 70; 
ASSURANCES SOCIALES PBT:70; 
ASTBOBAOTES A00T:S3«; 
ATA (CABNET) ATB:201; 
ATLANTIQOB (OCBAB) PET:63; JUIL:«60, «65; 
ATLABTIOOE SOD-EST PET:63; JDIL:«60; 
AOSTNALIB JAN:15; PBT:59. 85; BABS:107-113, 120, 122, 135-137; J0IN1323; J0IL:38«, 430-431, 467; A00T>544; SBP:592, 6W« 
AOTOBITB DO LIPTAKO-GOOBBA AOOT:524; 
AOTBICHE JAN:15; PET:56, 58, 60, 67-69, 75; BABS;120, 122, 134, 155; ATI:1*9, 201; JOIB:283, 288, 316, 326, 336, 338; JOXLS381, 

436; AOOT:523-52«, 531-533, 535, 5««; SEP:592, 595-596, 598; 
ATIATIOB JAN:29; PBT:70; BABSs 126, 137, 1«7-1«8; JOIN>3*3; JUIL;«28 , 466; AOOT:544 , 546; 

BABABAS JAN:15; PET:85; BABS:159; BAI:246, 250; AOOTtSSJ, 544; 
BABBEIB JAB:2; PET:57; BABS:111; J0IL:467-468; 
BALTIQOE JOIB:283; 
BANGLADESH JAB:«, 6, 9, 15, 26; PET|85; BABS:107, 156-157» ATI:196; BAIt23«; JOIB>300, 315, 32*, 3*3; J0IL:385-386, «79; A00t:526, 

533, 5««; SBP:622; 
BABQOB APBICAIBB DB DBTELOPPEBBBT JAB:18; 
BABQOB ASIATIQOE DE DBTELOPPEBBBT 8ABS< 107-108; 
BABQOE CEBTBABBBICAIBB D'IBTEGBATIOB BCONOBIQOB JDILl»09( 
BANQUE BOBOPEENNB D'INTESTISSEBENT J0IL|«22; 
BABQOE 1BTBBBATIOBALB POOB LA BBCOBSTBOCTIOB BT LB DBTELOPPEBBBT PET:52; JDXBI312-313; JOIL>38S. 387-392 , 39S-399, *01-*11. 

*13-*27, *52-*53, *63—*6*, «80; SEPI593; 
BABQOBS JOIL:39«, »1», «19; 
BABBADE JAB:15; PET:52, 85; BABS:120, 122, 1«2; JOIB:303; AOOT1SI6, 533, S**; SBP:592; 
BABBAGES JAB:5; J0IL:«12, «26; 
BELGIQUE JABsll, 15; BABS:118, 120, 122, 1«5-1«6; A9B>1*0; BAI:250; J0IB:30«, 323, 333, 336, 3*2; JDIL:»51; AOOTtSIS, 5**; 

SBP:S92. 597, 615; 
BEL1KB BAI:2»6; SEP:599; 
BBBBLOX (ONION BCOBOBIQOB) SEP:618; 
BBBIB JAN:15; BAI:237; AOOT:522; SEP:592; 
BBBZBBB J0ILM72; 
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U M S UNUII) 
CHAD » • • « ) Bill 156-157; J0Lt:*34-*3S; ABOI533, MI-MI, S««t 
C HA BBC. ISLABDS JIUlltSt 
CHARTS! m i » BATIOBS) SUlSH, 999; 
CaiBtEBS-COBSTItOtlOBS-StAT0tES PSB:6«, «7» lUttOT, 120, 1)3, 135-13», 1*2, tM| IHllH, 196, 2021 BAH242, 2*8-2*9; J0BE:315; 

JBLII460; A 00:516, 522, 52*, 530-53»; SEP:594, 610; 
CBBQ9B ACCOOBTS (POSTAL) FBB 1801 JBLI:«59| 
CBBQ8SS PEB:8S: 
CBILDBEB-BIBOBS-tOOtB JAB 1201 BAB 11381 JIBE 13*6; JBLt:*6S, «71, *76; AOS1520, 5*9-550) 
CHILE JAB»e, 15; FBB152, 66, 70, 721 BABi115, 120, 122, tM-DSt APB:1B6, 19», 2021 BAI:2*a; JBBBI329, 338, 336; J0LH420, «28, 

*6t; AOOlS**, 5*8; SEPI592, 613, C22; 
CBIBA JAB;1S| FBB: 56-57, 80; BABlllO-111, 111, 156-157; API 1187) BAt|29», 237; JVII:2S7, 321, 3*9; JOLT:«31, **8; A oat 520, b*«; 

SBF;592, 601; 
CIVIL LAI JABt22; BABt1*2; BAI:2»1; JBBBt3*9; AOSt5*7) 
CIVIL RATTIAS JABt9; JOLTt*29, «61, «78; ABOt518, 523-521, 5*7; 
CIVIL PBOCBDOBB JAI:22; BABt1*2) BA1t2*1; J0BBt3*9; AOO:52«, 5*7; 
CIVIL BBOIStBAtlOE J0LTi*76, «78; 
CIVIL lions Jilt 17-18; F SB 165; RA1|13«-135; BA1I23B; SBFI610; 
CLAIRS-SEBTS JOB!I321; 
COAL Ul:t| BAH235; 
COCOA 108:515-516; SET 1609; 
COCOBOT J0L1t39*, 396; 
COPPBI JAI:23; JVB0309, 350; J0LT:«60t ABO15*6) SBFI611; 
COLLBCTIOI (OP BILLS) JBLH383, *59; A0StS*0; 
COLLECTIVE BIROAXBIIO JBL1:«72| 
COLLISIOBS (IATISAÏIOI) BAIt2*7; 
COLOBBIA JABtlS; FBB|52; BABt119, IS*, 1S6-157; A»B|1B6| BA1t236, 239, 250; JBBBt30S, 307, 329; J0Ut*28; A06:515-516, 530 , 5*4; 

3BPIS92-593, 603, 611; 
COBREBCIAL BATTBBS JAIt10-11, 22; BBB|109, 114, 142, 1S4( AFBS188; BAtt241; J0BEt287, 349; JOLI1*61; AOOfSIS, 547, 555; SBP:599; 
COBBOBITIES JABt23-24; RAIt12«, 128, 128-129, 144-147, ISO, 1S4, 15B-159; AFB:202; BAIt232; J0BBt296-298, 301, 305, 321-322, 350; 

JOLT 1454, 460, 463; AOS 1515-516, 5*6; SVI600-601, 603, 609, 811, 616-617; 
COftflOBBBALtH DETELOPBIIT COEPOBATIOB JBL>t4S2| 
COBBOBICAtlOBS BAB|112; AFBt 188, 195; 
COIIOBOS JABtlS; BABt 116; SEP1596; 
COBPBBSAtlOB RAf1248; 
COIFEIEBCES-RUTIMS BABt 113, 131; APB1185-186, 188; BAIt232; JBBBI2S8, 309-310; JBLIU32, 451; A0BtS22; SEF:593, 595; 
COBOO JABtlS; MEI1S6-1S7; JOLIt«09, «61; AM;522, S*«; SEP1592; 
COIStBVCtlOB JABtS, 26; FEBt59; JOLIt«06-*07, 427; 
COBSBLAB BARBES PBBt68, 72; BABt 110, 136, 1*3; AFBt 189; BAtt23S| J8LSt*76; 
COBTAIBEBS BATt2*7-2*8( JOLIt«39; A00t527; SEP:606; 
COBTIBBBTAL SBELF JABtS; RAT1232-233; AWtS22; SEP:607; 
COOK ISLABDS BABt136; J0L1t384; AOOtS46t 
COOPEBAtlOB JABt«-8, 11, 23, 30| FBB151-54, 56-62, 67-68, 73-7«; BAB1188-113, 115-116, 118-119, 124, 126-130, 136, 141, 143, 

148—151, 153; APBiISS, 187-188, 190-191, 201, 205; BAT1231-232, 234-237, 242, 24S, 253; J0BE:285, 289-292 , 295, 302-304, 310, 
3IS, 317, 319-320, 323 , 341-342; JOLT1384 , 428-432 , 434-451, 462, «66; 180:516, 520-521, S24-S29, 541; SEPS595-596 , 590-599, 
601-602, 608, 6IS-618; 

COOPEBATIOB—AOIICOLTOBAL BABt 127; 
COOPEBATIOB—COLTOBAL FBBtSI, 58; RABllOS; RATt235, 237; JBIEI303, 311; JU.tl430-431, 435; A00:520; SEP:602 , 616; 
COOPEBAtlOB—BCOBOBIC JIBtll; FEBtS), 57, 80; HAII113; AFBI18S, 187; 8AI;23t; J0BB1303-304; JOLI:38*, «29, **8, «51, «62; AOS:526 SEFI599J 
COOPEBAtlOB—BDOCAtlOBAL RAI:127; JOBEt303, 317; JBLH430; AMIS20; SBPS603, 616; 
COOPEBAtlOB—FIBABCIAL FEB:53; JBLX:*3«-*51; AOOI527; 
COOPEBAtlOB—IBBOStBIAL JAI: 11; FEB:57, 60; API:IS5, MS; BAH235; JBBEI312; JBUt*29, «51; SEP1598; 
COOPEBATIOB—LBOAL JOIEt313i 
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m u (ruici is) 
n u i (oocs*) ikis>i««; iki>250; svisn, 613; 
BXSBODBS Btl:2«6; J0XB>33«, 339; 
BBOOTkB DM31107; J0ID476; 
BXCOL ( imni ) J0Ilt293; ,,, 
BIBBS Jilt M s 
BILLBTS t OBDBB flftlS; 
BIOLOOIB kVB:190» 
•IBBklIB JkB : 15; MIS>109, 130; JDII:30B; J0ILl*26t »ODT:52«; 
•OIS J0XL:««6; 
BOLXVIB Jkl>15; PBV:52; BBBSilS», 154-157; JBIB:292| J«IL:S91-392, 428, ««9; MOTiSK, 537-539, 54*i SRP>592; 
BOKIkBk JMilS; PB*:67; lklS;12S-12«; J0XLM27, «43-444, U3| M«T;S22, 537-539, 5*4; 

-•it. BOOLklSBBIBS J»B;20; 1*B|197; 
BBBSIL J»B:3, 7-0, 15; PB*:S2; UBSH1S-1M, 120, 122, 159, 1«2| IIHHS, 109-190; K1I1235-236; J0IB<2S9, 309, 322, 3*9; 

J0IL:390-391, «13, «2S, «32-433, «63, 4SI; »0t,TjS15-516, 527-529, 930, 54«, 555; SBPIS92-S93, 619, 622| 
•unis BABSt112, 117; SBPI597, 614; 
BB0BBX J1B:2| IU3:133; J0II:336, 339; 
• m u m nil*, 15, 1B-19; IU8>127, 141; »va>189| J0IB>288-289, 3K, 349; J8H.)«51; iOOTtSIS, 521; SBP1592-593, 609, 616; 
B0B0B0I JkB: 15; Ikl>231; J0ILK19, ««1; kOBT:S22. 544; SBPl592| 

CkCkO kOOTtS 15-516; SIP>609; 
CkPB Jkl:23; J0IB«309, 350; J0XL:«60; kOlts546; SBPI611; 
CklkOk JkB:15, 19, 31; PBft52, <0, 95; «kkS:116, 120, 122-12», NI; UI«2»B; JBIB:290, 295, 307, 317-320 , 324-325, 327-328, 336, 

339-340 , 344; J0IL:3B1, «31, «33, «57, 4C7, «81; k0lt:526, 3*4| SBP>592, 59», 598, 611-612; 
CkBCBB0«BBBS—BOUTS J0ILx«73j 
CkOOTCBOOC PB»:63; k«Bt205; Bkli2«2; JSXB:3»2| JBIL|»S5; BBP:613; 
CkP-TBBT JkBsS, 15; kfBtISS, 191; J0IL:««S| SEP>592S 
CUkXBBS >1018:350; kOOT>516, 522, 530-531; 
CkSXBB JODICUIBE J0IB>288, 292, 300, 313; 
CBS TBB DaXIP0IBMX0l DBS BkTIOBS 09 IBS MOT1526; 
CBS TBI BOkOPXBS 01 POBIkTXOB IT OB BBCBBBCBB 11 IkTIUI 01 B8PBBSI SOCIALE SkP:S96; 
CBBTBB IBBOPBXB POOI U S IMVXSXOIS BBTBOBOLOOXQBBS k BOIBB TBBBB BkBS>132; 
CBSTBB XBTBBB&TIOIAL DB CkLCOL kPB>200; 
C U M B JDIL:»»0, «43-447; 
ClkBBOB Jkl>6; BkXl235; 
CUItt DIS BkTIOBS SUIS Sl*(594, 599; 
CBkBTIS-COBSTITOTIOBS-STkTOTS PB1>64, 67; lilltttl, 120, 133. 135-13», 142, 156; kVB>186, 196, 202; UIl2«2. 288-249; J0IB:315; 

J0IL1460; A00T:S16, 522, 524, 530-534; SBP:59«, 610; 
CUSSI k U BkLBIBI MBS: 1*9; 
CIBIXIS M PBB M U ; 115, 137; J0IH319; J0IL>«09, 418, 432, 837, 451-«52| t00Tl531| 
CIBQOU PEV:85; 
CBBOOIS OB train J0XLI302, «58; 400*1539; 
C H U JU>8, 15; rB*;52, 66, 70, 72; MUt l IS , 120, 122, 1»«-1»5; k PB: 186, 196, 202; BkX>24B( JBIH329, 33*. 336; JBIL:«20, 828, 

466; kOOTtSM, 548; SBP:592, 613, «22; 
CIIBI au >15; PB»«56-57, 80; BkBStllO-111, 131, 156-157; llllllll UI>234, 237; JDIB:217, 321, 349; J0IL:431, 448; k00«>520, 544; 

S BP:592, «01; 
CBOIkOB lkl:231, 239; JOIl>3«5; 
curai Jtl>15; PBflSI, 05; BkBS: 156-157; kVB:1S7, 109; JBI«:315; JBXL1419, 450; kOO*lS21, 531, 588, 552; 
CIJ—JBBIOICTIOB Jkl>28; B1IS>159; 
CIBCILkTIOB M S MBSOIIU BkBS<138; SIP>609; 
CIBCBLW" BOOTIUB PB*:6«t UU>11C| kVB>196; JBXLl»3«, «78; M0T;SW, 521, 532-533; 
CIVILBS—QOBSTIOBS JkB:9; J0IL:«29, «61, 178; AO»TtS1«, 523-52», 5*7; 
COLIS POSTkOI PBV:79; J0IL>382, «56-458; kOBT>536, 539-539; 
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11DBS (EIGHSB) 
COOPEBATIOB—RILITABÏ FEB:53-51; BAB:148; JDBE:304; 
COOPEBATIOB—PEBSOIIEL J0IE:315; 
COOPEBATIOB —SCIBBTIPIC JAI:8, 11, 23; PBB:51; BAB:111, 115-116, 12», 129, 1*8, 150; APB:187-188, 191; BAIS235-236. 253; JOIES30«, 

309; JOLI:*29-*30; A0G:520, 52», 527-528; SEP:615-616; 
COOPEBATIOB—TECBIICAL JA»:5, 8, 11, 23; PEBsSI, 53-5*, 57, 60-61; BABtlII, 113, 115-116, 12*, 127, 129, 1*8-1*9; APBtIBS. 

187-188, 190-191; BAI:232, 235-237, 253; JOBBtSO*, 309-310; J0Lf:*29, «32, «35, «38, «*1, «51; AM;520, 52», 526-529; SI»t59S, 
602, 616; i ï 

COOPERATIVES JAI:7; J0BB:293; i 
COPTBIGBT BAI:253-254; A0G:5*8; ' 
COBPOBATIOBS JOLI:«20; 
COSTA BICA JAI:15; PBB:52; BABS120, 122, 133; APB:186; J0BB:311; JOLI1*28, «66, *7«-*75; A06<516, 530, 5**, 552; SEP:S92; 
COTTOB JDIE-.289, 327, 329; J0LI:*06; SEP:601; 
COOBTEBPBITIBG SEP:620; 
CREDITS JAI:*, 6; BAI:25«; J0BB:296; J0LI:385, 388, 398-399, «02-403, «09, «18, «20-«21, «23-427, «63; 
CREDITS—DEVBLOPBBIT JAI:»; BAI:25«; J0IB:312; JOLI:385-390, 392-395, 398-401, 403-404, 408-414, 417-420, 422-428, 463-«6«; 

SEP:592; 
CBIRIIAL BATTERS JAR:10, 13, 2«; PEB:53; BAB:140, 159; BAI]239; J0BE>283, 292, 304-305, 316, 320-321, 325; JOLI1429, 476, 481; 

10G:5«», 5«6; SEP:609, 620; 
COBA JAI:15, 22, 25; PBB:75; BAB:138, 140-141; APB:200; J0IB:284, 307, 344; JOLI:428, 465; A08>516; SEP:592: 
COLTOBAL BATTEBS JAB:32; PEB:56, 60, 66; BAk:107-108, 117, 159; APB:185, 187, 192, 200; BAI;234-235, 253; JOBE:2S9, 311, 350; 

JOLT:430-431; ADG:520, 549; SBP:593, 604, 618; 
COLTOBAL BIGHTS JAB:19; PEB:65; BAB:134; BAI:238; SBP:610; 
COSTOBS JAI:30; PEB:59, 73-75; APB:201; RAI:2»2; J0BE:283, 291, 323, 341-342; J0LIt«61; A0G:S«1; SEP:605-606, 613, 619; 
COSTOBS CO—OPBEATIOB COOBCIL J0BB:30«; 
CTPBOS JAI: 15; PBB:51, 85; BAB:156-157; APB: 187, 189; JUBC315; JOLI:» 19. «50; 400:521, 531, 5««, 552; 
CEECHOSLOVAEIA JAI:2, », 15, 25; PEB:57, 6*, 75; BAB:13«, 1*1; APB:189; BAIt231, 23*, 2*3; J01E:326, 328, 330, 335; JOLXI384, «35, 

*5«; A0G:515, 524, 532; SBP:592; 

DAIRI PABBIBG JOBB:328, 331-332; 
DABS JAB:5; JOLI:«12, «26; 
DABGEBOOS GOODS JOLI:«54: 
DATA PBOCESSIRG APB:200; 
DEBTS JAI:10-11; BAB:11«, 12*. 129; J0BB:287, 303; 
DECEASED PEBSOIS JAI: 10; 
DEPEBCE JAI:8. 28, 30; BAB:126; J0BE:295, 299, 302; 
DBGBEES—DIPLOBAS PBB:59; APB:200; JOBB:3SO; A0GtS20, 527; 
DDOCBATIC KABPDCBBA JAI:»; APB: 196; JOLI:»76» SBP>592; 
DBBOCBATIC PEOPLE'S BEPOBLIC OP KOBBA JAB:15; SBP:610; 
DEBOCBATIC 1EREl JAB:15; BAT:23«, 2*1, 2**; J0LÏ:38». 399-400, 461; A06:524; 
DBBOGBAPHT J0BB:290, 293, 300, 324; 
DBBABE JAB:2, 5-6, 24, 26; FBB:52, 69-70; BABI113, 120, 134, 145-146, 157; A PB: 185, 195, 199, 203; BAI: 250; JDBE:308-309, 323, 

343; JOLI:425, 431, 454, 473. 475; A0G:515. 519, 534, 548; SBFIS92, 597, 599; 
DSSIGBS-BODBLS RAB:117; 
DBVELOPIBG COOBTBIES APB:189; JOBE:327; J0LT;4S1, 472; SBP;622; 
DBVELOPBEBT JAB:18, 24; BABtlIO, 138; APBtIBS, 190-191, 201; UH23S, 241; JOIE:292-29», 297-300, 302, 304, 308, 310-312; 

JOLI:386—387, 389, 392-396, 399-403, 409, 411-414, 416-417, 419-428, 436, 461, 463, 478; 306(524, 530; SBP:593; 
DBVELOPBBBT COBPABIES JAI-.26; 
DBVELOPBEBT—IBDOSTBIAL JOLI :417; 
DBVELOPBBBT—BOBAL JAB:7, 26; BAB:138; APB:201; Bàli231; J0BE:290, 292-302, 305; JOLI:391-392, 399, 401-402, «05, «12, «16-417, 

«2», 435, 445, «53. 461, 479; SBP:591. 595; 
DIPLOBATIC BBLATIOBS FEB:63, 73; BAB:119. 140; APB: 19»; UH241; JOBE:325. 349; A00:536; SEP:615; 
DISABBABEBT PE8:68, 70; BAB:162; J0BE:325; AWI535; 
DISASTER BBLIBF FEB:53; JOLT:466; 
DISASTERS—RATOBAL J0LI:428, 466; 
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INDU m i K U I I 
COLLISIONS (NAVIGATION) BAI:247; 
COLOMBIE I JIB!IS; PITtU; UMlttl, 1M. 156-157; MtllU; lUll». Ul, 250; JOINlJOS, 307, 32*1 J U b t M l UltlS«-SW, 530, M « 

S«P:592-593, <03, 611; 
COBITK CONSULTATIF INTERNATIONAL DD COTON JOIN:289; 
COBITE BUTE DB LI CAISSE COBBOBB BBS PENSIONS DO PEBSOBBEL DBS BATIOU OBXBS JAB|1| PBV>62; BMSt132; 
COB IT B PBBBABBBT II TEE-ETA TS POOB LB LOTTE COBTBB U SECBBBES8B MBS LB BABEL ATB>193; 
COBBABDEBEBC M DBPEBSE ABBIUBB-ABBBXQOB DO BOBD UBS>1«8; 
COBBEECE JABtt-7, 18-20 , 23-2*; PETlSO, 84; UBStlOO-113, 127-128, 137, 144-148, 150-155, 159; AVB«1S7, 192, 199, 202; UK239; 

JOXBS302, 309-311, 318, 320-321, 325-3*1, 350; J0XL|3S«, «5*. «80, «82, W0, *77-*78j AOBT>518, 523, S«, 55S; SSF>596. 598-599 
601, 603, 610-611, 616-616, 622; 

COOBBBCIâLBS—OOBSTXOBS JAI: 10-11, 22; BIBS|109, 11*. 1*2. 15*; ATE1188; UI(2*1; J0IBI297, 3*9; JBILX61; AOOT>518,5*7, 555; 
SBPI599; 

COBBXSSIOB DB PACXPIQOB SOD BASS: 129s 
COBBISSIOB tCOBOBXOOB 9008 L'ABERIQUE UTXBB AOUTxSIS, 530; SEPI62«: 
COOBXSSXOB BCOBOBXQOB POOB L'EOBOPE HAI>232; 
COBBISSIOB LATIBOMBBICAIBE DB L'AVIATION CIVILE J0XL|*28, «66; 
COBBOBBEALTB DEVBLOPBBBT CORPOUTIOB J0XL|*S2; 
COBBOBADTE DBS CAIAIBES J0IB>301; 
COBBOBAOTE M POIVBB UBS: 159; 
COBBOBADTE BCOBOBIOOE BOBOPEEBBE BABS: 118, 1*5-1*6; BAX;2*2t J0IBI336, 339; AOUT1515; 
COBBOBXCATXOBS BABS:112; AVB:188, 195; 
COBOBBS JAB:15; BABS:116; SEP:596; 
COaPTBS CHEQUES POSTAUX PET:80} JDIL:*59; 
COBDOITS (TBUSPORT) JOXB «295, 32* ; 
COBPBBUCB DBS BATIOBS OBIBS SOB LB COBBBBCE ET LB DBVBLOPPMBBT BABS: 118, 155; AVBt202; 
CORPNRUCES-REORIQNS BABS: 113, 131; AVB;185-186, IM; »AI:232; JOIB:2B8, 309-310; J8XI.I632, «51; «001x522; SEP:593, 595; 
COBOBS AVE: 197; J0IB:3*5-3*6; J0ILt*67, «70; AOO*>5SO-S52; 
Coweo JAB:15; BABS:156-157; J0IL:*09, «61; AOOTt522, 5**; SEP>592; 
CONSEIL ALXBEBTAXBE BOBDIAL APR:185; 
CONSEIL DE COOPUATION DOOANIBBB JUIN:30*; 
COBSTBOCTIOB JAN:5, 26; PEV:59; J0IL>*06-*07, «27; 
COBSOLAIBU—QOUTIOBS PEV:68, 72; BABS>110, 136, 1*3; AVE: 1*9; BAI>23S; JOIL>*76; 
CONTENEOBS BAI>2*7-2*8; JUIL>*39; A0UT:527; SEP>606; 
CONTRATS DE TBAVAIL JUXL:«69-«70; 
CONTROLE PB SALABLE BANS: 1*8; 
COOPERANTS JOIN:315; 
COOPBBATION JAB>«-8, 11, 23, 30; PBT>51-5«, 56-62, 67-68, 73-7*; 8ABS>108-113, 115-116, 118-119, 12*. 126-130, 136, 1*1, 1*3, 

1*9-151, 153; AVE:185, 187-188, 190-191, 201, 205; BAX>231-232, 234-237, 2«2, 2*5, 253; JOI8>285, 289-292, 295, 302-30*, 310, 
315, 317, 319-320, 323, 3*1-3*2; JOXL>38«, *28-*32, *3*-*51, «62, «66; AOOTiSM, 520-521, 52*-529, 5*1; SIPt595-596, 598-599, 
601-602, 608, 615-616; 

COOPBBATXOB AGRICOLE UBS>127; 
COOPBRATIOB COLTOBELLE PEV>51, 58; BABS:108; BAI>235, 237; J0XB>303, 311; JOIL>*30-*31, «35; AO0TI520; SEPX602, 616; 
COOPBBATXOB ECOBOBIQOE JAN: 11; PBT;53, 57, 60; U1S>113; AVRxWS, 187; UI>236; J0XB>303-30«; J OIL:384, «29, ««8, «51, 462; 

AOOT:S26; SU>599; 
COOPBRATIOB EDOCATIVE BABS:127; J0IB>303, 317; J0IL>«30; AOOTX520; SBP;603, 616; 
COOPBBATIOB FINANCIERE PBV:53; J0IL:»3*-*51; AOOT:527; 
COOPERATION INDUSTRIELLE JAR>11; PEV:57, 60; AVB>185, 188; UI>235; JUIB>312;, J0XL>«29, «51; SBP>598; 
COOPERATION JORXDXQOE JOIN >313; 
COOPERATION RXLXTAIRE PBV>53-54; BABS:1«8; JUIN>30*; 
COOPBBATXOB SCIENTIFIQUE JAN>8, 11, 23; PET:51; BABS>111, 115-116, 124, 129, 148, ISO; AVE: 1*7-1*8, .191; UI>235-236, 253; 

JOXB>304, 309; J0XL>429-430; A00T>520 , 524 , 527-520; SW>61S-61t; 
COOPBRATIOB TBCUIQOE JAB:S, 8, 11, 23; PE»«51, 53-54 , 57, 60-61; BAU>111, 113, 115-116, 124, 127, 129, 148-149; AVB:185, 

187-188, 190-191; BAI>232, 235-237, 253; J0IB>304, 309-310; JDILl»29, 432 , 435, 430, 4*1, 451; AO0T>520, 524, 526-529; SEP:595 
602, 616; 
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IBDBI (EBGLISB) 
DISCBIHIRATIOR JAR:21, 31; BAB:139; J0BE:346; JULI:470-471, 474; AUG:531; SBP:592, 603, 60S; 
DISCBIBIRATI0R--B1CIAL A0G:531; SEP:603; 
DISEASES JAR:25; JORE:351; 
DISPOTES—SETTLESEUT RAI:242; SEP:607; 
DITOECE JOLT:461; A0G:S«8; 
DJIBOUTI JAI:15; ËAI:232; J0LI:438; 
DOCOHERTS—JUDICIAL JUL1: 461; A0G:547; 
DOCOHERTS—OFFICIAL HAR:113; J0Lt:«61; A0G:547; SEP:607; 
DOBIIICA JAB:2; A06:515, 534; SEP:592; 
DOBIIICAB REPUBLIC FEB:52; BAB:120, 122, 12B, 144, 146, 155, 158; J0LI:«28, 4*9, «66; A0G:516, 544; SBP:592; 
DREDGING JOLI:«39; 

ECOBORIC COHHISSIOB FOR BOROPB BA1:232; 
BCOBOBIC COBRISSIOR FOB LATIN AREBICA AUG:515, 530; SBP:62<t; 
ECOBORIC RATTERS JAR:5; HAR:111; J0BE:293, 321; J0L1:388, «36; A0G:522; SEP:599; 
ECOBORIC BELATIORS HAX:236; 
ECORORIC BIGHTS JAR:19; FBB:65; BAB:13«; RAI:23B; SBP:610; 
ECOADOB JAR:15; FBB:52; BAB:120, 157; APB:186; J0LI:415, «28, «50, «66; A06:515-516, 544; SEF:592; 
EDOCATIOR JAR:7, 31; FEB:56; BAB:115, 123, 125, 127, 130, 159; APB:188, 200; J0BE:288-289, 292, 297, 303, 31«-316, 350; JOLT:386, 

390, 393, «23, «25, «30; A0G:520, 527; SEP:591, 596, 60»; 
EDOCATIOB—VOCATIONAL JAB:21; FBB:82; JOLI:473; 
EGYPT JAB:9, 15; FEB:52; RAE:118, 120, 122, 12«, 144-146; AFB:201; HAI:233, 2*0; J0BB:297-298, 336; JOLI:389-390, ««0-««1; 

AOG:527, 544; SEP:592, 600, 605, 608, 613, 622; 
EL SALVADOR JAB:15; PEB:52, 64, 66; BAB:156-1S7; APB:186, 190; J0BB:299; JOLI:428, «66; A0G:516, 530, 5««; 
ELECTRICAL BQUIPBEBT JOLI:436; 
EBPLOTBBBT FEB:82; BAB:139; APB:198; J0BE:3«6-3«7; JOLI:««2, «70-475; AD6:525, 549, 551; 
BRPLOTHEHT COBTBACTS JOLI:«69-«70; 
ERPLOIHERT POLICIES BAB:11«, 1«0; J0BB:3«8; J0LI:«75; A06:552; 
EBPLOIBEBT SERVICES J0LI:«69; 
EBPRESA BAC10BAL DE BBBR6IA BLBCTBICA J0ll:«09; 
EBEB6I JAB:23; APB:186, 205; BAI:253; J0BB:29«, 318; J0LI:*63; SEP:593, 598; 
EBERGI——ATOBIC JAB:23; BAB:130, 136, 1«0, 1*9; BAI:253; J0BB:290, 303-304, 317-318, 320; J0LI:«31, «67; SBP:600; 
BBEBGI—ELECTBIC J0RE:293 . 298; J0U:391, 396, «04. «06, »0B-«09, «16, «19, «23 , 426, 428, «36, ««7, 449-450, «52, «63; SEP:591, 

603; 
BBBBGT—BOCLEAB FEB-.59; HAB:109, 111-112, 1«0; JOBB:283-285; JOLI:«31; A0G:525; SEP:600; 
BBEBGI—SOLAB J0BE:290, 323; 
BBBBGT—TBEBB1L J0LI:411, 414, 422, 452; 
BBGIBEEBIBG HAB:115; JOBB:302; JOLI:388, 392, 397, 417; 
ESTIBOEHERT JAR:18-19. 31; FEB:63, 71-72, 80; BAB:126; APB: 199; BAI:2«5-246, 254; J0BE:292, 325; J0LI:428, 430, 460, 466, «72, 

477-478; A0G:535, 548; SEP:607, 610-611; 
BQOATOBIAL GOIBEA JAB:5; FEB:61; JOLI:«78; A0G:525; 
ESTATES JAB:10; 
ETHIOPIA JAB:«, 15; PBB:61; HAS:120, 122; JOBB:305; A0G:533, 544; SBP:592, 608-609, 614; 
BOBOPB SBP:597, 614; 
EOEOPEAB CBBTBB FOB BBDIOB-BABGB BBATBBB FOBBCASTS BAB:132; 
BOROPBAR CBBTBB FOB SOCIAL BBLFABB TBAIBIBG ABD BBSEABCB SEP:596; 
BOROPEAB BCOBOBIC CORBOBITI BAB:118, 145-146; BAI:242; J0BB:336, 339; A0G:515; 
EOEOPEAB FBEE TBADB ASSOCIATIOB SEP:598, 614-615; 
BOROPEAB IBVESTSEBT BABK JOLI:422; 
EOBOPEAB SPACE AGEBCI JAR:11; FBB:56; BAB:112; 
BICHABGE—FOBBIGB JOLI:4«0, 443-447; 
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INDEX (FRANÇAIS) 

COOPERATIVES JAN:7; JOIN:293; 
COQUILLAGES AOUTS 524; 
COSTA HICA JAN:15; FBY;52; HABS:120, 122, 133; AVR:186; JOIR:311; J0IL:428, 466, »7«-»75; A00T:S16, 530, 5««, 552; SEP:592; 
COTE D'IVOIRE JAB:15, 2», 32; BABS:118. 120, 122-123; AVR:198; JUIL:«23, «51; AOOI:522, 5««; SEP:S92; 
COTON JOIN;289, 327, 329; JUIL:»06; SEP:601; 
COUB DE JUSTICE BENELOI SEP:618; 
COUBS D'EAU JOIL:405; SEP:619; 
CREANCES-DETTES JOIN:321; 
CREDITS JAB:4, 6; MAI:254; JUIN:296; JUIL:385, 388, 398-399, «02-«03, «09, «18, «20-421, «23-»27, «63; 
CREDITS—DEVELOPPMERT JAB:4; BAI:254; JOIN:312: J0IL:385-390 , 392-395 , 398-401, 403-404 , 408-414 , 417-420, »22-«28, «63-464; 

SEP:592; -
CUBA JAB:15, 22, 25; PEV:75; BARS:138, 140-141; AVR:200; JUIN:28«, 307, 344; J0IL:«28, «65; AOUT:516; SEP:592; 
CULTURELLES—QUESTIONS JAN:32; PB?:56, 60, 66; BARS:107-108, 117, 159; ATB:185, 187, 192, 200; BAI:23«-235, 253; JUIN:289, 311, 

350; JUIL:430-431; A001:520, 549; SEP:593, 604, 618; 

DANEBARK JAB:2, 5-6, 24, 26; FEV:52. 69-70; BABS:113, 120, 13», 14S-146, 157; ATR:185, 195, 199, 203; BAI:250; JOIB:308-309, 323, 
343; JOIL:425, «31, «5», 473, 475; AOUT:515, 519, 534, 548; SEP:592, 597, 599; 

DECES JAR:10; 
DEFENSE JAN:8, 28, 30; BABS:126; JUIB:295, 299, 302; 
DELINQUANTS JUIN:292; 
DEMOGRAPHIE JUIN:290, 293, 300, 324; 
DESARBENERT PEV:68, 70; BABS:162; JUIB:325; AOUT:535; 
DESASTRES BATUBELS JUIL:428, 466; 
DESSIBS-MODELES HARS:117; 
DETTES J»»:10-11; MABS:114, 124, 129; JUIR:287, 303; 
DEVELOPPEMENT JAB :18, 24; BARS: 110, 138; AV9:188, 190-191, 201; BAI:235, 241; JUIN:292-294, 297-300, 302, 30», 308, 310-312; 

JUIL:386—387, 389, 392-396, 399-»03, «09, 411-414, 416-417, 419-428, 436, 461, 463, 478; AOOT:524, 530; SBP:S93; 
DEVELOPPERENT INDUSTRIEL JUIL:417; 
DEVELOPPEMENT RUBAL JAN:7, 26; BABS:138; ATR:201; BAI:231; JDIR:290, 292-302. 305; JUIL:391-392, 399, 401-402, 405, 412, »16-417, 

42», »35, «45, 453, 461, 479; SEP:591, 595; 
DIFFERENDS—REGLEMENT BAI:242; SEP:607; 
DIPLOMATIQUES—RELATIONS FEV:63, 73; BABS:119, 140; AVE:19»; MAI:241; JUIN:325, 349; AOUT:536: SEP:615; 
DIPLOMES FEV:59; ATB:200; JOIN:350; AOUT:520, 527; 
DISCRIMINATION JAN:21, 31; HARS:139; JUIB:346; JUIL:470-471, 474; AOUT:531; SEP:592, 603, 608; 
DISCRIMINATION BAdALE AOUT:531; SEP:603; 
DIVORCE JUIL:461; AOUT:548; 
DJIBOUTI JAN:15; MAI:232; JUIL:438; 
DOCUMENTS JUDICIAIRES JUIL:461; AOUT:547; 
DOMANIALES—QUESTIONS AYB:200; MAI:253; JOIN:3SO; SBP:595; 
DOMINIQUE JAN :2; AOUT:515, 534; SEP:592; 
DONS JAN:3, 5, 7, 12, 23, 25; PBV:53, 64; BARS:107, 116; AVR:186, 188-189; BAI:231, 241, 244; J0IB:292, 294, 296-301, 305, 321, 

324, 341; JUIL:384, 392, 461; AOUT:526; SEP:591, 596; 
DOUANES JAN:30; FEV:59, 73-75; AV1:201; BAI:242; JUIN:283. 291. 323, 341-342; JUILS4B1; AOOT:541; SBP;60S-606, 613, 619; 
DBAGAGE J0IL:439; 
DROIT CIVIL JAB:22; BARS:142; BAI:241; JUIN:349; A0UT:547; 
DROIT COMMERCIAL JAN:22; BABS:142; BAI:241; JUIR:349; AOOT:547; 
DROIT D'AUTEUR BAI:253-254; AOUT:548; 
DROIT DE TIHBBB FEV:85; 
DROIT DES TRAITES AVB:196; JUIL:455; 
DROITS CIVILS JAN:17-18; FEV:65; BABS:134—135; BAI:238; SEP:610; 
DBOITS ÇULTUBBLS JAN:19; FEV:65; BABS:134; HAI:238; SEP:610; 
DBOITS DE L'HOMBB JAB:17-19; FEV:65; BARS:134-135, 140; BAI:238; JUIN:325; JOIL:432; AOUT:531; SEP:592, 603, 608, 610; 
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IBDEI (ENGLISH) 
BXFOBTS 1*1:205; 100:516, 52», 530-531; 
BITBADITIOB Jll:10, 13; BIB:122-123, 1«9, 160; J0BB:319; J0L«:*33; 

FA1BS—B1BIBITI0BS FBB:73; 
PALKLAED ISLABDS BAt:2«6; 100:5*7; 
PABILT BAIT IBS J0BB:298; JBLI:*29, «76; 
FABRBRS APB:1B6; J0BR]292, 29*; 
PRBTILISEBS JIB:26; JOIE:297, 300, 32«; J0LI:386, 398, *«0; 
FIJI JIB:15; FBS:65; BIB:107, 135, 1*2, 156-157; J0LI:38«, «27; 100:522, 5**; 
FIB1BCE C0BP1BIES J1B:26; J0BE;313; J0L1:»25: 
PIBABCIAL HATTBBS JU:26, 33; PEBtSS; 8*1:237; JOIE:288, 303; J0LI:381, 388, «09, «22, «3*, «52, «65, «79; SEP;595, 608; 
PXBL1BD Jl«:15, 22; PBB:57-60, 73; Hll:109, 11», 116-117, 120, 122; APR:185, 192; 811:236-237, 2*6, 2*9-250, 25«; J0BE:283, 311, 

336-337, 339, 3«3; J0LI:*29-*30, «5»; 100:515 , 523-52*, 53*, 5**; SBF:592, 596, 598; 
PXSREBIES FBB:5B; BIBillO; 811:233, 2*3; J0BE:291, 32*; J0L1]399, «01, «35; 
PZSBXBO JAB]5, 8; FEBsSB, 63 , 73; BAB]110; BUS233, 2*3, 25»; J0BB:283; J0LT]**7, «50, «60; «08:551; SEP;607; 
File—BIGHT OF SBP:619; 
FOOD FBB:6«: 818:133; APE:185, 196; UI:2««; J0BB;285-287, 315, 3«3; SBP:608; 
FOOD BED AGEICOLTOBB OBOABISATIOB OF TRE BBITBD BATIOBS J0BE:309; 
POOD ABD AOBICOLTOBE OBGABIUTIOE OF TBI OBITED BATIOBS (HOBLD FOOD FBOGBABBB) J0BR]286-287; 
FOBBIOS POLICT JOBB(313; 
POBBSTBI BAB]115; J0LI(*17, ««6; 
FBABCB JAB: 15, 28, 33;.FBB(53-57, 68, 70-72; BAB:113, 120, 122, 126, 135, 137, 1««-1«6; APB 1188-190; I AI (235-236, 2«6, 250; 

J0BB:302, 317, 323, 3»6; J0LI:«29, «51, «5*; 106:515, 520-521, 5««; SBP:591-592, 597, 602-603; 
FBIBBDSBIP JAB]*, 7; PBB:57; BAB: 130; APB: 187; HAK231, 23*; J0BB:289; JOLI:• 32; 
FBIEBDSBIP—CO-OPSATIOI JAB:», 7; BAB: 130; APB(187; BAI:231; J8BB:289; 
FBOBTIEB TBAFFIC J0L(:*76; 106(531; 
PBOBTIBBS JAB(5; BAB:125, 137; RAT:232-233; JOBE:312, 351; J0LI(*33; 300:521, 525; SEP:607; 
FBOIT BAT(236; 

6AB0B JAB:15; BAB:120, 122; BAI(235; AOO;533, 5*«; SEP(592; 
6ARBIA JAB:15; FIB:63, 85; J0LT:»»»-»*5; 100:522, 5»«; SEP(592; 
SARBLIBO FBB(60; 
OAS JAB(33; BAB:125; J0BB(295, 32*; J0L1(386, 389, 392, «0*, «63; 
OAtT JUBE(326-3*1; SBP(622; 
GEIETA COBVEBTIOBS FBB(61; BAT:250-251, 25»; 
6BB0CIDB J0BB(316( 
OBODBSI BAB:115; 
SB0L06T BAB(126; 
9B0B6BV0BB A8BEBHRBT A06(522; 
6B0TBBBBAL BESOOBCBS J0LT:*1*; 
BEEBAB DEBOCBATIC BBPOBLIC JAB]*, 15, 25; FBB(57; RAB:1*1, 162; APR;1R7, 195-196; RAI(23«| JBBB:289, 167, 116-1111 AS6(515; 

SEP:592, 609; 
OEEHAIIj FBDBBAL BEPOBLIC OF JAB(7, 15, 21; FBB(53, 58, 68; BABdll, 115-116, 123, 135, 117, 139-1*0, 1*5-1*6, 1*6, 156-157, 160, 

APB: 190-191; HAT(231, 236, 239-2*1, 2*6, 250; J0M(290-291, 306, 309, 311, 319, 329, 3*1; JBL»(*32-*51, 476, «79; A86(515-621, 
523, 527, 531, 5**, 5*7; SBP(592, 597,613,615; 

6BABA JUtIS; FEB:85; BAB: 129, 156-157; JB8B]299; JBIK422. **S; 100(515, 522, 5*«; SEP:592; 
OIBBALTAB BAT(2«6; A06(5«7; 
6IB0 TBABSFRBS FBS(80( JDLK382, «59; A0G:S«0; 
OBAIB J0LT:38«, «26; 
6BAIB ST0BA6B JOLT:38*; 
6BABTS JAB:3, 5, 7, 12, 23, 25; PBB]53, 6»; BARS 107, 116; 1FR:M6, 168-189; BAK231, 2«1, 2**; JBBB(292, 29», 266-161, 305, 121, 32», 3*1| J0LT:38*, 392, «61; A06I526; SEP:591, 596; 
•BRAT LAKES J0BE:295; 
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n D U iruKuti 
DROITS ECOBORXQOSS JAB:19; PBT:65; BARS:134; 8*1:238; SBP:610» 
DROITS POLITIQUES J1B:17-18; »R»:65; R»RS:134-135, 139; 1*1:238] J0ILi«32; SEH605, 610; 
DiOlls SOCIAUX JAB:19; r»:6J; «ANS: 13»; BAX:238; SEP:610; 

BCOLBS J0M:292, 315; 
BCOBORIQIIBS—OOBSfloaS JAB:5; BABS:111! J0XR:293, 321; J01L:388, 436;AOOfl522; S«P;S99; 
ECO BOB IQOBS—BELATIORS BAI:236; 
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ILES COOK BARS:136; JUIL:384; AOUT:546; 
ILES FALKLAND BAI:246; AOUT:547; 
ILES SALOHOB JAN:2; BARS: 135, 138; JUIH:325; JUIL-.384, 462; SEP:603-607, 619-620; 
ILES TURQUES ET CAIQUES HAI:246; 
ILES VIERGES BRITANNIQUES . BAI:246; 
IBPOBT-EIPOBT JAN:4-6; FEV:73; BABS:126, 129, 148-1*9; AVR:200-201; BAI:236; JOU:297-298, 301, 308, 335; J0XL1386, 398, «30, *«1: SEP:604-606; 
IMPOSITION JAR:2, 8-10, 27, 29-31; FEV:51, 56, 58, 60; HARS:111, 113, 116-117, 129, 137-138; ATR:185, 189, 191, 203; BAI:233-234, 

240; JUIN:289, 294, 302, 304-305, 315, 317; J0IL:384, «30, 433-434, «76; AOUTtS.16-519, 521, 530, 53*; SEP«594, 611-612, 620; 
IMPOSITION—DOURLE JAR:2, 8-10, 27, 29-31; FBV:51; BARS:111, 113. 116-117; J01*s302, 315, 317; JOILtOO, *33; AOUT:517-519, 53*; 

SEP:594; 
IMPOSITION—FORTUNE JAR:2. 8-9, 27, 29-31; PET:51, 58, 60; HARS:116, 137-138; AVR:185, 189, 191; 8AI:2*0; JUIN:294, 302; J0IL:433; 

AOUT:517-518, 534; SEP:594, 612; 
IMPOSITION—HERITAGE JAN:10, 27; J0IN:302; J0IL:38«; A00T:517; 
IMPOSITION—REVENU JAN:2, 8-9, 27, 29-31; PEV:51, 58 , 60; BARStlII, 113, 116, 129, 137-138; AVE:185, 189, 191, 195, 203; 

BAI:233-234, 240; JUIN:289, 304-305, 315; J0IL:384, 430, 433; AOOT|517-519, 534; SEP>59«, 611-612, 620; 
INDE JAN:15; BARS:108, 120, 122, 151; ATR:187; HAI:236; J0IR:300-301, 309, 333, 336; J0IL:*10-413, 446; AOOI:S*<; SEP:592, 60S, 

622; 

INDEHNISATIOR BAI:248; 
INDONESIE JAN:5, 15; FEV:52; BARS:107, 120, 122, 126, 150; BAI:249; J0IB:285-286, 298-299, 306, 314, 344; J0IL:394-396, 439; 

AOUT:544; SEP:592; 
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IIDBX (EBGLISH) 
LATIB AHEBICAB PICULTI OF SOCIAL SCIBBCBS BAB:159; 
LAB OF TBBATIBS APB: 196; JULTH55; 
LBBABOB JAB:IS; HIE:US, 156-157; JOSB:300: A00:544; 
LEGAL AID J0BE:288; 
LEGAL HATTEBS JAE:22, 2»; FEB:6», 69-70; BAB:133, 140, 142; APB: 196, 202; BAT:241-242, 2*5-246; J0BE:313, 3*9; JULT:«29. «55, «6 «76; AOG:519, 523, 5*7-5*8; SBP:597, 601, 607, 61», 618; 
LEGALIZAÏIOB (DOCOBEBTS) APE:190; SEP:611; 
LESOTHO JAB:15; BAI:239-2*0; JOLI:*20, **7, «61; A00:522, 5**; SBP:S92, 59*; 
LETTEBS FBB:78-79; 
LIABILITT —CIVIL HAB:1*0; HAI:245-246; 
LIABILITI—IBTBBBATIOBAL FEB:69-70; HAT:2*5-2*6; 
LIBEBIA JAB:15; FEB:77-79; APB:199; HAT:232, 2«6, 2*8, 250; J0LI:*03, **5-**6; A0G:S22, 551; 
LIBIA* ABAB JAHAHIBITA JAB:15; BAB:118, 1*4-1*6, 156-157; APB:187, 202; JOBB:285; A00:527, 5**; 
LIBCHTEBSTEIB JAB-.15; FEB:69; HAB:120, 122; JULI:381-3B4, 457 , 477; A00:S17; SEP:597-598; 
LIGBITE JDLI:405; 
LIPTAKO-GOOBHA AUTHOBITT AOG:524; 
LITEBABI VOBKS FBB:68; 
LIVESTOCK JAB:B; JOBE:291; J0LT:«01, «07; 
LOAD LIBES BAT:2»»; JUBE:295; 
LOABS JAB:S-6, 10-11; FEB:52, 71; BAB:109; J0BB:288, 293-302, 308, 312, 321, 32«; JOLX:3B7-392, 395-399, «01-408, 411, «13, 415-«20, 422-427, 431, 443, 452-«53, «55, «63-«6», «80; A0G:523; 
LOABS—DETELOPHEBT J0BE:300, 308; J0LT:«55, «63; 
LOABS—GOABABTEE J0LI:385, 390-391, 396-398, «01-«02, «04-406, «08, «10, «13-41*, 416, 419, 421-423, 425, 453; SEP:593; 
LOIEHBOOBG JAB:15, 29; FEB:51; BAB:118, 120, 122, 145-146; APB:190, 194; BAI:247; J0IB:312, 349; J0LI:476; A0G:515, 518-519, 521 

541, 5««, 5*6; SEP:592, 597, 611; 

RACAO BAB:127, 148; 
BACHIBEBT A0G:555; 
BADAGASCAB JAB:15; BAB:120, 122; APB:188; J0LX:414, 442, «63; A0G:522, 544; SEP:592; 
HAIBTEBABCE OBLIGATIOBS JAB:23; APB:194; 
BAIBTEBABCE—BOADS J0LT:391, 419; 
BAIZE JULX:425; 
BALABIA JUBE:296; 
BALABI JAB:6-7, 12, 15; FBB:53, 64, 66, 72-73; BAB:130; J0BB:283; JOLT:392, «38-439, 479; A0S:522, 544; 
BALATSIA JAB:15; FEB:85; BAB:107, 120, 122, 152; BAI:247; JUBE:283, 285, 315; J0LI:416-417; 
H4LDITES JAB:15; BAX:245, 247-249; 
BALI JAB:15; HAB:156—157; J0LT:417, 449; A0S:518, 522, 524, 544; 
BALTA JAB: 15, 2«; FEB:85; JUBE:309; J0LX:«30; 
BAHAGBBEBT (EBTEBPBISES) J0LT:399; 
BABO BITEB OBIOB JOLI:«38; 
HABITUE BATTBBS FBB:6«, 71; BAB:113, 12«-12S, 133; AFR:188, 202; BAI:2«4, 248-249, 254; J0BB:318, 345; AOG:535, 549; SEP:607; 
BABKETXBG JOBE:293, 296; 
HABBIAGE JOLI:«78; 
BATEBBITT BEBEFITS AOG:519; 
HAOBITABIA JAB:5, 15; BAB:113, 120, 122, 159; BAI:255; JOBB:306; JUL!:«02, «46; AOG:522, 527, 544; 
BAOBITIOS JAB:2; FEB:56; HAS:122; JOBB:305; J0LI:381-382, 427, 457; A08:518, 522; 
BEAT JOBB:334—335; 
HEDICAL CABE JAB:21; J0BB:290, 294, 319, 346; 
BEDICIBE APB:190; J0BE:319; J0LI:«51; 
HBDITBBBABEAH SEA APB:200; 
HETALS—PBECIOOS SEP:61«; 
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IBDBX (PBANCAIS) 
INDUSTRIE JAR :20; ATR:197; JOIB:3«5-346; JOIL:386, 389, 402, «04, 410 , 413-414 , 421, 443-444, 464 , 467-468; AOUT:530, 550; 
INDUSTRIE L1IÏIEBB JOIB:328, 331-332; 
IBPIBBXER—PEBSOIIEL JUIL:475; 
XRPORHATIOa J0IB:313; 1001:526; 
IIPOBBATIOI — PBOTECTIOB BIBS: 111; 
IRPOBHATIQUE 1TB:200; 
INSPECTION J0XL:471; 
INSTITUT OCEANOGRAPHIQUE J0IL:480; 
XISTITOTXORS SPECIALISEES JOIB:349; J0IL:465; 
IRTERTIORS BIBS:117; SEP:597, 614; 
IITESTISSEnBIT—-GABARTIE PET:55; BIBS:114; J0IB:287; 1001:519, 526; SBP:594, 612; 
XRTBSTISSEBBBTS J1B:9; PET:55; HARS:114; BAI:233, 242; J0IB:287; JUIL:402, 410; A00T:518-519, 526; SEP:59«, 608, 612; 
IRAB JAB:15; PET:69; BIBS:107, 120, 122; A00T:544; 
IRAQ JAB: 15; BABS:113, 156-157; ATB:191; BAI-.234; JUIL:«29, 455, 460; A00T:527, 544; 
IRLABDE JA»:11, 15, 20; PBT:51; BABS:120, 122, 145-146; BAI:239, 242; JUXB:341f AOOT:51S-516, 544; SEP:597; 
IBBIGATXOB JAB:3, 12; J0IB:294, 299-300; J0IL:395, 397, 407, 410, 417-418, 421, 440, «46-447; SBP:595; 
XSLABDE JA«:15; BAIS:156-157; J0II:283; J0IL:474; AOUT:531, 544; SEP:592, 598; 
XSBAEL JAB:15; BABS:120, 122, 128, 142, 144-1*6; ATB:19«; J0XB:290, 302, 306, 321, 324; JOIli«*S; AOOT:518, 531, 536, 547; SBP:592, 599, 622; 
ITALIE JAB:7, 15; PBT:51, 7*; BABS:142, 1«5-1«6, 156-157; ATS:187, 190, 195, 200; RAI:232; J0IBX289, 309, 317, 322-323, 3«9; J0IL:«33, 465, 469, 471-474, 476, 478; AOOT:515, 52«, 537-541, 549-552; SIP:592, 597, 602, 61«-615; 

JABABIBITA ABABE LIBXBBBE JAB: 15; BABS:118, 144-146, 156-157; ATI:187, 202; J0IB:285; A00T:527, 5««; 
JABAIQOE JAB:15; PET:52; BABS:120, 122, 1«7; J0IB:296, 306, 323; J0IL:«50; A00T:515-616, 522; SBP:592; 
JAPOB JAB: 15, 29; PET:72; BABS:109-1M, 113, 120, 122, 130, 1*9; ATB:192; BAI:232-23«, 2*3 , 250; J0IB:285, 303, 320 , 329, 336-337, 339, 3»3; JOIL:«30, «55, 471, «77; AOOT:53S, 537-5*0, 544; SBP:592, 600; 
JEBSEX BABS:140, 146-147; BAI:2»6; J0IB:3«8; 
JEUX OE HASARD PET:60; 
JOBDABIB JAB:15; PBT:55; BABS:120, 122; J0IB:283, 301, 324; J0IL:422-423; AOOT:S26-527, 544; SBP:592, 601; 
JOOBBADX—BCBITS PERIODIQUES JOIL:384; AOOT:541; 
JUDICIAIRES—QOESTIORS JAB:«, 23, 25; PET:5«, 56; BABS:108; J0IB:283, 288 , 313, 320; A00T:518: 
J06EBEBTS JAB:9, 22; A00T:518; 
JURIDIQUES—QUESTIONS JAR:22, 24; PBT:6«, 69-70; BABS:133, 1«0, 1»2; ATE>196, 202; BAI:2«1-2«2, 2«5-2«6; JUIN>313, 3«9; JUIL:«29, 455, «61, 476; A00T:519, 523, 547-5«8; SBP:597, 601, 607, 61«, 618; 

KABPOCBBA DBBOCRATIQOE JAB:«; ATR:196; JOIL:476; SEP-.592; 
KEBTA JAN-.15; PET:55; BARS: 120, 128, 138-139, 157; ATB:186; J0IB:286 , 295, 306; J0IL:«1«, «««, «79; AOUT«517, 522, 544; SBP:616; 
KIRIBATI (ILES GILBERT) SEP:595; 

KOBEIT JAB:15; BARS: 120, 157; BAI:2«5, 250; AO0T:520, 527, 5««; 

LAIBE SEP:601; 
LABGOBS AOUT:520; SBP:591, 603; 
LEGALISATION (DOCOBtBTS) ATS : 190; SBP:611; 
LESOTBO JAB:15; BAX:239-2«0; JUIL:420, «47, 461; AOUT:522, 544; 3EP:592, 594; 
LETTRES PET:78-79; 
LETTRES DE CHARGE PET:85; 
LIBAN JAB:15; BABS:1««, 156-157; J0ia:300; A00T:544; 
LIBERIA JAB:15; PET:77-79; ATB:199; BAI:232, 246, 248, 250; J0IL:«03, 445-4*6; AOOT>522, 551; 
LIECHTEHSTEIB JAB:15; PET:69; BABS:120, 122; JOIL:381-384, 457, 477; AOOT:517; SRP:597-598; 
LIGNES DE CBABGE RAI:244; J0IB:295; 
LIGNITE JOIL:405; 
LOG BB BIT PET : 64 ; BAI:244; 
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INDEX (ENGLISH) 
BETEOHOLOGI HAR:109, 125; APR:193; J0LI:465; A0G:528; 
BETROLOGI RAB:115; APR:190; 
HÏXICO JAR:15; FEB:S2, 61, 63; HAB:118-120, 1?2, 125, 134-135, 139, 143, 150-151, 1S3-154, 158-159; BAI:242, 250; JUBÏS291-292, 

32«; JDLT:421-422, «28-1129, «66: ADS:515-516; SBP:592, 598-599, 601, 622; 
RIDDLE EAST S2P:S99-600, 617; 
nlGBATIOH FEB:61; JDRE:310; J0LT:«7«; 
niLITABT HATTEBS JAB:8, 29; HAB:117, 123, 125, 130, 1«7-1«8; J0RE:298, 303-30», 319, 325; 
HIRERAL BESOURCES BAI:23S; JULI:«32; 
BIRES JOLT:«67, 471; 
HIBIHOH AGE J0NE:3»7; A0G:551; 
HIRING J0LI:«21, 432, 463; 
MISSILES J0RE:291; 
HOBACO JAR:15; HAB:120, 122; J0LI:480; 
BORETART RATTERS HAI:23«; J0LI:422; 
HOREl ORDERS HAT:23«; J0L1:382, «30, 458; A0G:539; 
BONGOLIA JAR:15, 25; HAR:141; J0LI:430; SEP:592; 
HONTSEBBAT nAI:2«6; JUBE:336, 339; 
HOROCCO JAN:15; HAB:116, 118, 120, 122, 133, 14«-1«6; BAI:237; J0RE:2S3; J0LI:«15-«16, 429; A0G:527, 544; 
HOTOR VEHICLES JAR:24; FEB:58, 65-66; HAR:133-134; AFR:19«-195; HAI:2«3; J0EE:3«2; J0LI:«5«; A0G:531-532; SEP:602 , 605-606; 
HOVEHEBT OF PERSONS FEB:5«-55, 72; 
HOZAHBIQOE JAB:15; FEB:71; APB:199; 
HOLTILATERAL JAB:2, », 15, 25, 30; FBB:52, 65-66, 7«, 84-85; BAB:107, 114, 118, 120, 122, 133-135, 141, 1«4-1«7, 156-157; APBt186, 

190, 196, 205: HAT:2««, 246, 249-250, 254; JDRB:283, 285, 290, 315, 329, 331-332, 336-337, 339-3*1; J0LI:381-38«, 428, 454, 
«57-460, 462, «66; A0G:515-516, 522, 52«; 527, 530, 532; SBF:592, 597-598 , 602, 6U-615, 622; 

HOTOAL ASSISTABCE JAR:«; FBB:53; HAB:119; JONE:289; 
ROTOAL BELATIOBS JAN:11; HAB:112, 118-119; 

BAHIBIA JUNE:288; 
NARCOTICS BAB:125, 150-151, 153, 158; APB:19«, 206; RAI:239; J0RB:292, 316, 350-351; J0LI:«62; SEF:601; 
BATIOBALITI FEB:72-73; 
BATORAL BESOOBCES—BIPLOBATIOH HAÏ:231; J0LI:40«; 
BAORO JAB:15; HAB: 108, 135, 137; J0BB:307; J0LI:384; 
BAVIGATIOR FEB:6«; HAB:123, 133; APE:187-188, 202; BAI:24«, 247, 249-250; J0RB:295, 318; A0G:527; SEP:619; 
BEPAL JAR:3, 10, 12, 15; RAR:107; APR:188-189; JOBE:301-302; JOLI:417; A0G:5««; 
NETHERLARDS JAB:2, 10, 18-19, 22-23, 25, 27; BAB:125, 1*5-146, 156-157; APB:190, 195; BAI:240-241, 250; JOBE:304, 307, 323, 333; 

J0LI:«61, «78; AUG :515, 526, 5»«; SBP:592, 59», 597, 600, 608, 610, 612, 620-621; 
NETHERLARDS (RETHBHLANDS ANTILLES) HAX:250; 
BBTHBRLABDS ABTILLES JAR:2, 23, 25; A0G:5««; 
BEOTBALITT JDNE:309; 
NEB HEBRIDES JAE:2, 28, 33; 
NEB ZEALAND J1R:15; FBB:85; HAB:110, 120, 122, 135, 137; APB:197; BAI:2«2; J0NE:284, 323; J0LI:384; A0GS&19, 5*«; SBP>592; 
BBRSPAPEBS—PERIODICALS JOLX:38«; A0G:5«1; 
BICABAGOA JAN:15; PBB:52, 66; BAB:120, 122, 127; APR:186, 200; J0RB:302, 325; J0LI:«03-«0*. «28, **8, «6*; A00:S16, 530, S*«; 

SEP:592; 
NIGER JAN :15; FBB:53—54 , 68 , 70 , 72; BAB:156-157; APB: 186, 200; J0BE:351; JULI:381-383 , 431, 436-437, 457; A0G:524, 533; SEP:596; 
NIGERIA JAR:15, 26; HAR:120, 122; J0BE:312, 316, 342, 350; JOLI:399; A0G:515, 522, 544; SBP:601; 
BIGHT RORK JAB:20; APR:197; JOBE:346; JOLT:468; 
NIOE ISLAND HAB:135; JOLI:384, 462; 
NOB—IBTBBBATIOBAL BBTITT JUNE:313; JOLI:409, «13, 452-453; 
NORTH AHBRICAN AIR DEFENCE COBBABD HAB:148; 
NORRAX JAH:5, 15, 20-21; FEB:58, 63, 73; BAB:117, 120, 122, 138, 140; BAI:246, 250; JOBB:290, 310, 336-337, 339; JOLI:433, «78; 

AUG:515; SEP:592, 594, 597-598; 
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IBDBX (PRABCAIS) 
LDXBHBOORG JAR:15, 2»; PET:51; BARS:118, 120, 122, 145-146; ATR:190, 194; BAI:2*7; JUIH:312, 349; JOIL:»76; AOUT:515, 518-519, 

521, 541, 54», 546; SEP:592, 597, 611; 

H AC AO HARS:127, 148; 
BACHIBES AOOT:555; 
HADAGASCAR JAN:15; BABS:120, 122; ATE:188; J0IL:414, 442, 463; AOOT:522, 544; SEP:592; 
BAIS JOIL:425; 
BALADIB—PRESTATIONS JOIB:347; JOIL:471; AOO*:519; 
BALADIBS JAB:25; JOIH:351; 
BALADIBS ET ACCIDEBXS PBOPESSIOBBBLS—BBPABATIOR A00T:518; 
BALADIBS PROPESSIOBBELLES PET:81; A00T:518-519; 
BALAISIE JAB: 15; PET:85; BABS: 107, 120, 122, 152; BAI:247; J0H:283, 285, 315; JUIL:416-417; 
BALABI JAB:6-7, 12, 15; PET:53, 64, 66, 72-73; BABS:130; J0II:283; J0IL:392, 438-439, 479; AOOT:522, 544; 
BALDXTBS JAE:15; BAX:245, 247-249; 
BALI JAB:15; BABS:156-157; J0IL:417, 449; AOOT:518, 522, 524, 544; 
BALTE JAN:15, 24; PET:85; JOI>:309; JOIL:430; 
•ABDATS BAI:234; JOIL:382, 430, 458; AOOT:539; 
BAB0TEBTIOB (POETS) FE¥:82; J0IL:473; 
BARCHARDISES DABGBBEOSES JOIL:454; 
BABCBES POBLICS JOIB:339-341; 
BABIAGE JOIL:478; 
BABITIBES—Q0BSTI0RS PET:64, 71; BARS:113, 124-125, 133; ATB:188, 202; BAI:2»4, 248-2*9, 25»; J0II:318, 345; A00T:535, 549; 

SEP:607; 
HAROC JAB:15; BARS:116, 118, 120, 122, 133, 14*-1»6; 011:237; JDIB:283; J0IL:415-416, 429; AOOT:527, 54»; 
BARQUES DE COHREBCE BARS:117; BAI:23«; 
BATERIEL ELECTRIQUE JOIL:436; 
BATERRITE— PBESTATIOBS AOUT: S19; 
nATIERES BOCLEAIRBS PET:59; BABS:109, 111, 113; BAI:246; J0IR:284, 303, 320; SBP:600; 
RAORICE JAR:2; PET:56; BARS:122; J0IR:305; J0IL:381-382, 427, 457; AOUT:518, 522; 
BAORITABIB JAB:5, 15; BARS:113, 120, 122, 159; BAI:255; JOIB:306; JOIL:402, 446; AOOT:522, 527, 54»; 
NEDECIRE ATB:190; J0IB:319; JUIL:«51; 
BEDSCIRE TBTERIRAXRE PET:59; 
BEDICADI—SOIRS JAR:21; JUIR:290, 294, 319, 346; 
BEDITERRABEB (BER) ATR:200; 
BER PET:63, 71; ATR:187; BAI:244-245, 247, 249-250; JOIR:283, 318; J0IL:460, 480; AODT:535; SEP:606-607; 
BER HOIRE AOUT:522; 
RER TERRITORIALE JOIB:283, 312, 351; 
HER—GERS DE JAR:21; BABS: 142: JOIB:345-346; J0IL:469, 472, 47»; A00T:551-552; 
BETAOI PRECIEUX SBP:614; 
NETEOROLOGIE BARS:109, 125; ATR:193; JUIL:465; AODT:528; 
BETROLOGIE BABS:115; ATB:190; 
BEXIQUE JAR:15; PET:52, 61, 63; BABS:118—120, 122, 125, 134-135, 139, 143, 150-151, 153-15», 158-159; HAI:2»2, 250; J0IB:291-292, 324; JOXL:421-422, 428-429, 466; A00T:515-516; SBP:592, 598-599, 601, 622; 
HIGRATIOR PET:61; J0IR:310; J0IL:474; 
BILITAIBES—QUESTIOBS JAB:8, 29; BARS:117, 123, 125, 130, 147-148; J0IR:298, 303-304, 319, 325; 
H1REBA0X JOIL: 4 02; 
HIRES JOIL:467, 471; 
HISSILES JOIB:291; 
BOHACO JAB:15; RABS:120, 122; JOIL:480; 
HOR ET AIRES—QOESTIORS HAI:234; J0IL:422; 
HOBGOLIB JAB:15, 25; BABS:141; JOIL:430; SBP:S92; 
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BOCLBAB BATEBXALS FBB:59; BIB: 109, 111, 11); BAI:246; J0BEt28«, 30), )20; BUsCOO; 
BOCLBAB BBACtOBS J0BE:283-2BS, 290; 31», 320; SBPt600; 
IOCLBAB BBSBABCB JABs23; HAB>127, 1»0, 1«3, 1»9; BAT:253; 
BOBSIBO PBBSOBBBL J0LT:«75; 

OCCUPA TIOBAL DISBASBS PBB:B1: A0e:S1S-519; 
OCRXBOOBAPBIC IBSTXTOTE JOLT:«80; 
OCBABOOBAPBI APBtIBS; JULI:»80; 
OPFEBDEBS J0BB:292; 
OIL APB:202; BAI:236, 2»»-2«6; JOBB:302, 32*t J0LII392, «13; 
OIL PALB J0LI:«03, «52; 
OIL—EDIBLE BAT 1236; 
OLIVE OIL BAB:11B, 1*5, 155; APB:202; 
OHAI JABtlS; BABt156-157; BAI:2«8; JOIE >304; J0U:*2S; A08:5»«; 
OBIS J0LT:*02; 
OBGAIISATIOI FOB BCOBOBIC CO-OFBBAtlOB ABD DSVILOPHEIT BABt 132; 
OBSABItATIOB OF ABIBICAB STATES JOBBtSIO; 
OOTEB SPACE JABI25; PEB:69-70; AOS:S3*; SEP:613; 

PACIFIC A00:522; 
PACIFIC OCBAB BAB:1*9; BAIt233, 2»3; 

1 PARISTAB JABtlS; PBB:S1, 73; BAB:107, 120, 122, 128, 152; API:186; BAIt2S3-2S«; JOBS:283, 315, 320-322; J0LI:398, ««3, «60; 
AM:522, 526, 5««; SBPt622; 

FALESTIBE JOLIt«32; 
PAB-ABBBICAB BBALfB OBOABIBATIOB/BOBLD BBALTB OIOABISATIOB AFBt 190; 
PABBBA JAB:15; PBB:S2; BAB:118, 1««-1«6, 155-157, 161; APB 1186; JOBBtZSB, 29S, 300; JOLTl«0«, «28; AMtS16, S««; SBP:S92; 
PAPBB J0BBÎ312-313; 
PAPOA BBB OOIBBA JAB: 15; FBB:6«, 71, 8S; BABt 107, 109, 135| APB: 186; 8AIt2«9; JOBS:308; JOLI:38», »23-»2«; AOS:515, 534-535, 5«« 
PABAGDAI JABtlS; FBB:52 , 55; BAk:1S6-1S7; JOBS:28»; J0L1:«02, «28, «32, *«7; AH8tS16, S««; 
PABCEL POST FBB:79; J0LTt382, «S6-«S8; A00:536, 538-539; 
PASSESOBB SHIPS FBBt60; 
PASSPOBTS BABt1«2; BAT:232; 
PATEBfS BAB:112. 117; SBP:S97, 61»; 
FAiaSBtS FBB:57; BAEtWI; AOOtS23; 
PEACE BABtlll—112; BAI:23«; J0LI:431; SET>599-600, 617; 
PEACE COBPS (OS) HAB>152; 
PBBAL BBCOBD J0BBt2S8, 292, 300, 313; 
' PBBSIOBS JABtl; FEB:61-62; BABH32, 139; 
PEOPLE'S DBHOCBATZC BEPOBLIC OF tBBEB AOO:527; 
• PBPPBE BABt159; 
PEPPEE COBBOBITI BAB:159; 
PBBHAIEIT ITTEI-STATE COBHITTEB FOB DBOBSBT COBTBOL ZB TBB SABBL APB 119) ; 

PBBSOBBBL PBBtS9, 63, 71; BUtllS, 125, 1)2, 139; JBID298, 314-315; A001527; SB»tS91, 595; 
PEBO JAB:15; PBBtS2; BAB:120, 122, 12«, 1«0; APB>196, 206; JB8S:299-30B, 3«2; J8LI:396-397, «28, «50, «66; Aoe>515-516, 527-528, SM; SBPtS92, 822; 
FBTIOLBOB JOLTt«00, «03, «07, «16, «28; SEP>59»; 
PBIUPPIBES JABtll, IS; BABt 107, 111, 113-11*. 120, 130, 153, 157; AFB:187; BAI|2«9; JIBB>285. 293-29», 32«S J0LI:»2», 464-465; SEF:608, 610; 
MOSPBATB J0LTI397; 
PIPELIBES J0BB:29S, 3 2 » ; 

PITCAIBB ISLABD HAT>2»6; 
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INDU (FRANÇAIS) 
MONTSERRAT BAI:246; JUIN s 336, 339; 
MOUVEMENT DE PERSONNES PEV:5»-55, 72; 
MOTEN-ORIENT SEP:599-600, 617; 
MOZAMBIQUE JAN:15; PEV:71; AIR:199; 
MULTILATERAL JAN:2. «, 15, 25, 30; PB?:52, 65-66, 74, B*-8S; BANS: 107, 11», 118, 120, 122, 133-135, 1*1, 144-147, 156-157; 

AVR: 186, 190, 196, 205: BAI:2««, 2«6, 2*9-250, 25»; JUIN;283, 285 , 290, 315 , 329 . 331-332 , 336-337, 339-3*1; J0XLI381-3B4, «28, 
»5«. «57-460, «62, «66; A0UT:515-516, 522, 52«, 527 , 530, 532; SEP1592, 597-590 , 602, 6U-615, 622; 

NAMIBIE JUIN:288; 
NATIONALITE PBV:72-73; 
NATIONS UNIES (COMMISSION ECONOMIQUE POUR L'ABBBIQOB LATINE) AODT>516, 530; SBP<62«; 
NAURU JAN: 15; MARS: 108, 135, 137; JOIN:307; JUIL:38«; 
NAVIGABILITE—AERONEFS MARS:1«8-1«9; 
NAVIGATION PEV:6»; BARS:123, 133; AÏS:187-186, 202; BAI:2»«, 2»7, 2*9-250; J0IB>295, 318; AOOTI527; SEP1619; f 
NAVIRE—VOYAGEURS FEV:60; 
NEGOCIATION COLLECTIVE JUIL:»72; 
NEPAL JAN:3, 10, 12, 15; MARS:107; AVR: 188-189; J0IN:301-302; J0IL:*17; AOOT:S*«; 
NEUTRALITE JUIN:309; 
RICABAGOA JA1:15; PBV:52, 66; BARS:120, 122, 127; AfR;186, 200; J0is:302, 325; JUIL:*03-«0«, «20, «»0, «6«; A00TtS16, 530, 5**; 

SEP:592: 
NIGER JAN :15; PBV:53-5«, 68, 70, 72; BARS:156-157; AVR:186, 200; JNIBiSSI; JOIL:381-383, «31, *36-*37, «57; A00Ct52«, 533; SEP:596 ; 
NIGERIA JAH:15, 26; MARS:120, 122; J0IN:312, 316. 3«2, 350; J0ILi399; AOOT:515, 522, S**| SBP1601; 
NOIX DE COCO JUIL:39«, 396; 
NORNES DO TRAVAIL PBV:83; J0IL:*73-«7«; AOOT:552; 
NORVEGE JAN:5, 15, 20-21; PBVs58, 63, 73; aABS:117, 120, 122, 138, 1*0; BAI;2«6, 250; JOIB:290, 310, 336-337, 339; J0ILt«33, «78; 

AOUT:515; SBP:592, 59», 597-598; 
NOUVELLE-ZELANDE JAN:15; FEV:85; MARS: 110, 120, 122, 135, 137; AVB:197; BAH242; JUIN:28», 323; JUIL:38«; AOUT:519, 5**; SBPJ592; 
NOUVELLES—HEBRIDES JAN:2, 28, 33; 
OCEANOGRAPBIB AVR:188; J0IL:*80; 
OEUVRES ARTISTIQUES JAR:7; FEV:68; 
OEUVRES LITTERAIRES PBV:68; 
OISEAUX MIGRATEURS J0IL:«30; 
OBAN JAN:15; BABS:156-157; BAI:2«8; J01*t30«; J0IL:«25; AOOT:5««; 
OPBRATEOBS BADIO BARS:1«7; MAI:236; 
OPERATEURS RADIO ABATBOR PBV:61; MARS:125; 
ORGANISATION DE COOPBRATIOB ET DO DEVELOPPERENT ECONOBIQUE BARS: 132; 
ORGANISATION DBS ETATS ABBBICAIBS J0IB>310; 
ORGANISATION DBS NATIONS UNIES PBV:8«; RAR3>113, 131; An;185-186, 188; BAX;232; J0IB:286-288, 309-310; JUILi381. «32, «SI; AOOT:51S, 522, 526; SEP:S91, 593, 595-596, 603; 
ORGANISATION DES BATIONS UNIES (BOBBAO OE L'ASSISTANCE TECRBIQUE) BAI;2SS; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PONDS D'BQOXPBBBBT DBS BATIONS UNIES) JAN>3, 5, 7, 12, 23, 25; MVlSS, 6*; MARS:107, 116, 1*1; 

AVR:186, 188-189; RAI:231, 2*1, 2**; JUIB:305, 3*1; JOIL:38», «CI; AOBT:526; SBP>591, 595-596; 
ORGANISATION DES NATIONS DNIBS (POBDS DES BATIONS OBIES POUR L'IBPANCB) PBV:62; NANS: 11»; BAH231; 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PB06RARBB DBS BATX088 DRIES POOR LE DEVELOPPERENT) JAB:3; PBVlSI, 61; BARS: 11»; AfB:186> JUIL:t29; 

SBP:61» ; 
OBGARISATIOB DES BATIONS UN IBS POOB L'ALIRBNTATION BT L • ASRICOLTBRB JBXB«309; 
ORGANISATION DES BATIOBS OBXBS POOB L'ALXBBBTATXOB BT L • AGBICOLTOBB (PBOGRABRB ALIBBBTAIBE NON DIAL) JOIB X286-287| 
OBGARISATIOB DBS NATIONS UNIES POOB L'RDUCATXONj LA SCIBBCB BT LA COLTUNE JAB:31; PBV:67S J0XS;3S0; AOOT:533, 5«0; 
OBGARISATIOB IRTBBGOOVEBBEBEBTALB CONSOLTATIVE OB LA BAfXOATXOB BABITIBR PBV|6«; BARS:133; AVR«202; BAI«2»4-2«6; 
ORGANISATION INTERNATIONALE DBS SATELLITES BABXTIBBS BAI 1248-249; 
ORGANISATION IRTERRATIORALB DBS TBLECOBBOBICATXOBS PAR SATELLITES BARS«120, 1S6( JOIN!291; 
ORGANISATION INTERNATIONALE DO CAPE BARS:129| 
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non (MCLisHt 
p u m w J0BE:290, 293 , 297-298, 300, 30«, 32»; JOLI:388; 
P U R S HAB:107; J0»E:292; JOLT:»60; 
POISOIIIG JOLT:472; 
POL1ID JAI:6, 11, 15, 25; PB8:56, 58, 72; HAB:1«1, 149; LPB:189; BAI:250; JOIE:310; JOLI:442; 106:544; SIP:592, 608; 
POLITICAL RIGHTS JAB:17-18; PBB:65: BAB:13«-135, 139; BAI:238; JOLI:«32; SEP:605, 610; 
POLLOTIOB JAB:21-22; PEB:71, 83; BAI:2«»-2«6, 248; J0BB:347; JOLI:» 13, 428, 466, 475; A06:535; 
POPDLATIOB BAB:113; J0IE:290, 293, 298, 300, 324; JOLI:»10; 
POETS JOLI:405-406, 455; 
POBTOGAL JAB:15, 31; FEB:80, 82-83; BAB:118, 120, 122, 140, 144-146, 148; APB:190, 197-199; BAT:253-25»; J0BB:295, 345; 

J0LT:447-4«8; 108:525; SEP:592, 597-599; 
POSTAL SEBVICE PEB:54, 75-78; BAB:112, 123; APB:193-199; J0LX:381-383, 456-458; A06:536-540; SBP:600; 
POTASH JO«E:301, 324; 
PBBCLBABAICB BAB:148; 
PBITILE6ES-IHB0EITXES PBB:75; BAB-.127, 136; J0BB:289, 298, 349; JOLI:465; A06:530; 
PBOCOBEBEBT—60TEBBBEBTAL JOBE:339-341; 
PBOFBSSIOBAL BQOIPBBBT PBB:73; 
PBOFESSIOIS A06:527; 
PBOBISSOBI VOTES FEB:85; 
PBOPEBTT HATTEBS APB:200; BAT :253; JUBB:350; SEP:595; 
PBOPEBTT—CULTURAL FEB:66: APB:200; BAT:252-253; JOBE:3SO: 
PBOPEBTT—IBTELLECTOAL HAT:253-254; A06:548; 
PBOSTITOTIOB SEP:609; 
PSTCBOTBOPIC SOBSTABCBS APB:194, 206; BAI:239; J0IB:316; J0LI:462; 
PUBLIC ROBKS BAB:11»; J0BE:3»8; A06:552; 
PUBLICATIONS—OBSCEBE SEP:603-^0», 619; 

QATAB JAB: 15; HAB: 156—157; HAI:2«9; J0LX:381-382, «57; 106:527 , 54»; 

BADIO OPEBATOBS HAB:1«7: RAT:236; 
BADIOACTIVITT JOLT:«80; 
BADIOLOGT 106:517; 
BAILBATS HAB:115, 137; J0BB:319; J0LI:«09, «18, «32, «37, «51-452; A06:531; 
BECOISTBDCTIOV JOLT:103; 
REFUGEES HAB:1«2; HAT:239-2«0; J0BE:3«8; J0LT:«65; AOG:5«1-5«2; SEP:597, 613; 
RELI6I0B HAB:117-118, 132; 
BEHOTE SEBSIBG SEP:593; 
BEPATRIATIOH JOIE:3«5: 
BEPOBLIC OF CHIRA FEB:66; HAB:120, 12», 156; 
BEPOBLIC OF KOBBA JAB:15; FÏB:60, 63, 66; HAB:107, 111, 113, 117, 120, 122, 152; APB:205; HAI:232-233, 236, 2»9; JURE:28S, 321, 

33», 336-338; J0LT:381-38«, «51, «53, «57; A06:5««; SBP:622; 
BESEABCH JAB:23; HAB:110, 116, 130, 1«9; APB:190-191, 193; 111:235, 253; JOIE:283, 285, 295, 298, 302, 304, 320; J0LX:395-396, 

398, «00, «03, «05, «07, «16, «38-439, «6«; SBP:596; 
BESOOBCBS—BOHAI JAI:21; FEB:82; JO»E:298, 302; JDLI:473; 
BESOOBCES—LITIB6 FEB:63; JDLT:«60; SEP:607; 
BESOOBCES—BATOBAL HAT:231; 
BICE JAI: 3; 
BOID TBAFFIC FEB:6»; HAB:116; APB:196; J0LX:43», 478; A0G:516, 521, 532-533; 
BOADS JAB:11; FEB:64; HAB:116, 141; APB:196; JOIE:294-295, 300, 305, 341; JOLT:«12, «27, ««2-««5, «78-479; A06:517, 532-533; 

SEP:596; 
BOHAIIA JAI:15; FEB:61, 70; HAB:124, 141; APB:19»; HAT:233, 238; JOBE:309, 311, 320, 331-332, 33«-337; J0LT:385; A0GtS19, 5««; 

SEP:592; 
BOBBEB FBB:63; APB:205; HAT:212; JOIE:342; JOLT:455; SBP:613; 
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INDEX inuciis) 
ORGANISATION INTERNATIONALE DO SOCHE J0IN:305; 
ORGANISATION INTERNATIONALE DO TRAVAIL JUIN:345; 
ORGANISATION LATINE-AHEBICAINE DE L'ERBRGIB AVB:205: 
OBGANISATION BETEOROLOGIQUE BOBDIALE AVB:193; 
ORGANISATION BOBDIALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE BARS:112; 
ORGUISATIOR BOBDIALE DE LA SARTB JAN:S, 25; BAI:232, 238: jaiN:351; AOUT:529, 534; 
ORGANISATION BONDIALE DO TOORISBE PEV:75; 
ORGANISATION PAIABERICAIRE DB LA SANTB/DRGARISATIOA BONDIALE DE LA SARTB AVB:190; 
OOGABDA JAH:15; BARS:120, 157; J0IL:427, 449; AOOT:S26, 533; SEP:592; 

PACIPIQOB A00T:522; 
PACIFIQUE (OCSAB) BARS: 149; RAI:233, 243; 'J' 
PACIFIQUE SOD BARS:135-136; J0IL:384; 
PAIEHEBTS FEV:57; HARS:141; A00T:523; 
PAIX BABS:111-112; HAI:234; JOIL:«31; SBP:599-600, 617; 
PAKISTAN JAN : 15; FBV:51, 73; BARS:107, 120, 122, 128, 152; AVB:186; BAI:253-254; J0IB:283, 315, 320-322; J0IL:398, «43, 460; 

AOOT:522, 526, 544; SEP:622; 
PALESTINE J0IL:432; 
PALHIER A HOILE JOIL:403, 452; 
PALODISBE J0IB:296; 
PANABA JAN:15; PEV:52; BABS:118, 144-146, 155-157, 161; AVR:186; JOIN:288 , 295, 300; J0IL:404, 428; AOOT:516, 544; SEP:392; 
PAPIER JOIN:312-313; 
PAPOOASIE-BOUVELLB-GUINEB JAR:15; FET:64, 71, 85; BARS:107, 109, 135; ATR:186; BAI:2*9; JOIR:308; J0IL:384, 423-424; AOOT:534-535, 

544; 
PAPUA—NOUVELLE-GOINBB AOOT:515; 
PARAGOAT JAN:15; PBP:52, 55; BARS:156-157; J0IR:284; J0IL:402, 429, 432, 447; AOUT:516, 544; 
PASSEPORTS BARS:142; HAI:232; 
PATRIROINE COLTOREL JAR:32; PET:66; BARS:159; AVR:200; A00T:549; 
PATBIBOINE NATORBL JAN:32; FEV:66; BARS:159; AVB:200; AOOT:549; 
PAPILLON—DROIT AO SEP: 619; 
PATS BB VOIE DE DEVELOPPERENT AVR:189; JOIN:327; J0IL:451, 472; SEP:622; 
PAIS-BAS JAN:2, 10, 18-19, 22-23, 25, 27; BABS:125, 145-146, 156-1S7; AVR:190, 195; BAI:240-241, 250; JUIN:300, 307, 323, 333; 

JOIL:*61, 478; AOOT:515, 526, 544; SEP:592, 594, 597, 600, 608, 610, 612, 620-621; 
PAIS-BAS (ARTXLLES NEERLANDAISES) BAI:250; 
PEACE CO BPS (ETATS-ON IS) BARS: 152; 
PECHBBIB FEV:58; BARS:110; BAI:233, 243; J0IB:291, 324; J0IL:399, 401, 435; 
PECHES JAB:5, 8; FEV:58, 63, 73; HARS:110; BAI:233, 243, 254; JOIN:283; J0IL:447, 450, 460; AOOT:551; SBP:607; 
PSAL ES—-QUESTIONS JAN:10, 13, 24; FEV:53; HARS:140, 159; BAI:239; J0IB:283 , 292 , 304-305 , 316, 320-321, 325; J0IL:429, 476, 481; 

AOOT:S44, 546; SEP:609, 620; 
PBBSIOBS JAR:1; PEV:61-62; BARS:132, 139; 
PEBOO JAN:15; PEV:52; BARS:120, 122, 124, 140; AVR:196, 206; J0IRS299—300, 342; J0IL:396-397, 428, 450, 466; AOOT:515-516, 

527-528, 544; SBP:592, 622; 
PERSONNEL FEV:59, 63, 71; BARS:115, 125, 132, 139; J0IR:298, 314-315; AOOTS527; SBP:591, 595; 
PBTITBS BBTBBPRISES—DEVELOPPERENT FEV:53; JOIN:294, 296; J0IL:386 , 415 , 421, 451; 
PETITS EXPLOITABTS JAR:12; JOIL:393, 396, 425; 
PETROLE J0IL:400, 403, 407, 416, 426; SEP:594; 
PHILIPPINES JAB:11, 15; BARS:107, 111, 113-114, 120, 130, 153, 157; AVR:187; BAI:249; J0IR:285, 293-294, 324; J0IL:*24, 464-465; 

SEPS608, 610; 
PBOBOB—CHASSE PBV:72; HAI:254; 
PHOSPHATES J0IL:397; 
PXSTAOB SPATIAL BARS:112; 
PLATEAU COBTIBBBTAL JAB:5; BAI-.232-233; AOOT:522; SEP:607; 
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INDE* (ENGLISH) 
RN*ND* JAB:15, 18, 20-21, 2«; HAR:139; J0IB:341, 347; JULI:««2, «62; 400:522, 51»; SEP:592, 595; 

SAFBGD*IDS"RDCLB*A R*R:126-127, 130; JUNE:284-286, 318-319; AUG:525; 
SàPÏII—LIFE 8*1:2*9-250; 
SAREL APB:193; 
SAIBX LOCI* J*N:2; FgB:68; R*R:11«; BAI:238; J0NB:351; JULI:429; SEP:593; 
SAIBT VINCENT ABD THE GRENADINES F8B:62, 76-80; APB:202; BAX:2S0-2S2; *UG:51S; SEP : 592; 
SALES OF GOODS (IBTBBBATIOBAL) J*N:8; BAB:12«, 126, 128-129, 15»; APB:192: J0EE:296, 302, 305, 309, 321-322, 325; SBP:616; 
SALBON BAI:233; 
SABOA BAR:135; A0G:515, 522; 
SAR RARIRO J*N:15, 25; 
SAO TOBB ABD PBIRCIPB JAN:15; A0G:515; 
SATELLITES JAN:25; RAB:109, 120, 122-123, 156-157; APB:188, 195; BAl:2«8-2«9; SEP:613; 
SAODI ABABIA JAB:15; FEB:63, 75-79; RAR:120, 122, 127, 1*9; AFB:185; A0G:519, 5««; 
SAVINGS JOLI:383, «5»; AUG:5*0; 
SCHOOLS JONE:292, 315; 
SCIENTIFIC RATTERS JAN:8; HAB:110-111, 126, 130; APB:190; J0BB:301-302; J0LX:«30, «39; A0G:517, 527; SEP:60«; 
SEA PBB:63, 71; ApB:187; RAX:2**-2«5, 2*7, 2*9-250; J0RE:283, 318; J0LX:*60, «80; A0G:535; SEP:606-607; 
SEA—TEBBITOBIAL JONE:283, 312, 351; 
SEAL HUNTING FIB:72; RAI:25«; 
SEABEB JAN:21; BAB:1«2; J0RB:3«5-346; J0LX:«69, «72, «7«; A0G:551-552; 
SECOBITI AOS:525; 
SEEDS JOBB:301; 
SEBEGAL JAB:15, 17; FBB:56, 71; BAR:120, 122; APB:186, 191; JUNE:308; J0LT:387-388, «*6-**7; A00:522, 5**; SBP:592; 
SEPARATION—LEGAL J0LI:«61; A00:5*8; 
SEBICOLTOBB JOLT:*12; 
SEBEBAGB JUNE:297, 301; J0L1:391, «00, «11, «22, *2«, «•*; SEP:593; 
SEYCHELLES FEB:85; J0NB:2B7; J0L(:«3S, «61; AOG:5««, 5«7; 
SBELLFISB AUG:52»; 
SICKBBSS BENEFITS J0BB:347; J0LI:«71; A08:519; 
SIERBA LEONE JAB:15; FBB:85; B*I:2«0; JUBE:287, 315; JOLI:«*2-**3, «60; A0G:522, 5**; 
SIBGAPOBE JAB:2; FBB:85; BAB:120, 151, 153, 157; BAC249; JOBB:307-308, 339, 3*3; A08:5**, 5*6; SBP:616; 
SLAVER! SBP:604*605, 620; 
SBALL EBTBBPBISB--OEVELOPBBBT FBB:53; JOBB:294 , 296; J0LI:386, «15, «21, «51; 
8BALLB0LDEBS JAB:12; JOLI:393, 396, «25; 
SOCIAL IBSOBABCB FBB:70; 
SOCIAL HATTEBS FEB:55. 70, 82; BAB:159; J0BE:293, 319; JOLI:«73; A00:525, 531; SBP:596; 
SOCIAL BIGB1S JANt19; FBB:65; BAR:13»; 8*1:238; SBP:610; 
SOCIAL SECORITI FEB:55-56, 60, 70, 75; B*B;119, 155; B*X:231, 239; J0BE:289, 322; JULI:»32-«3«; A0G:517, 519, 523, 531, 535; 

SEP:600, 616-617; 
SOLOBOB ISLARDS JARt2; B*B:135, 138; JOBB:325; J0LT:3B«, «62; SBP:603-607, 619-620; 
SONALIA JAN:15; JOBB:299; J0LX:«26, «*1; *OG:522, 527; SBP;600, 617; 
SOUTH *FBIC* J*B:2; FBB:85; RU: 120, 122; *PB:199; J0RE:3»2; J0LI:456-457; *06:5««; 
SOUTH PACIFIC BAB:135-136; JOLI:38«; 
SOUTH PACIFIC COBBISSIOB HAB:129; 
SOOTBEAST ATLANTIC PBB:63; JOLI:«60; 
SP*CB FBB:69—70; HAB:137; JOBB:31«; 
SPACE TRACKING BAR:112; 
SPAIB JAB:7, 15, 21; FBB:60-61, 75: B*B:117-120, 122, 127, 132, 136, 1»«-1»6, 155; APB:190-192, 196; NAI:231-232, 239, 250; 

JOBB:310—312, 323, 326-328, 336-337; J0LS:38«: *00:515, 524-525, 5««; SIP:592, 595, 598, 609, 622; 
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INDEX (lUIClIS) 
POIDS ET RESUEBS HAR5:113; 
POIVRE BABS:159; « . . : • 
POLITIQUE BTBANGBBB J0IB:313; 
POLLDTIOR JAN:21-22; PEV:71, S3; BAI:24«-246, 2*B: JUIN: 347; JUIL:413, «28, «66. «75: AOUT:535; 
POLOGHB JU:«, 11, 15, 25: PEV:56, 58, 72; HABS:1«1, 149; AVB: 189; BAI:250; JUIR:310; JUIL:442; AOUT:544; SEP:592, 608; 
POPULATIOR BABS:113; J0IR:290, 293 , 298 , 300 , 32*; JOXL:*^; 
PORTS JUXL:40 5—406, 455; 
PORTUGAL JAR : 15, 31; PBV: 80 , 82-83; BARSsllS, 120, 122, 1*0, 1M-146, 1*8; AVH190, 197-199; BAI:253-254; JOIR:295, 3*5; 

J0ILI447-448; A00T:525; SEP:592, 597-599; 
POSTES PEV:54, 75-78; BARS:112, 123; AVB:198-199; J0IL:381-383. 456-458: 4001:536-540; SSP:600; 
POTASSE J0IR:301, 324; 
PRIVILEGES-IBBOBITES PEV:75; BARS:127, 136; J0IB:289, 298, 3*9; JOIL:465; AO0T:530; 

MS 
PROCEDURE CIVILE JAB:22; BABS:142; BAI:241; JDIR:349; AOOT:524, 547; 
PRODUITS DE BASE JAR:23-24; RABS:124, 126, 128-129, 14»-1«7, ISO, 15«, 158-159; AVR:202; BAI:232; JOIR:296-298, 301,' 305, 321-322, 

350; JOIL:454, 460, 463; AOUT:515-516, S46; SEP:600-601, 603, 609, 611, 616-617; 
PROFESSIONNEL—MATERIEL PEV:73; 
PROPESSIORS AOUT: 527; .,, 
PROGRABBE ALIBERTAIRE RORDIAL JUIB:286-287; 
PBOGRABBE DES BATIOBS URIES POUR LB DBVBLOPPBBBBT JAB:3; 
PROJECTION JUIB:290, 293, 297-298, 300, 30», 32»; JOIL:388; 
PROPRIETE CULTURELLE PEV:66; AVR:200; RAI:252-253; JUIB:350; 
PROPRIETE IRTELLECTOELLE RAI:253-254; A0UT:5»8; 
PRO STITUTIOB SEP:609; 
PSYCHOTROPES—SUBSTABCBS AVR:194 , 206; RAI:239; J0IB:316; JUIL:«62; 
PUBLICATIOBS OBSCEBES SEP:603-604, 619; 
PUITS JUIL:435; 

PUITS TUBULAIRES JUIL:410; 

QATAR JAR:15; BARS:156-157; BAI:249; JUIL:3B1-382, «57; AOUT:527, 544; 

RADIOACTIVITE JUIL:480; 
RADIODIFFUSION PBV:54, 68; BARS:107, 126, 142, 147; JUIL:460; AOUT:533; 
RADIOLOGIE A00T:517; 
RAPATRIEHBRT JOIR:345; 
BEACTEUR NUCLEAIRE JUIR:283-285, 290, 314, 320; SEP:600; 
RECBERCHR JAN:23; BASS:110, 116, 130, 1«9; AVB:190-191, 193; BAI:235, 253; J0IB:283, 285, 295, 298, 302, 30», 320; JUIL:395-396, 

398, 400, »03, 405, 407, 416, 438-439, 464; SEP:596; 
RECBEBCHE NUCLEAIRE JAN:23; BARS:127, 140, 143, 149; BAI:253; 
RECONSTRUCTION JUIL:403; 
BECOOVREHENTS JOIL:383, 459; AODT:540; 
REFUGIES BABS:142; 811:239-240; JUIR:348; J0IL:«65; A0UT:5«1-5«2; SBP:597, 613; 
RELATIONS INDUSTRIELLES JUIL:472; 
RELATIONS BUTUELLES JAN:11; HARS:112, 118-119; 
RELIGION BARS:117-118, 132; 
RENSEIGREBERTS—ECHANGE BARS : 126-127, 130; JDIH:290, 304, 313, 323; J0IL:*61; AOUT:547; 
REPRESENT1NTS SPECIAUX (OND) JUIN:309; 
REPUBLIQUE ABABE SYRIENNE JAN: 15; PEV:S1, 55; HARS:11«, 120, 122, 130, 1««-1«5; J01*:302; JUIL:*40; A0UT:544; 
REPUBLIQUE CBETRAPRICAIHE JAN:15; FEV:66; HABS:156-157; BAI:238-239; A00T:533; SEP:609; 
REPUBLIQUE DECHIRE FEV:66; BIBS:120, 124, 156; 
REPUBLIQUE DB COREE JAR:1S; PEV:60, 63, 66; BARS:107, 111, 113, 117, 120, 122, 152; AVB:205; BAI:232-233, 236, 249; JUIN:285, 321, 

334, 336-338; JOIL:381-384, 451, 453, 457; AOUT:5«4; SBP:622; 
RBPUBLXQUE DBBOCBATIQOE ALLEMANDE ' JAN:4, 15, 25; PBV:57; HABS:1«1, 162; 1Va:187, 195-196; BAI:234; JUIN:289, 307, 310-311; 

AOUT:515; SEP:592, 609; 
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SPECIAL FUND HAB:107-108; 
SPECIAL BBPBESBBTATIVES (UN) JUBE:309; 
SPECIALIZED AGENCIES JUBE:349; JULI:»65; 
SPOBTS J0LI:«32; 
SBI LANKA JAN:9, 15, 23, 27; FEB:85; HAB:107, 120, 122, 12S, 159; APB:200; JONB:287, 296-297, 305, 315, 344, 350-351; J0LH424, 

«32, ««0; A06:S32, SHU; SBP:592; 
ST. HELENA AND DEPENDENCIES HA1:2«6; 
ST. KITTS—NEVIS-ANGUILLA JAN:2; JUNE:336, 339; 
ST. VINCENT JAI:2; 
STARP LABS PEB:85; 
STEEL HAT:232; JUNE:304; 
STUDENTS FBB:55; AOG:520, 526; 
STUDIES—FEASIBILITY J0»B:297; 
SOBSCBIPTIONS JULI:38«, «60; A0G:5«1; 
SUDAN JAN:3, 26, 33; HAS:11», 120, 122; APB:19»; JUNB:301, 308, 310; JULI:«18; A0G:522, 527; 
SDGAB JAN:2«; JDLT:«25; AUG:516, 530-531; SEP:603; 
SOBINABE JAB:15, 19; JONE:315; AUG:535, 54»; 
SVAZILAND JAN:15; FBB:85; JULI:«67-«73; A0G:522; 
SNEDEB JAB:2, 15; PBB:60; BAB:11«, 120, 122, 127; APB:195; HAI:2«6, 250; J0BB:312-313, 336-337, 339, 3*2; JOLI:«29, «3»; A0G:515, 

526; SBP:592, 597-598; 
SHITZEBLABD JAN:15; FEB:61, 80; NAB:120. 122; APE:190, 197-198; BAI:237, 254; J0BE:305-306, 336-339, 3«3-3««; J0LI:«30, «65, «77; 

A0G:515, 517, 5««; SEP:591, 597-598, 600, 602-603, 616-617; 
STBIAN ABAB BEPOBLIC JAN:1S; FEB:51, 55; BAB:11«, 120, 122, 130, 1««-1«5; J0BS:302; JOLI:««0; A0G:5««; 

TAXATION JAB:2, 8-10, 27, 29-31; FEB:S1, 56, 58, 60; BAB:111, 113, 1)6-117, 129, 137-138; APB:185, 189, 191, 203; BAI:233-23«, 
2«0; JUNE:289, 29«, 302, 30«-305, 315, 317; J0LI:38«, «30, «33-«3«, «76; AOG:516-519, 521, 530, 53«; SBP:59«, 611-612, 620; 

TAXATION—CAPITAL JAN:2, 8-9, 27, 29-31; FBB:51, 58, 60; HAR:116, 137-138; APB:185, 189, 191; BAI:2«0; J0BB:29«, 302; JOLX:«33; 
AUG:517-518, 53»; SBP:59«, 612; 

TAXATION—DOUBLE JAN:2, 8-10, 27, 29-31; FEB:51; HAB:111, 113, 116-117; JOBE:302, 315, 317; JOLI:«30, «33; A0G:517-519, 53»; 
SEP:59«; 

TAIATION—GIFTS JAI: 10; JUNE:302; 
TAXATION—INCOBB JAN:2, 8-9, 27, 29-31; PBB:51, 58, 60; BAB:111, 113, 116, 129, 137-138; APB: 185, 189, 191, 195, 203; HAI:233-23», 

2»0; JUNE:289, 30»-305, 315; JOLT:38», «30, «33; AUG:S17-519, 53»; SBP:59«, 611-612, 620; 
TAIATION—INHEBITABCI JAN:10, 27; JONB:302; JULI:3B«; AOG:517; 
TEA JULI:393; 
TBACHEBS JUBE:315; 
TBCHNOLOGT JAN:8: HAB: 110-111, 115, 130; APB:18S, 190; JONB:290 , 296-297, 301, 303-30»; JOLX:«32, «39; A0G:527; 
TELECOHHUHICATIOBS JAN:2. 15; FBB:5«, 68; HAB: 109. 120, 122, 133. 137. 1«3. 1«7, 156-157; APB:195; BAX:235; JOLX:389, «25, «37, 

»«3; 10G:528; 
TBLBVISIOB FEB:5»; BAB:12«, 1«3; JOLI:««7; 
TEBBITOBIES BAB:130; 
TEXTILES HAB:126—127, 1«8, 150-155; HAX:236; JOBB:320-321, 327-330; JULI:«06, «30; SEP:601, 616; 
THAXLABD JAB :15, 27; HAB:112, 120, 122. 153; APB:191; JOBB:290 . 315; J0LI:404-405. «50. «60, «6»; A0G:5»«: 
TIB JULI:«5«; 
TOGO JAN:11, 15; BAB:129, 138; JUBB:315; JOLI:423, «31, ««8; A0G:522. 5««; 
TOIGA JAB:9, 15; FBB:57. 85; JOLI:38«; 800:533; 
TOUBISH PEB:56—57, 59; JULI:029; AUG:521; SBP:605-606; 
TBADE JAB:6—7, 18-20, 23-24; FBB:80, 8«; HAB 1108-113, 127-128, 137, 1«»-1«8, 150-155, 159; APB:187, 192, 199, 202; BAH239; 

JONB:302, 309-311, 310, 320-321, 325-341, 3S0; JOLX:384, 45*. «60. «62. «68. »77-»78; AOG:518. 523, 546, 555; SEP:596, 598-599. 
601, 603, 610-611, 614-616, 622; 

TBADE LAN JAE:22; HAB:1«2; BAX:2«1; JUHB:3«9; A0G:547; 
TBADE-BABKS HAB:117; HAT:23»; 
TBAFFIC IB PBBSOES HAB:138; SBP:609; 
TEAMING JAB:21; FEB:82; BAB:115, 125, 130; APB: 193; J0BE:297-299 , 301, 303; JULI:399, 417, 446 , 473; A08t520s SEP:596; 
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IIDEX (FBANCAIS) 
REPUBLIQUE DEHOCR&TIQUB POPULAIRE DO TEAEB AOOT:527; 
BEPOBLIQOE DEHOCRATIQUB POPULAIRE LAO JAN:15: PBV:81: AOUT:544; SBP:592, 60S; 
REPUBLIQUE DOBXEICAIBE PET:52; BIBS: 120, 122, 128, 144, 146, 155, 158; JUIL:428, «49, 466; AOUT:516, 544; SEP:592; 
REPUBLIQUE POPULAIRE DEHOCRATIQUB DE COBEE JAN:15; SEP:610; 
BEPOBLIQOE SOCIALISTE SOVIETIQUE D'UKBAIBB JAM : 1, 15; SEP:592; 
REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE BIELOBOSSIE JAB:1, 15; PEV:65; SBP:S92; 
BBFUBLIQOE-OBIE DE TABZABIE JAB:3, 6, 15, 26; BABS:120, 128, 157; JUIB:312-313, 322; JUIL:393-394, 425, 448; AODT:522; SEP:592; 

1 BEPOBLXQOE—OBIB DO C1BSROUN JAB:15; BABS:120, 122; J0IH:312, 316, 351; JDIL:401-402, 477; AOOT:515, 533; 
BBSPOSSIBILITE CIVILE BABS:140; BAI:245-246; 
EESPOBSABILITE CIVILE IETEBBATIOBALB PET:69-70; BAI:245-246; 
EESSOOBCES BIOLOGIQUES PET:63; JOIL:460; SBP:607; 
BESSOOBCES BUBAINES JAB:21; PET:82; JUIB:298, 302; JUIL:473; 
RESSOURCES HTDBAULIQUBS JAB:3, 5; BABS:161; ATB:188-189; BAI:241; JUIB:288, 291, 293, 301, 323; JUIL:385, 391, 400-401, 411, 414 

420, 422, 424, 434, 439, 443, 445-447, 449, 479; SBP:591-593, 619; 
BESSOOBCES BIBEBALBS BAI:23S; JUIL:432; 
BESSOOBCES BATUBELLES BAI:231; 
BESSOUBCES BATUBELLES—BXPLOBATIOB BAI:231; JUIL:«04; 
BIX JAR:3; 
BOOBABIE JAB:15; PET:61, 70; BABS:124, 141; ATB:194; B1I:233, 238; JUIB:309, 311, 320, 331-332, 334-337; JUIL:385; AOUT:519, 544 SEP:592; 
BOUTES JAB:11; PET:64; BABS:116, 141; ATE:196; JOIB:294-295, 300, 305, 341; J0IL:412, 427, 442-445, 478-479; AOUT:517, 532-533; SEPS596; 
BOOTIBBS—BBSBAUX J0IB:302; JUIL:387, 391, 393, 398-399, 408, 413, 415. 419, 423-424; 
BOXAUBE—UBI DE GBABDE—BBBTAGBB ET DaISLANDE DU BOND JAN:2. 8-11, 13, 27-31, 33; PET:63, 68-69, 71; BABS:114, 120, 122, 126, 135, 

137-140, 144-147; ATB:185, 195, 199, 203; BAI:246, 250; JOIB:287-288, 314-315, 319, 323, 336-337, 339; JUIL:455; AOOT:515, 523 
527, 534-536, 547; SEP:592, 594-595, 597, 611-612, 620-621; 

BOXAUBE—UBI DE GBABDE—BBETAGNE ET D'ISLANDE DU NOBD (BELIZE) JUIN:292; 
BOXAOBE-UNI DE GBANDE—BBETAGNE ET D'IRLANDE DO BOBD (HOBG-KOBG) BABS:150; J0IL:430; 
BOXAUBB—UNI DE GBABDE—BRETAGNE BT D'IRLANDE DO NORD (SAINT-CHRISTOPBE—ET—HIBTBS BT ANGUILLA) JUIN:286; 
BOXAUBE-UNI DB GBABDE—BRETAGBE ET D'IRLANDE DU NORD (ST. LUCIE) JUIN:286; 

BBANDA JAN:.15, 18, 2.0-21, 24; BABS:139; JUIB:341, 347; JUIL:442, 462; AOUT:522, 544; SEP:592, 595; 

SABEL ATR:193; 
SAINT-CHRISTOPHE—ET—BIETES ET ABGUILLA JAR:2; JUIt:336, 339; 
SAINT—BARIN JAN:15, 25; 
SAIRT—SIBGB JAN:15; RABS:117-118, 120, 122, 132; 
SAINT—TIRCBNT JAN:2; 
SAINT—VINCENT—ET-GRBRADIRES PET:62, 76-80; ATB:202; BAI:250-252; A0UT:515; SEP:592; 
SAIRT B-HSLENE ET DEPEBDANCES HAI:246; 
SAINTE-LUCIE JAN:2; PET:68; BABS:114; HAI:238; JUIR:351; JOIL:429; SEP:593; 
SALAIRES JAN:21; BARS:158; ATR:197; JUIL:470, 472; AOOT:551; 
SABOA BABS:135; 100T:515, 522; 
SABOA-OCCIDBBTAL BARS:135; JOIL:462; 
SARTB JAB:3, 8, 25; PET:59; BABS:128; An:188-189; HAI:231, 238; JUIN:290, 292, 294-296, 300-301, 319, 349, 351; JOIL:414, 451; AOUT:524-525, 534; 
SAO TOBB-BT—PRIBCIPB JAB:15; A00T:515; 
SATELLITES JAN:25; BABS:109, 120, 122-123, 156-157; ATR:188, 195; BAI:248-249; SEP:613; 
SAOHOH BAI:233; 
SCIBHTIPIQOES—QUESTIONS JAN:8; HARS:110-111, 126, 130; ATR:190; JUIN:301-302; J0IL:430, 439; AOOT:517, 527; SBP:604; 
SECOURS ER CAS DE CATASTROPHE PBT:53; JOIL:466; 
SECURITE AOOT:525; 
S EC OB I TE SOCIALE PEV:55-56, 60, 70 , 75; HABS:119, 155; BAI:231. 239; JOIB:289 , 322; JOIL:432-434; AOUT:517, 519 , 523, 531, 535; SBP:600, 616-617; 
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TBAINIBG—VOCATIOBAL JAN:21; FBB:82; J0BE:298; JOLT:473; AUG:52C, 525: 
TBARSPORT JU:7, 29; FEB:57, 61, 60 , 67, 69-70; HAB:109. 137, 1«7; APB:191; BH:23S, 240, 246; J0BB:305-308, 310-312, 319, 343-344; J0LT:390, 412, 429, 436, 442-443, 445, 4S4, 476; 100:521; SEP:615; 
TRARSFORT—AIR JIB:27, 29; FEB:55-56 , 69-70 , 75; BIB: 109, 116. 118. 123. 135. 137, 147-151; AM: 191; RAI:232; JOBB:305-308, 

310-311. 343-344; J0LX:429-430 ; A0G:524, 536; SEP:596; 
TRANSPORT—HARITIRE FEB:57; APB:203; HAY;244, 247-248; SBP:620; 
TRANSPORT—BEBCBABDISE JAB:11; FBB:61, 75; BIB:133; APE:196; BAT:244; JOLI:445; 106:521; SEP:613; 
TB1BSPOBI—PASSEBGBBS FEB:61; 10G:521; 
TBABSPORT—BAIL JOLI: 032; 
TRABSPOBT—B01D JAN:7, 11; FBB:58, 61. 64, 67; B1I:238; JOBE:311-312; JDLI:433, 44S. 4S4, 476; 106:516. 521; SEP:61S; 
TRANSPORT—SE1 011:246; JOLI:445; 
TRAVEL FEB:55 , 69; 
TRAVBLLRBS* CBBQOES JOLI:382, 458; 106:539; 
TBEATIES-AGBEEHENTS APB:196; J0LT:455; 
TBINIDAD ABD TOBAGO JAB:1S; FEB:52, 73; BAB:120. 122, 128; APB:201; 106:515-516, 522, 544, 553; 
TUBEMELLS JDLT:410; 
TOBAS BIB:110; 
T0NISI1 JAB: 15; FEB:66; BAB:118, 120, 122, 124, 144-146; BAX:250, 254; J0BE:296, 335, 343; J0LX:381-384, 397-398 , 443, 457; AUG:544; SEF:592, 622; 
TOBKET JAB:6, 10, 15; FBB:60, 68; B1B:118, 144-146, 156-157; APB:190, 194; B1I:253; J0BB:288, 303. 320-321, 325; JDLX:406-407; 106:521-523, S44; SBP:613, 622; 
TOBKS ABD C1IC0S ISLABDS J1B:8, 30; B1X:246; 
TOVALO FEB:76-80; B1B:130, 135, 142-143. 147, 149-150, 152; BAI:250-252; JOLI:384, 462; 

06ABD1 JAB:15; BAB:120, 157; JOLX:»27, 449; AU6:526, 533; SEP:592; 
OKBAIBIAN SOVIET SOCIALIST BEPOBLIC JAN:1, 15; SEP:592; 
OHERPLOIBKNT RAI:231, 239; JOBE:345; 
OBIOH OF SOVIET SOCIALIST BEPOBLICS JAB:1, 4. 15; FBB:59, 65, 67; BAB:117, 130, 141; APB:187-189; BAl:233, 243, 254; JOBB:283, 

318; JOLI :429, 451; AOG:515, 521-523, 555; SBP-.592, 596; 
OBITED ARAB EHIRATBS JAB: 15; BAB: 156-157; J0BE-.323; A0G:527 , 544; 
OBITED ARAB EBIRATES (ABO DHABI) JONE:291; 
ONITED KIBGDOH OF GHB1T BBITAIB ARD BOBTBEBB IRELABD JAH:2, 8-11, 13, 27-31, 33; FEB:63, 68-69, 71; RAB:114, 120, 122, 126, 135, 

137-140, 144-147; 1PR:185, 195, 199, 203; RAT:246, 250; J0RE:287-288, 314-315. 319, 323, 336-337, 339; J0LI:455; 406:515, 523, 
527, 534-536, 547; SEP:592, 594-595. 597, 611-612, 620-621; 

ORITED KIBGDOH OF GBEAT BRITAIR ARD RORTBERR IRBLARD (BELIZE) J0RE:292; 
OBITED KIBGDOH OF GREAT BBITAIN ABD RORTBERR IBELABD (HOHG KOBG) HAB:ISO; JOLX:430; 
OBITED KIBGDOH OF GREAT BRITAIR ARD RORTHERH IBELABD (ST. KITTS-IEfIS-ABGUILLA) J0HE:286; 
OBITED KIBGDOB OF GREAT BBITAIB ABD RORTHBRR IBELABD (ST. LOCIA) J0BE:286; 
OBITED BATIOBS FEB-.84; HAR:113, 131; APR:185-186, 188; HAI:232; JURB:286-288, 309-310; JDLI:381, 432, 451; AOG:515, 522, 526; 

SEP:591, 593, 595-596, 603; 
ORITED RATIORS (ECOBOHIC COHHISSIOR FOR LATIR AHEBICA) AUG:516, 530; SEP:624; 
ORITED RATIORS (HBADQOARTERS AGREBBEBTS) A0G:526; SEP-.624; 
OBITED RATIORS (TBCHICAL ASSISTABCE BOARD) HAI:255; 
ORITED RATIORS (ORITED RATIORS CAPITAL DETELOPHEBT FORD) JAR:3, 5. 7, 12, 23, 25; F2B:53, 64; HAB:107, 116, 141; APB:186, 188-189; 

HAT:231, 241, 244; JORE:305, 341; JOLT:384, 461; AUG:526; SEP:591, 595-596; 
ORITED RATIORS (OBITED RATIORS CHILDRER*S FORD) FBB:62; BAR:114; HAI:231; 
ORITED RATIORS (ORITED RATIORS DEVELOPMENT PROGRAHttB) JAH:3; PBB:S1, 61; HAB: 114; APB:186; J0LI:429; SBP-.614; 
ORITED RATIORS (ORITED RATIORS REVOLVING FORD FOB RATORAL RESOORCES EXPLORATION) HAI:231; 
ORITED BATIOBS CAPITAL DBVELOPBEBT FOND FBB:64; MAI:241, 244; 
OBITED BATIONS CONFEBBBCE ON TRADE ARD DETELOPHEBT BAS:118, 155; APR:202; 
OBITED BATIOBS DEVELOPBERT PBOGBAHHE JAB:3; 
OBITED BATIOBS ESOCATIORAl, SCIERTIFIC ABD COLTORAL OBGABIZATIOB JAB:31; FBB:67; J0R8:350; AOG:533, 548; 
ORITED BATIOBS IBFOBBATIOB CEBTRE AOG:526; 
ORITED RATIONS JOINT STAFF PENSION BOARD JAN:1: FB8:62; SAB:132; 
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IBDBX (PR1RCAIS) 
SBCOBITE--TIB 811:249-250; 
SEHERCB (EESEBEBCEBBBT) JBIR:301; 
SEBEGAL J1B:15, 17; PET:56, 71; BABS: 120, 122; A TE: 186, 191: JOIB: 308; J0IL:387-388, W M « 7 ; 1001:522, 5*«; SBP:592; 
SBPABATIOB DB COBPS JUIL:«61; AOUT:548; 
SBBICICOLTOBB JOIL :412; 
SBITICB COBBBBCIAL J0IB:293, 296; 
SBTCBBLLBS PET:85; JOIB:287; JOIL:438, 461; AOOI:544, 547; 
SIBGBS (D'OBGARISATIORS) PBT:75; BABS:138: 1TB:201; JOIB:291; JOIL:3S1, 461; A00*:530; SBP:624; 
SIBBB1 LEOBB JAI:15; PET:85; BAI:240; JOIB:287, 315; JOIL:442-443, 460; 100T:522, 5*4; 
SIRG1POOR JAB:2; PET:85; BABS:120, 151, 153, 157; BAI:249; JOIR:307—300, 339, 3*3; AÔUI:544, 5*6; SBP:616; 
SOCIALES--QOESTIORS PET:55, 70, 82; BARS:159; J0IR:293, 319; J0EL:«73; AOÛT:525, 531; SBP:596; 
SOCIETE PIRARCIEBE IBTBRBATIOBALB JOIL:4SO; 
SOCIETES JOIL:420; 
SOCIETES DE DBTELOPPBBBBT JAR:26; 
SOCIETES DE PIBABCEBBRT JAR : 26; J0IE:313; JOIL:425; 
SOBALIB JAR:15; JOIB:299; JOIL:426, 441; 1001:522, 527; SBP:600, 617; 
SOODAR JA»:3. 26, 33; BARS:f14, 120, 122; 1VE:194; JOIR:301, 300, 310; J0IL«418; AOUT:522, 527; 
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